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I. ЭЛЕКТРОН ТЕНДЕР ТЎҒРИСИДА МАЪЛУМОТ 

I. ИНФОРМАЦИЯ ОБ ЭЛЕКТРОННОМ ТЕНДЕРЕ 
 

Тендер предмети / 

Предмет тендера 

Вақт ва частота эталон комплексини ҳарид қилиш/ 

Закупка эталона единиц времени и частоты 

Лот бўлинувчанлиги/ 

 

Делимость лота 

Ҳар бир товар харид қилиш тартиб-таомилининг алоҳида 

бирлиги сифатида кўриб чиқилмайди (Лот бўлинмайди) / 

Каждый товар тендера не рассматривается как отдельная 

единица закупочной процедуры (Лот не делимый) 

Савдони ўтказиш муддати 

(ойи)/ 

Период (месяц) проведения 

торгов 

2026 йил август-декабрь 

август-декабрь 2026 года 

Молиялаштириш манбаи/ 

Источник финансирования 

Бюджет маблағлари/ 

Бюджетные средства  

Бошланғич нарх/ 

 

 

Стартовая цена 

ҚҚС билан 2 154 635 (Икки миллион бир юз эллик тўрт минг олти 

ўттиз беш) АҚШ доллар ёки ҚҚС сиз 1 923 781,25 (Бир миллион 

тўққиз юз йигирма уч минг етти юз саксон бир доллар йигирма 

беш цент) АҚШ доллар ёки Ўзбекистон Республикаси Марказий 

банки томонидан 11.08.2026 йилда белгиланган валютанинг 

сўмга нисбатан курсини ҳисобга олган ҳолда ҚҚС билан  

25 714 728 417,35 (Йигирма беш миллиард етти юз ўн тўрт 

миллион етти юз йигирма саккиз минг тўрт юз ўн етти сўм ўттиз 

беш тийин) сўм ёки ҚҚС сиз 22 959 578 944,06 (Йигирма икки 

миллиард тўққиз юз эллик тўққиз миллион беш юз етмиш саккиз 

минг тўққиз юз қирқ тўрт сўм олти тийин) сўм эквивалентида 

ташкил этади./  

2 154 635 (Два миллиона сто пятьдесят четыре тысячи 

шестьсот тридцать пять) долл.США с НДС или 1 923 781,25 

(Один миллион девятьсот двадцать три тысячи семьсот 

восемьдесят один доллара двадцать пятьцента) долл.США без 

учёта НДС или 25 714 728 417,35 (Двадцать пять миллиардов 

семьсот четырнадцать миллионов семьсот двадцать восемь 

тысяч четыреста семнадцать сум восемьдесят тийин) сум с 

учётом НДС или 22 959 578 944,06 (Двадцать два миллиарда 

девятьсот пятьдесят девять миллионов пятьсот семьдесят 

восемь тысяч девятьсот сорок четыре сум шесть тийин) сум 

без учёта НДС и с учётом курса иностранных валют по 

отношению к узбекскому суму приняты установленные 

Центральным банком Узбекистана на 11.08.2026 года. 

Тендер таклифини таъминлаш 

кафолати миқдори  
(закалат ёки банк кафолати) /  

Сумма гарантии обеспечения 

тендерного предложения  
(Задаток или банковская 

гарантия) 

Тендер иштирокчиси бошланғич нархнинг 3 (три) фоизи 

миқдоридаги закалат маблағи билан ўз таклифларини 

ҳаққонийлигини  таъминлаши лозим. / 

Участник тендера должен обеспечить безотзывность 

предложения в виде задатка размере 3 (три) процента от 

предельной стоимости тендера. 

Тўлов шартлари / 

 

Условия оплаты 

Чет эллик иштирокчилар учун – шартнома қийматининг 15% 

миқдорида олдиндан тўлов, қолган 85% қайтарилмайдиган, 

ҳужжатли, бўлинадиган аккредитив. Ижрочи етказиб берилгунга 

қадар амал қиладиган ва Буюртмачи учун мақбул шартларда 

тузилган эквивалент миқдорга аванс тўловларини қайтариш банк 

кафолати тақдим этиши шарт. 

Аккредитив шартлари асосида шартномада кўрсатилган 

ҳужжатларни тақдим этишига ассосан шартнома қийматидан 



 

тўлов 2 босқичда амалга оширилади: 1) 1 - босқич - 75%, 2 - 

босқич - 10%.  
100% аккредитив афзалроқ хисобланади ва тўлов 2 босқичда амалга 

оширилади: 1) 1 - босқич - 90%гача, 2 - босқич - 10%.  

(шартни контракт лойиҳасида батафсил кўринг) 

Маҳаллий иштирокчилар учун – буюртмачи томонидан 

буюртма қилинган товар қийматининг 15% миқдорида олдиндан 

тўлов, қолган 85% шартномада кўрсатилган ҳужжатларни тақдим 

этишига ассосан тўлов амалга оширилади. Ижрочи етказиб 

берилгунга қадар амал қиладиган ва Буюртмачи учун мақбул 

шартларда тузилган эквивалент миқдорга аванс тўловларини 

қайтариш банк кафолати тақдим этиши шарт. 

Для иностранных участников – Предоплата 15% от суммы 

контракта, остальная часть 85% безотзывный, документарный, 

делимый аккредитив. Оплата по аккредитиву осуществляется в 2 

этапа:1) 1 этап - 75 %, 2 этап - 10%  от стоимости Контракта 

против представления документов, указанных в Контракте; 

Исполнитель должен представить банковскую гарантию возврата 

авансового платежа на эквивалентную сумму действующую до 

момента поставки товаров и составленной по приемлемым 

условиям для Заказчика. 
Приветствуется 100% аккредитив с оплатой в 2 этапа: 

1) 1 этап – не более 90 %, 2 этап – не более 10 %  от стоимости 

Контракта против представления документов, указанных в 

Контракте. (детально смотреть условие в проекте контракта) 

Для отечественных участников – предоплата в размере   15% от 

стоимости товара, оставшаяся часть 85% от стоимости Договора 

против представления документов, указанных в Договоре. 

Исполнитель должен представить банковскую гарантию возврата 

авансового платежа на эквивалентную сумму действующую до 

момента поставки товаров и составленной по приемлемым 

условиям для Заказчика. 

Тўлов валютаси/ 

 

 

 

Валюта платежа  

Чет эллик иштирокчилар учун – АҚШ доллари (USD), Евро 

(EUR), Россия рубли (RUB). 

Маҳаллий иштирокчилар учун - миллий валюта сўм(UZS)/ 

Для иностранных участников – доллар США (USD), евро (EUR), 

Российский рубль (RUB). 

Для отечественных участников- национальная валюта, сум 

(UZS). 

Етказиб бериш жойи ва 

шартлари/  

 

Место и условия поставки 

Чет эллик иштирокчилар учун – ИНКОТЕРМС – 2020 етказиб 

беришнинг асосий шартларига мувофиқ DDP Тошкент шахар 

(Фаробий кўчаси 333 “Б” да жойлашган буюртмачининг 

лаборатория/омборигача). 

Маҳаллий иштирокчилар учун – Тошкент шаҳар, Фаробий 

кўчаси 333 “Б” да жойлашган буюртмачининг 

лаборатория/омборигача. / 

 Для иностранных участников – DDP г. Ташкент (доставка до 

склада/лаборатории заказчика, расположенной по адресу 

г.Ташкент, улица Фаробий 333 «Б».), в соответствии с базисными 

условиями поставки INCOTERMS – 2020. 

Для отечественных участников – доставка до 

склада/лаборатории закзачика расположенной по адресу 

г.Ташкент, улица Фаробий 333, «Б» 

Етказиш муддати / 

 

 

Чет эллик иштирокчилар учун – товарлар етказиб бериш 

аккредитив очилган кундан бошлаб 365 календар кунгача  



 

 

Сроки поставки 

Маҳаллий иштирокчилар учун – товар учун олдиндан тўланган 

пайтдан бошлаб 365 календар кунгача. / 

Для иностранных участников – поставка товара не более 365 

календарных дней с момента открытия аккредитива. 

Для отечественных участников – не более 365 календарных 

дней с момента осуществления предоплаты. 

Тендер таклифининг амал 

қилиш муддати / 

Срок действия тендерного 

предложения  

Таклифларни қабул қилиш тугаган кундан бошлаб камида 100 

календар кун /  

Не менее 100 календарных дней с момента окончания приёма 

предложений 

 

 

Тендер иштирокчиларига 

қўйиладиган талаблар / 

 

 

 

 

 

Требования, предъявляемые  

к участникам тендера 

Тендерда Мулкчилик шаклларидан қатъи назар, ҳар қандай 

юридик шахслар, шу жумладан кичик бизнес субектлари, 

маҳаллий иштирокчилар ҳамда хорижий иштирокчилар, 

Ўзбекистон Республикасининг қонунчилигига мувофиқ 

Ўзбекистон Республикасига шунга ўхшаш маҳсулотларни 

етказиб бериш тақиқланмаган, иштирок этиш шартларини бажара 

оладиган, тегишли маҳсулотларни етказиб бериш тажрибасига 

эга бўлган ишлаб чиқарувчи ёки унинг ваколатли расмий етказиб 

берувчиси. 

В тендере могут принять участие любые юридические лица 

независимо от форм собственности, в том числе субъекты 

малого бизнеса, как отечественные участники, так и 

иностранные участники, которым законодательством 

Республики Узбекистан не запрещено участвовать в 

осуществлении аналогичных поставок в Республики Узбекистан, 

выполнившие предъявляемые условия для участия в них, имеющие 

опыт поставки, или являющиеся производителями 

(изготовления) соответствующего товара и/или его 

уполномоченные официальные поставщики. 

Таклифларни тақдим этиш 

муддати / 

 

Срок подачи предложений  

Давлат харидларининг электрон тизимига  “Ўзбекистон 

миллий метрология институти” ДМ расмий веб-сайтига тендер 

эълон қилинган кундан бошлаб 14 иш куни мобайнида / 

В течении 14 рабочих дней с даты размещения обьявления о 

проведении тендера в электронной системе государственных 

закупок/официальном веб-сайте ГУ “Узбекский национальный 

институт метрологии” 

Тендер ташкил этиш ва 

ўтказиш учун масъул шахс / 

 

Ответственное лицо за 

организацию и проведение 

тендера 

Хикматов Элёр Уктамович “ЎзММИ” ДМ Радиотехник 

катталиклар ва ионловчи нурланишларни ўлчаш, путур 

етказмасдан текшириш бўлимининг бош мутахассиси 

(боғланиш учун тел/моб +99878 150-26-05, +998 71 2020011 

(1205); + 998 97 342-04-43). Электрон манзил: 05-

bolim@nim.uz ёки info@nim.uz/ 

Хикматов Элёр Уктамович – главный специалист отдела 

измерений радиотехнических величин, ионизирующих 

излучений и неразрушающего контроля ГУ “УзНИМ” 

(контактный тел/моб +99878 150-26-05, +998 71 2020011 

(1205); + 99897 342-04-43). Электронный адрес:  

05-bolim@nim.uz или info@nim.uz. 
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II. ТЕНДЕР ИШТИРОКЧИСИ 

УЧУН ЙЎРИҚНОМА   

II. ИНСТРУКЦИЯ ДЛЯ УЧАСТНИКА 

ТЕНДЕРА 

1. Умумий қоидалар 

1.1 Мазкур тендер бўйича харид қилиш 

ҳужжатлари давлат харидлари тизимининг 

шаффофлигини таъминлаш ҳисобига корпоратив 

буюртмачи маблағларининг мақсадли 

сарфланиши ва самарадорлиги оширилишини 

таъминлаш мақсадида 2021 йил 22 апрелдаги 

Ўзбекистон Республикасининг “Давлат 

харидлари тўғрисида”ги ЎРҚ-684-сонли 

Қонунига, Ўзбекистон Республикаси Вазирлар 

Маҳкамасининг 2022 йил 20 майдаги 276-сон 

қарори билан тасдикланган “Давлат харидларини 

амалга ошириш билан боғлиқ тартиб-

таомилларни ташкил этиш ва ўтказиш тартиби 

тўғрисида”ги Низомга, Ўзбекистон 

Республикаси Президентининг 2022 йил 25 

июлдаги ПҚ-332-сонли “Инвестициявий ва 

инфратузилмавий лойиҳаларнинг лойиҳаолди, 

давлат харидига доир тендер бўйича харид 

қилиш ҳужжатлари ва техник топшириқлар 

ҳамда шартномаларни экспертизадан ўтказиш 

тартибини янада такомиллаштириш чора-

тадбирлари тўғрисида”ги қарори ва мақсадли 

сарф-харажатларни таъминлаш мақсадида 

Ўзбекистон Республикаси ҳудудида амалда 

бўлган бошқа норматив-ҳуқуқий ҳужжатларга 

(меъёрий ҳужжатлар) мувофиқ ишлаб чиқилган. 

1. Общие положения 

1.1 Настоящая закупочная документация  

по тендеру разработана в соответствии  

с требованиями Закона Республики Узбекистан  

“О государственных закупках” от 22 апреля 2021 года, 

№ЗРУ-684,  Положения “О порядке организации и 

проведения процедур, связанных с осуществлением 

государственных закупок” утверждённого 

Постановлением Кабинета Министров Республики 

Узбекистан от 20 мая 2022 года №276, постановления 

Президента Республики Узбекистан “О мерах по 

дальнейшему совершенствованию порядка 

проведения экспертизы предпроектной документации 

инвестиционных и инфраструктурных проектов, 

закупочной документации по тендеру, технического 

задания на государственную закупку и договоров” от 

25 июля 2022 г. №ПП-332 и других нормативно-

правовых документов, действующих на территории 

Республики Узбекистан (нормативно-правовые 

документы) в целях обеспечения целевого 

расходования и повышения эффективности средств 

заказчика, за счёт обеспечения прозрачности системы 

государственных закупок. 

1.2 Тендер предмети: Вақт ва частота эталон 

комплексини ҳарид қилиш. 

1.2 Предмет тедера: Закупка эталона единиц 

времени и частоты 

1.3. Ўзбекистон Республикаси 

Президентининг 2026 йил 16 февралдаги 

“Техник жиҳатдан тартибга солиш соҳасидаги 

ислоҳотларни илғор халқаро амалиёт асосида 

жадаллаштириш чора-тадбирлари тўғрисида”ги 

ПФ-25-сонли Фармонининг 14-банди тендер 

ўтказиш (лойиҳани амалга ошириш) учун 

асосдир. 

1.3 Основанием для проведения тендера 

(реализации проекта): пункт 14 Указа Президента 

Республики Узбекистан от 16 февраля 2026 года  

№УП-25 “О мерах по ускорению реформ в области 

технического регулирования на основе передовой 

международной практики”. 

 

1.4 Тендернинг бошланғич нархи 

ҚҚС билан 2 154 635 (Икки миллион бир юз 

эллик тўрт минг олти ўттиз беш) АҚШ доллар 

ёки ҚҚС сиз 1 923 781,25 (Бир миллион тўққиз 

юз йигирма уч минг етти юз саксон бир доллар 

йигирма беш цент) АҚШ доллар ёки Ўзбекистон 

Республикаси Марказий банки томонидан 

11.08.2026 йилда белгиланган валютанинг сўмга 

нисбатан курсини ҳисобга олган ҳолда ҚҚС билан 

25 714 728 417,35 (Йигирма беш миллиард етти 

юз ўн тўрт миллион етти юз йигирма саккиз 

минг тўрт юз ўн етти сўм ўттиз беш тийин) сўм 
ёки ҚҚС сиз 22 959 578 944,06 (Йигирма икки 

миллиард тўққиз юз эллик тўққиз миллион беш 

1.4 Стартвая цена тендера составляет 2 154 635 (Два 

миллиона сто пятьдесят четыре тысячи шестьсот 

тридцать пять) долл.США с НДС или 1 923 781,25 

(Один миллион девятьсот двадцать три тысячи 

семьсот восемьдесят один доллара двадцать 

пятьцента) долл.США без учёта НДС или  

25 714 728 417,35 (Двадцать пять миллиардов 

семьсот четырнадцать миллионов семьсот 

двадцать восемь тысяч четыреста семнадцать сум 

восемьдесят тийин) сум с учётом НДС или  

22 959 578 944,06 (Двадцать два миллиарда 

девятьсот пятьдесят девять миллионов пятьсот 

семьдесят восемь тысяч девятьсот сорок четыре 

сум шесть тийин) сум без учёта НДС и с учётом 



 

юз етмиш саккиз минг тўққиз юз қирқ тўрт сўм 

олти тийин) сўм эквивалентида ташкил этади. 

Таклифда кўрсатилган нархлар чегаравий 

(бошланғич) нархдан ошмаслиги керак. 

Шу билан бирга, 2023 йил 10 февралдаги ПФ-

21-сонлиЎзбекистон Республикаси 

Президентининг Фармонига биноан, қўшилган 

қиймат солиғи суммаси давлат харидлари бўйича 

иштирокчиларнинг таклифларини баҳолашда 

ҳисобга олинмайди. 

курса иностранных валют по отношению к узбекскому 

суму приняты установленные Центральным банком 

Узбекистана на 11.08.2026 года. 

Цены, указанные в предложении, не должны 

превышать предельную (стартовую) цену. 

При этом согласно Указу Президента Республики 

Узбекистан №УП-21 от 10.02.2023г. при оценке 

предложений участников по государственным 

закупкам сумма налога на добавленную стоимость не 

учитывается. 

 

1.5 Тендер иштирокчиларининг таклифлари 

бошланғич нархдан юқори бўлган нархлар кўриб 

чиқилмайди 

1.5 Предложения участников тендера  

со стоимостью, превышающей стартовую цену, не 

рассматривается. 

1.6 Харид қилинадиган маҳсулот учун техник 

топшириқ тендер бўйича харид қилиш 

ҳужжатларининг техник қисмида кўрсатилган. 

1.6 Техническое задание на закупаемый товар 

представлено в технической части закупочной 

документации по тендеру. 

1.7 Харид комиссиясининг мажлислари харид 

комиссияси аъзолари ҳозирлигида юзма-юз 

ўтказилади. Юзма-юз мажлислар 

видеоконферен-циялар (телеконференциялар ва 

ҳоказо) шаклида ўтказилиши мумкин. 

Харид комиссияси тендерни электрон шаклда 

ўтказиш чоғида ахборот-коммуникация 

технологиялари воситаларидан фойдаланган 

ҳолда масофадан туриб овоз бериш ҳуқуқига эга.  

1.7 Заседания закупочной комиссии проходят  

в очной форме в присутствии членов закупочной 

комиссии. Очные заседания могут проводиться  

в формате видеоконференций (телеконференций  

и т. п.). 

Закупочная комиссия при проведении тендера в 

электронной форме имеет право голосовать на 

удалении с использованием информационно-

коммуникационных технологий. 

1.8 Давлат буюртмачиси: 

Тўлиқ номи: “Ўзбекистон миллий метрология 

институти” давлат муассасаси. 

“Буюртмачи”нинг манзили: Ўзбекистон 

Республикаси, 100174, Тошкент ш., Фаробий 

кўчаси, 333-Б уй; Тел./факс: (998-78) 150-26-03; 

+998712020011 (1222); 

“Буюртмачи”нинг реквизитлари: 

СТИР: 304 909 478; КТУТ: 27165781;  

ИФУТ: 71 20 0. 

Ғазначилик бўлинмасидаги шахсий ҳисоб 

рақами: 1000 1086 0262 8070 4999 0155 001- сўм; 

Ҳисоб рақами: 2021 0000 0007 7548 0001 - сўм; 

МФО: 01036, банк номи: АИКБ «Iрак yo’li» 

Сағбон ф-ли; 

Банк номи: "Ипотека-Банк" АТИБ Тошкент 

шахар филиали 

Тошкент шаҳри, Мирзо Улуғбек тумани, 

Мустақиллик шоҳ кўчаси, 15-уй, МФО: 00419, 

АҚШ доллар ҳисоб рақами: 20210 840 0 

00775480 001 

Евро ҳисоб рақами: 20210 978 9 00775480 001 

Рубл ҳисоб рақами: 20210 643 600 775480 001 

SWIFT: UZHOUZ 22 

Буюртмачи”нинг реквизитлари: 

Банк: Ўзбекистон Республикаси Марказий 

банки 

1.8 Государственный заказчик: 

Полное наименование: Государственное 

учреждение “Узбекский национальный институт 

метрологии”. 

Адрес Заказчика: Республика Узбекистан,  

г. Ташкент, 100174, Алмазарский р-н,  

ул. Фаробий, 33З-б; Тел./факс: (998-78) 150-26-03; 

+998712020011 (1222); 

Реквизиты “Заказчика”: ИНН: 304 909 478 

ОКПО:27165781; ОКЭД: 71 20 0. 

Лицевой счет в казначейском подразделении:  

1000 1086 0262 8070 4999 0155 001- сўм; 

Расчетный счёт: 2021 0000 0007 7548 0001-сум; 

МФО: 01036, ИНН: 304 909 478, наименование 

банка: АИКБ «Iрак yo’li» Сагбон ф-л. 

Наименование банка: Ташкентский городской 

филиал АО «Ипотека-Банк» 

Проспект Мустакиллик, 15. Мирзо-Улугбекский 

район, Ташкент, МФО: 00419 

Валютный счёт в долларах США: 20210 840 0 

00775480 001 

Валютный счёт в Евро: 20210 978 9 00775480 001 

 Валютный счёт в Рубль: 20210 643 600 775480 001 

SWIFT: UZHOUZ 22 

Реквизиты “Заказчика”: 

Банк: Центральный банк Республики Узбекистан 

Адрес: 100001, Республика Узбекистан, г. Ташкент, 

ул. Ислама Каримова, 6 

http://hisobot.stat.uz/ru/organizations/?okpo=27165781&organization_id=10042


 

Манзил: 100001, Тошкент ш., Ислом Каримов 

кўчаси, 6 

SWIFT: CBUZUZ22, МФО 00014; СТИР 

201053774 

Ҳисоб рақами: 2340284090010000101 

АҚШ доллар ҳисоб рақами: 

490010840262807049999155001 

Вакил-Банк: «Ўзбекистон Республикаси 

Ташқи иқтисодий фаолият миллий банки» АЖ 

Манзил: 100084, Тошкент ш., Амир Темур шоҳ 

кўчаси, 101. SWIFT CODE: NBFAUZ2X 

SWIFT: CBUZUZ22, МФО 00014; ИНН 201053774 

Расчетный счет: 2340284090010000101 

Расчетный счет в долларах США: 

490010840262807049999155001 

Банк-корреспондент: НАЦИОНАЛЬНЫЙ БАНК 

ВНЕШНЕЭКОНОМИЧЕСКОЙ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ 

РЕСПУБЛИКИ УЗБЕКИСТАН 

Адресс: 100084, г. Ташкент, проспект Амира 

Темура, 101. SWIFT CODE: NBFAUZ2X 

1.9 Ушбу тендер бўйича харид қилиш 

ҳужжатларида қуйидаги асосий тушунчалар 

қўлланилади: 

1.9 Основные понятия, использованные  

в настоящей тендерной документации: 

тендер — давлат харидини амалга 

оширишнинг рақобатли тартиб-таомили 

воситасида давлат харидларининг ижрочисини 

аниқлаш тартиб-таомилини назарда тутувчи 

танлов бўлиб, унинг натижаларига кўра давлат 

харидлари тўғрисидаги шартномани 

бажаришнинг энг яхши шартларини таклиф 

этган харид қилиш тартиб-таомилларининг 

иштирокчиси ғолиб деб топилади; 

тендер — конкурс, предусматривающий процедуру 

определения исполнителя государственных закупок 

посредством конкурентной процедуры осуществления 

государственной закупки, по результатам которой 

победителем признается участник закупочных 

процедур, предложивший наилучшие условия 

исполнения договора о государственных закупках; 

харид қилиш тартиб-таомили — давлат 

харидларини амалга ошириш билан боғлиқ 

ҳаракатлар мажмуи; 

закупочная процедура — совокупность действий, 

связанных с осуществлением государственных 

закупок; 

электрон давлат харидлари — ахборот-

коммуникация технологияларидан фойдаланган 

ҳолда давлат харидларини амалга ошириш 

шакли; 

электронные государственные закупки — форма 

осуществления государственных закупок посредством 

использования информационно-коммуникационных 

технологий; 

давлат харидларининг электрон тизими — 

электрон давлат харидлари жараёнидаги харид 

қилиш тартиб-таомилларини ўтказишда давлат 

харидларининг субъектлари ҳамкорлигини 

таъминлайдиган ташкилий, ахборотга оид ва 

техник ечимларнинг дастурий мажмуи; 

электронная система государственных закупок 

— программный комплекс организационных, 

информационных и технических решений, 

обеспечивающих взаимодействие субъектов 

государственных закупок, проведение закупочных 

процедур в процессе электронных государственных 

закупок; 

аванс тўлови — қонунчиликда белгиланган 

тартибда давлат буюртмачиси ва харид қилиш 

тартиб-таомиллари иштирокчиси томонидан 

киритиладиган, давлат харидларининг электрон 

тизими операторининг воситачилик йиғимини ва 

томонларнинг закалатини ўз ичига олган 

молиявий маблағлар суммаси; 

авансовый платёж — сумма финансовых средств, 

вносимая в порядке, установленном 

законодательством Заказчиком и участником 

закупочных процедур, включающая в себя 

комиссионный сбор оператора и задаток сторон; 

таклифларни таъминлаш — 
иштирокчининг таклифига биноан гаров, 

кафолат, закалат тарзида ёхуд қонунчиликда 

назарда тутилган бошқа усулда иштирокчи 

томонидан тақдим этилган таклифларни ва 

мажбуриятларни бажаришни таъминлаш; 

обеспечение предложения — предоставляемое 

участником по требованию заказчика обеспечение 

предложений и исполнения обязательств в виде залога, 

гарантии, задатка либо другого способа, 

предусмотренного законодательством; 

давлат харидлари электрон тизимининг 

оператори (кейинги ўринларда — оператор) 

— давлат харидларининг субъектларига давлат 

оператор электронной системы 

государственных закупок (далее - оператор) — 
специально уполномоченное юридическое лицо, 



 

харидларининг электрон тизимларида харид 

қилиш тартиб-таомилларини амалга ошириш 

билан боғлиқ хизматлар кўрсатадиган, ваколатли 

орган томонидан белгиланадиган махсус 

ваколатли юридик шахс; 

оказывающее субъектам государственных закупок 

услуги, связанные с проведением закупочных 

процедур в электронных системах государственных 

закупок, определяемое Министерством финансов 

Республики Узбекистан; 

шахсий кабинет — электрон давлат 

харидларида иштирок этишни ҳамда зарур 

ахборотни жойлаштиришни ва ундан 

фойдаланишни таъминлайдиган, давлат 

харидлари субъектлари, харид комиссиясининг 

масъул котиби, харид қилиш тартиб-

таомилларининг давлат назоратини амалга 

оширувчи давлат органларининг махсус ахборот 

порталидаги ва (ёки) давлат харидларининг 

электрон тизимидаги индивидуал саҳифаси; 

персональный кабинет — индивидуальная 

страница на специальном информационном портале, 

посредством которой субъектам государственных 

закупок обеспечивается доступ для участия в 

электронных государственных закупках, а также к 

размещению или получению необходимой 

информации; 

ҳисоб-китоб-клиринг палатаси (кейинги 

ўринларда — ҲККП) — аванс тўловларини 

депонентлаш ва уларни ҳисобга олиш йўли билан 

давлат харидлари тўғрисидаги шартномалар 

бўйича мажбуриятларни бажара оладиган харид 

қилиш тартиб-таомиллари иштирокчилари 

электрон давлат харидларига киришини 

таъминловчи давлат харидлари электрон 

тизимининг таркибий бўлинмаси. 

расчётно-клиринговая палата (далее - РКП) — 
структурное подразделение Оператора, 

обеспечивающее доступ к электронным закупкам 

участникам, способным выполнить обязательства по 

договорам, путем депонирования и учета их авансовых 

платежей; 

харид қилиш тартиб-таомиллари 

иштирокчисининг аффилланган шахси — 

қарор қабул қилиш ҳуқуқига эга бўлган ва (ёки) 

харид қилиш тартиб-таомиллари иштирокчиси 

томонидан қарорлар қабул қилишга таъсир 

кўрсатадиган, шу жумладан ёзма келишув 

асосида таъсир кўрсатадиган жисмоний ёки 

юридик шахс, шунингдек харид қилиш тартиб-

таомиллари иштирокчисига нисбатан шундай 

ҳуқуққа эга бўлган жисмоний ёки юридик шахс. 

аффилированное лицо участника закупочных 

процедур — физическое или юридическое лицо, 

имеющее право принимать решение и (или) 

оказывающее влияние, в том числе на основании 

письменного соглашения, на принятие решений 

данного участника закупочных процедур, а также 

физическое или юридическое лицо, имеющее такое 

право по отношению к данному участнику закупочных 

процедур. 

 

Шартнома эгаси: “Ўзбекистон миллий 

метрология институти” давлат муассасаси. 

Договородержатель: Государственное учреждение 

“Узбекский национальный институт метрологии”. 

Электрон тендерни ўтказувчи операторнинг 

номи ва унинг веб-сайтининг ҳаволаси: e-mail: 

“Ўзбекистон Республика Товар-хом ашё 

биржаси” etender.uzex.uz, info@rtsb.uz. 

Наименование оператора, который проводит 

электронный Тендер и ссылка его веб-сайта: 

e-mail: АО “Узбекская Республиканская товарно-

сырьевая биржа”, etender.uzex.uz, info@rtsb.uz. 

2. Тендер ташкилотчиси ва тендер  

ўтказилиши ҳақида эълон бериш 

2. Организатор тендера и опубликование 

объявления о проведении тендера 

2.1 Тендер ташкил этиш ва ўтказиш учун 

масъул шахс – Хикматов Элёр Уктамович 

“ЎзММИ” ДМ Радиотехник катталиклар ва 

ионловчи нурланишларни ўлчаш, путур 

етказмасдан текшириш бўлимининг бош 

мутахассиси (боғланиш учун тел/моб +99878 

150-26-05, +998 71 2020011 (1205); + 99897 342-

04-43). 

Электрон манзил: 05-bolim@nim.uz ёки 

info@nim.uz. 

2.1 Ответственное лицо за организацию  

и проведение тендера – Хикматов Элёр Уктамович – 

главный специалист отдела измерений 

радиотехнических величин, ионизирующих излучений 

и неразрушающего контроля ГУ “УзНИМ” 

(контактный тел/моб +99878 150-26-05, +998 71 

2020011 (1205); + 99897 342-04-43).  

Электронный адрес:  05-bolim@nim.uz или 

info@nim.uz. 

mailto:info@rtsb.uz


 

2.2 Тендер Ўзбекистон миллий метрология 

институти директорининг буйруғлари билан 

тузилган (камида етти аъзо) харид комиссияси 

томонидан ўтказилади.  

2.2 Тендер проводится закупочной комиссией (в 

составе не менее семи членов), созданной приказом 

директора Узбекского национального института 

метрологии. 

2.3 Давлат  буюртмачининг тендер 

ўтказилиши тўғрисидаги эълонни ва тендер 

бўйича харид қилиш ҳужжатларини махсус 

ахборот портали орқали давлат харидларининг 

электрон тизимига ва муассасанинг веб-сайтида 

тендер Иштирокчиларидан таклифлар қабул 

қилиш муддати тугайдиган санадан камида 14 

(ўн тўрт) иш куни олдин жойлаштирилади. 

Электрон тендерни ўтказиш шакли – очиқ. 

Давлат буюртмачиси харид қилиш тартиб-

таомилларининг барча иштирокчиларига татбиқ 

этиладиган таклифларни тақдим этиш 

муддатларини узайтириш уқуқига эга. 

2.3 Объявление государственного Заказчика  

о проведении тендера и закупочная документация по 

тендеру размещается в электронной системе 

государственных закупок через специальный 

информационный портал и ВЭБ-сайте учреждения не 

менее чем за 14 (четырнадцать) рабочих дней  

до даты окончания срока приёма предложений  

от Участников тендера. Формы проведения 

электронного тендера – открытая. 

Государственный заказчик имеет право продлить 

сроки представления предложений, которые 

распространяются на всех участников закупочных 

процедур. 

2.4  Электрон тендерни ўтказадиган 

операторнинг номи ва унинг веб-сайтига ҳавола: 

etender.uzex.uz. 

2.4  Наименование оператора, который 

проводит электронный тендер и ссылка его  

веб-сайта: etender.uzex.uz. 

2.5 Минимал ўтиш бали (балларнинг 

бошланғич қиймати) 32 (ўттиз икки) баллни 

ташкил этади.  Улардан ўтмаган иштирокчи 

тендердан четлатилади. 

2.5 Минимальный проходной балл (пороговое 

значения баллов) составляет 32 (тридцать два) баллов. 

Непрошедший их участник отстраняется от тендера. 

2.6 Таклифларни баҳолаш мезони (усули): Бал 

асосида. Тендерда иштирок этиш учун 

таклифларининг техник ва нарх қисми бўйича 

буюртмачининг товарларга бўлган 

эҳтиёжларини қондириш учун таклифнинг ҳар 

бир қисмини баҳолаш аҳамиятига қараб нисбий 

қиймати белгиланган.  

Иштирокчининг жавоб тури (мазмуни): матн, 

рақам ва/ёки иккилик (ҳа/ёқ; 

розиман/розимасман). 

2.6 Метод оценки предложений – Бальный.  

По технической и ценовой части предложений  

на участие в тендере установлены относительное 

значение, в зависимости от важности оценки каждой 

части предложения для удовлетворения нужд 

заказчика в товарах. 

Тип ответа участника (значение требованию): 

текстовое, числовое и/или бинарное (да/нет; 

согласен/не согласен). 

2.7 Давлат буюртмачиси харид комиссияси 

билан келишилган тендер бўйича харид қилиш 

ҳужжатларини тасдиқлайди. 

2.7 Государственный заказчик утверждает 

согласованную с закупочной комиссией закупочную 

документацию по тендеру. 

3. Тендер иштирокчилари 3. Участники тендера 

3.1 Электрон тендер иштирокчиси (бундан 

буён матнда иштирокчи деб юритилади) харид 

қилиш тартиб-таомилида давлат харидларини 

бажариш учун талабгор сифатида иштирок 

этаётган, Ўзбекистон Республикасининг 

резиденти ёки норезиденти бўлган юридик 

шахсдир. 

Иштирокчи таклиф этилаётган маҳсулотни 

ишлаб чиқарувчиси ёки унинг ваколатли расмий 

етказиб берувчиси ёки ишончномага эга бўлиши 

керак. 

3.1 Участником электронного тендера (далее — 

участник) является юридическое лицо, являющееся 

резидентом или нерезидентом Республики 

Узбекистан, принимающее участие в закупочной 

процедуре в качестве претендента на исполнение 

государственных закупок. 

Участник должен являться производителем 

предлагаемого товара, либо его уполномоченным 

официальным поставщиком или доверенным 

(авторизованным) лицом. 

3.2 Ўзбекистон Республикаси Вазирлар 

Маҳкамасининг 2021 йил 29 январдаги 41-

сон қарорига мувофиқ тендерда хорижий етказиб 

3.2 При участии в тендерных торгах двух и более 

местных производителей вместе с иностранными 

Исполнителями - местным производителям 
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берувчилар билан бирга икки ёки ундан ортиқ 

иштирокчилар - маҳаллий иштирокчилар бўлган 

тақдирда, маҳаллий ишлаб чиқарувчиларга 

нисбатан нарх преференцияси қўлланилади. 

применяются ценовые преференции в соответствии с 

постановлением Кабинета Министров Республики 

Узбекистан от 29.01.2021 г. №41. 

3.3. Иштирокчи: 

давлат харидлари тўғрисидаги ахборотдан 

қонунчиликда назарда тутилган ҳажмда 

фойдаланиш; 

давлат буюртмачисига ёки ушбу буюртмачи 

томонидан жалб этилган ихтисослашган 

ташкилотга муайян давлат харидларининг 

тартиб-таомиллари, уларни ўтказиш талаблари 

ва шартлари бўйича сўровлар бериш ҳамда 

улардан тушунтиришлар олиш; 

Давлат харидлари соҳасидаги шикоятларни 

кўриб чиқиш бўйича комиссияга харид қилиш 

тартиб-таомиллари натижалари юзасидан 

шикоят қилиш; 

қонунчиликка мувофиқ таклифларга 

ўзгартиришлар киритиш ёки уларни қайтариб 

олиш ҳуқуқига эга. 

3.3 Участник имеет право: 

доступа к информации о государственных закупках 

в объёме, предусмотренном законодательством; 

подавать государственному заказчику или 

привлечённой им специализированной организации 

запросы и получать разъяснения по процедурам, 

требованиям и условиям проведения конкретных 

государственных закупок; 

обжаловать в Комиссию по рассмотрению жалоб в 

сфере государственных закупок результаты 

закупочных процедур; 

вносить изменения в предложения или отзывать их 

в соответствии с законодательством. 

 

3.4 Иштирокчи: 

давлат харидлари тўғрисидаги қонунчилик 

талабларига риоя этиши; 

харид қилиш ҳужжатлари талабларига 

мувофиқ бўлган таклифлар ва ҳужжатларни 

тақдим этиши ҳамда тақдим этилган ахборотнинг 

ишончлилиги учун жавобгар бўлиши; 

асосий бенефициар мулкдор тўғрисидаги 

маълумотларни ошкор этиши; 

ғолиб деб топилган тақдирда, давлат 

буюртмачиси билан қонунчиликда назарда 

тутилган тартибда ва муддатларда шартнома 

тузиши шарт. 

3.4 Участник обязан: 

соблюдать требования законодательства  

о государственных закупках; 

представлять предложения и документы, 

соответствующие требованиям закупочной 

документации, и нести ответственность  

за достоверность предоставленной информации; 

раскрывать сведения об основном бенефициаром 

собственнике; 

заключать в случае признания его победителем 

договор с государственным заказчиком в порядке  

и сроки, предусмотренные законодательством. 

 

3.5 Иштирокчи ва унинг аффилланган шахси 

тендер бўйича айни битта лотда иштирок этиш 

ҳуқуқига эга эмас. 

3.5 Участник и его аффилированное лицо  

не имеют права участвовать в одном и том же лоте 

тендера. 

3.6 Буюртмачи билан манфаатлар тўқнашуви 

бўлган Иштирокчи давлат харидлари 

иштирокчиси бўла олмайди. 

3.6 Участник, имеющий конфликт интересов  

с Заказчиком, не может быть участником 

государственных закупок. 

4. Электрон тендерга кириш 4. Допуск к электронному тендеру 

4.1 Буюртмачилар ва иштирокчилар 

электрон тендерга кириш ҲККПдаги ўз шахсий 

ҳисобларига олдиндан тўловларни амалга 

оширгандан сўнг тақдим этилади. 

4.1 Допуск заказчиков и участников  

к электронному тендеру предоставляется после 

внесения ими на свои лицевые счета в РКП авансовых 

платежей. 

4.2 Буюртмачи ва иштирокчилар электрон 

тендердаги иштирокларини электрон рақамли 

имзолардан (кейинги ўринларда — ЭРИ) 

фойдаланган ҳолда амалга оширади. Буюртмачи 

ва иштирокчи томонидан ЭРИдан фойдаланиш, 

электрон тизимда тузиладиган шартномаларни 

ҳақиқий деб топиш учун асос бўлиб 

ҳисобланади. 

4.2 Заказчик и участники осуществляют своё 

участие в электронном тендере с использованием 

электронной цифровой подписи (далее - ЭЦП). 

Использование заказчиками и участниками ЭЦП 

является основанием для признания действительности 

договора, заключённого в электронной системе. 

При этом иностранные участники участвуют без 

ЭЦП с учётом технических возможностей оператора. 



 

Шу билан бирга, хорижий иштирокчилар 

операторнинг техник имкониятларини ҳисобга 

олган ҳолдв ЭРИсиз қатнашадилар. 

4.3 Электрон тизим томонидан автоматик 

ражимда қуйидагиларни амалга оширади: 

давлат буюртмачиси ва иштирокчига 

киритилган аванс суммасига мувофиқ ҳар бир 

лот бўйича электрон давлат харидларидан 

фойдаланиш имкониятини яратади; 

электрон давлат харидларини ўтказади; 

электрон давлат харидларининг якунига кўра 

иштирокчиларни аниқлайди; 

шартномани шакллантиради ва рўйхатдан 

ўтказади. 

4.3 Электронная система оператора осуществляет в 

автоматическом режиме: 

- допуск к электронным закупкам по каждому лоту 

в соответствии с суммой внесенного авансового 

платежа; 

- проведение электронных закупок; 

- определяет исполнителя по результатам 

электронных закупок; 

- регистрацию сделки и формирование договора. 

4.4 Иштирокчиларни қабул қилиш порталда 

иштирокчининг аризасини электрон шаклда 

тўлдириш орқали амалга оширилади. 

4.4. Допуск участников осуществляется 

посредством заполнения ими на портале анкеты-

заявления участника в электронной форме. 

4.5 Иштирокчилар қуйидаги мезонларга 

мувофиқ бўлганда киришади: 

шартномани бажариш учун зарур техник, 

молиявий, моддий, кадрлар ресурсларининг 

ҳамда бошқа ресурсларнинг мавжудлиги; 

шартнома тузиш учун қонуний ҳуқуққа 

эгалик; 

солиқлар ва йиғимларни тўлаш бўйича 

муддати ўтган қарздорликнинг мавжуд 

эмаслиги; 

Ўзбекистон Республикаси Бош 

прокуратураси ҳузуридаги Мажбурий ижро 

бюросининг маълумотлар базаларида 

иштирокчининг суд қарорлари бўйича 

бажарилмаган мажбуриятлари мавжуд эмаслиги; 

ўзига нисбатан жорий этилган тўловга 

қобилиятсизлик тартиб-таомилларининг мавжуд 

эмаслиги; 

Инсофсиз ижрочиларнинг ягона реестрида 

қайд этилмаганлиги. 

Солиқ органлари томонидан чиқарилган 

ЭРИ мавжудлиги иштирокчининг шартнома 

тузиш ҳуқуқини белгилайди. 

Иштирокчи ариза формасида унга нисбатан 

жорий этилган банкротлик тартиб-таомиллари 

мавжуд эмаслигини, шунингдек солиқлар ва 

йиғимларни тўлаш бўйича муддати ўтган қарзлар 

йўқлиги тўғрисидаги маълумотларни 

тасдиқлайди. 

Иштирокчи ариза шаклини тўлдиргандан 

сўнг, электрон тизимда иштирокчининг 

Инсофсиз ижрочиларнинг ягона реестрида 

маълумотларини текширади, унда ёзув мавжуд 

эмаслигини аниқлайди. 

Ўзбекистон Республикасининг 

норезидентларини аниқлаш (идентификация 

қилиш) электрон давлат харидларида иштирок 

4.5 Допуск участников осуществляется при  

их соответствии следующим критериям: 

наличие необходимых технических, финансовых, 

материальных, кадровых и других ресурсов для 

исполнения договора; 

правомочность на заключение договора; 

отсутствие просроченной задолженности  

по уплате налогов и сборов; 

отсутствие неисполненных обязательств участника 

по решениям суда в базах данных Бюро 

принудительного исполнения при Генеральной 

прокуратуре Республики Узбекистан; 

отсутствие введенных в отношении них процедур 

неплатежеспособности; 

отсутствие записи в Едином реестре 

недобросовестных исполнителей. 

Наличие выданной налоговыми органами ЭЦП 

определяет правомочность участника на заключение 

договора. 

Участник подтверждает в анкете-заявлении 

сведения об отсутствии введённых в его отношении 

процедур банкротства, а также отсутствии у него 

просроченной задолженности  

по уплате налогов и сборов. 

После заполнения анкеты-заявления участником 

электронной системой проверяются данные Единого 

реестра недобросовестных исполнителей для 

установления факта отсутствия  

в нем записи об участнике. 

Идентификация нерезидентов Республики 

Узбекистан осуществляется на основании авансовых 

платежей, внесённых за участие  

в электронных государственных закупках. 

Оператор: 

открывает участникам отдельные лицевые счета в 

РКП; 

создает участникам персональные кабинеты. 



 

этиш учун тўлаган аванс тўловлари асосида 

амалга оширилади. 

Оператор: 

иштирокчилар учун ҲККПда алоҳида 

ҳисобварақ очади; 

иштирокчиларга шахсий кабинетлар ташкил 

этади. 

 

5. Тендерда иштирок этиш ва таклифини  

таъминотини тақдим этиш (шартноманинг 

шартлари бажарилиши таъминотини) 

тартиби 

5. Порядок участия в тендере и представление 

обеспечения предложения  

(исполнения условий договора) 

5.1 Электрон тендерда иштирок этиш учун 

иштирокчи:  

etender.uzex.uzда рўйхатдан ўтилади ва 

рўйхатдан ўтиш саҳифасидаги керакли 

бўлимларни тўлдиради (мижоз тури, шахсий 

маълумотлар, алоқа маълумотлари). Якка 

тартибдаги тадбиркор ва резидент тизимда фақат 

ЭРИ ёрдамида рўйхатдан ўтишлари мумкин; 

ҲККП рўйхатдан ўтиш жараёнини 

тугатгандан сўнг, иштирокчи учун шахсий ҳисоб 

очилади. Иштирокчилар, уларнинг ҲККПдаги 

ҳисобварақларида давлат харидларининг 

электрон тизими операторининг воситачилик 

йиғими ва томонларнинг закалати суммасини 

тўлаш учун етарли бўлган аванс тўловини 

ўтказгандан сўнг электрон давлат харидларида 

иштирок этадилар.  

тендер шартлари батафсил кўриб 

чиқилгандан сўнг, иштирокчи электрон тендерда 

иштирок этиш учун ариза беради ва керакли 

маълумотларни тўлдиради;  

агар “Талаблар” бўлимига маълумот 

киритиш пайтида етказиб берувчидан 

(Ижрочидан) ҳар қандай талаб учун тасдиқловчи 

ҳужжатни тақдим этиш сўралса, ушбу ҳужжат 

файл сифатида юкланиши керак. 

5.1 Для участия в электронном тендере участник: 

проходит регистрацию на сайте etender.uzex.uz и 

заполняет необходимые разделы на странице 

регистрации (тип клиента, личная информация, 

контактные данные).  Индивидуальный 

предприниматель и резидент смогут 

зарегистрироваться в системе только с помощью ЭЦП; 

после завершения процесса регистрации в РКП 

открывается лицевой счет для участника. Участники 

принимают участие в электронных государственых 

закупках после перечисления на их счета в РКП 

авансового платежа, достаточного для оплаты 

комиссионного сбора оператора электронной системы 

государственных закупок и суммы закладов сторон; 

 после подробного ознакомления с условиями 

тендера, участник подаёт заявку на участие  

в электронном тендере и заполняет необходимую 

информацию; 

если во время ввода информации в разделе 

“Требования” поставoика (исполнителя) просят 

предоставить подтверждающий документ по какому-

нибудь требованию, данный документ должен быть 

загружен в виде файла. 

5.2 Тендер ўтказишда: 

иштирокчилар томонидан закалат киритиш 

зарурати ҳамда киритиладиган закалат миқдори 

харид комиссияси томонидан белгиланади; 

иштирокчиларнинг закалати оператор 

томонидан ғолиб аниқлангунга қадар банд қилиб 

қўйилади; 

тендер ғолибининг закалати шартнома 

тузилгунига қадар банд қилиб қўйилади. Бунда 

ғолиб шартнома тузишни рад этган тақдирда, 

унга закалат суммаси қайтариб берилмайди. 

5.2 При проведении тендера: 

необходимость внесения участниками задатка и 

размер вносимого задатка определяются закупочной 

комиссией; 

задатки участников блокируются оператором до 

момента определения победителя;  

задаток победителя тендера блокируется до 

заключения контракта. При этом в случае отказа 

победителя от заключения договора, ему не 

возвращается сумма задатка. 

 

5.3 Давлат буюртмачиси тендер шартларига 

мувофиқ қабул қилган таъминот суммаси ёки 

таъминотига оид бошқа ҳужжатлар қуйидаги 

ҳолатлардан бири рўй берган тақдирда, 

5.3 Государственный заказчик не требует выплаты 

суммы обеспечения предложения  

и в течение одного рабочего дня возвращает документ  

об обеспечении или обеспечивает его возвращение 

после наступления одного из следующих событий: 



 

иштирокчига ёки ижрочига бир иш куни ичида 

қайтарилишини таъминлайди: 

таклифни таъминотига оид ҳужжатнинг амал 

қилиш муддати тугаган бўлса; 

шартноманинг кучга кириши ва ушбу 

шартноманинг бажарилиши таъминланиши, агар 

бундай таъминлаш давлат хариди шартларида 

талаб этилса; 

давлат харидлари бекор қилинса; 

таклифларни юборишнинг охирги муддати 

тугагунига қадар таклифнинг чақириб олиниши, 

агар давлат хариди шартларида бундай қайтариб 

олишга йўл қўйилмаслиги айтиб ўтилмаган 

бўлса. 

истечение срока действия обеспечения 

предложения; 

вступление в силу договора о государственных 

закупках и предоставление обеспечения исполнения 

этого договора, если такое обеспечение требуется в 

условиях государственной закупки; 

отмена государственных закупок; 

отзыв предложения до истечения окончательного 

срока направления предложений, если только в 

условиях государственной закупки не оговорено, что 

такой отзыв не допускается. 

5.4 Оператор томонидан иштирокчилардан 

ундириладиган воситачилик йиғими миқдори 

ваколатли орган томонидан белгиланади ва барча 

операторлар учун ягона ҳисобланади. 

Операторнинг воситачилик йиғими электрон 

тендернинг якунларига кўра битимнинг ҳақиқий 

суммасидан келиб чиқиб иштирокчининг аванс 

тўловларидан давлат харидларининг электрон 

тизими томонидан ушлаб қолинади. 

5.4 Размер комиссионного сбора, взимаемого 

оператором с участников, определяется 

уполномоченным органом и является единым для всех 

операторов. 

По итогам электронного тендера из суммы с 

авансовых платежей участника портал взимает 

комиссионный сбор оператора от фактической суммы 

сделки. 

5.5 Ижрочининг киритган закалати 

шартнома бўйича мажбуриятлар тўлиқ 

бажарилган ёки белгиланган тартибда бекор 

қилингунга қадар банд қилиб қўйилади. 

Тендер иштирокчилар ва ижрочи томонидан 

киритилган закалат давлат харидларининг 

электрон тизими оператори томонидан банд 

қилиб қўйилади. 

5.5 Внесенный исполнителем задаток блокируется 

до полного исполнения обязательств по договору или 

его расторжения в установленном порядке. 

Задаток, внесенный участниками и исполнителем 

тендера блокируются оператором электронной 

системой государственных закупок. 

6. Тендер таклифларини баҳолаш тартиби 6. Порядок оценки тендерных предложений 

6.1 Тендер ғолибини аниқлаш учун тендер 

таклифларини баҳолаш тендер бўйича харид 

қилиш ҳужжатларида белгиланган мезонлар ва 

усул асосида амалга оширилади. 

Тендер таклифларини баҳолаш қуйидаги 

кетма-кетликда амалга оширилади: 

расмийлаштирилган тендер таклифнинг 

тендер бўйича харид қилиш ҳужжатларида 

кўрсатилган талабларга мувофиқлигини 

текшириш; 

иштирокчининг малака талабларга (тендер 

бўйича харид қилиш ҳужжатларида назарда 

тутилган бўлса) мувофиқлигини баҳолаш; 

тендер иштирокчиси таклифининг техник 

қисмини баҳолаш; 

тендер иштирокчиси таклифнинг нархга оид 

қисмини баҳолаш. 

6.1 Оценка тендерных предложений  

по определению победителя тендера проводится  

на основе критериев и методов, установленных  

в закупочной документации по тендеру. 

Оценка тендерных предложений осуществляется в 

следующей последовательности: 

проверка оформления тендерного предложения в 

соответствии с требованиями, указанными  

в закупочной документацией  по тендеру; 

оценка соответствия участника квалификационным 

требованиям (если предусмотрено закупочной 

документацией   

по тендеру); 

оценка технической части предложения участника 

тендера; 

оценка ценовой части предложения участника 

тендера. 



 

6.2 Электрон тендер бошланишидан олдин 

харид комиссияси томонидан дастлабки малака 

танлови ўтказилади. Малака танловидан ўтган 

иштирокчилар тендернинг кейинги босқичида 

иштирок этиш учун киритилади.  

Электрон тендер иштирокчилари томонидан 

расмилаштириладиган ҳужжатлар рўйхати 1-

сонли иловаса (1-10-сонли шакллар) тақдим 

этилган.  

Юқорида кўрсатилган тақдим этилиши 

мажбурий бўлган ҳужжатлардан ташқари 

иштирокчи ахборот тусидаги қўшимча 

ҳужжатларни тақдим этишга ҳақли. Қўшимча 

ҳужжатларнинг тақдим этилмаганлиги 

иштирокчини тендерда иштирок этишдан 

четлатиш учун асос бўлиши мумкин эмас. 

6.2 В начале электронного тендера, закупочной 

комиссией производится квалификационный отбор 

участников. К дальнейшему участию в тендере 

допускаются только те участники, которые прошли 

квалификационный отбор. 

Перечень документов, оформляемых участниками 

электронного тендера представлен в приложении №1 

(формы №№1-10). 

Кроме вышеуказанных обязательных  

к предоставлению документов, участник вправе 

представить дополнительные документы 

информационного характера. Непредставление 

дополнительных документов не может являться 

основанием для дисквалификации участника. 

6.3 Иштирокчи қуйидаги ҳолларда тендерда 

иштирок этишдан четлаштирилади: 

шартномани бажариш учун зарур техник, 

молиявий, моддий, кадрлар ресурсларининг 

ҳамда бошқа ресурсларнинг мавжуд  бўлмаса; 

шартнома тузиш учун қонуний ҳуқуққа эга 

бўлмаса; 

солиқлар ва йиғимларни тўлаш бўйича 

муддати ўтган қарздорликнинг мавжуд бўлса; 

Ўзбекистон Республикаси Бош 

прокуратураси ҳузуридаги Мажбурий ижро 

бюросининг маълумотлар базаларида 

иштирокчининг суд қарорлари бўйича 

бажарилмаган мажбуриятлари мавжуд бўлса; 

ўзига нисбатан жорий этилган тўловга 

қобилиятсизлик тартиб-таомилларининг мавжуд 

мавжуд бўлса; 

у тўғрисида Инсофсиз ижрочиларнинг ягона 

реестрида қайд мавжуд бўлса; 

иштирокчи харид қилиш ҳужжатларининг 

малака, техник ва тижорат талабларига жавоб 

бермаса; 

иштирокчи давлат харидлари жараёнида 

давлат буюртмачиси томонидан бирор-бир 

ҳатти-ҳаракатнинг содир этилишига, қарор қабул 

қилинишига ёки бирор-бир харид қилиш тартиб-

таомилининг қўлланилишига таъсир ўтказиш 

мақсадида давлат буюртмачисининг ёки бошқа 

давлат органининг исталган ҳозирги ёки собиқ 

мансабдор шахсига ёки ходимига ҳар қандай 

шаклдаги ҳақни, ишга ёллаш тўғрисидаги 

таклифни ёхуд исталган бошқа қимматбаҳо 

ашёни ёки хизматни бевосита ёхуд билвосита 

таклиф қилса, берса ёки беришга розилик 

билдирса; 

6.3 Участник отстраняется от участия в тендере, 

если: 

отсутствие необходимых технических, 

финансовых, материальных, кадровых и других 

ресурсов для исполнения договора; 

отсутствие правомочности на заключение 

договора; 

наличие просроченной задолженности по уплате 

налогов и сборов; 

наличие неисполненных обязательств участника по 

решениям суда в базах данных Бюро принудительного 

исполнения при Генеральной прокуратуре Республики 

Узбекистан; 

наличие введенных в отношении них процедур 

неплатежеспособности; 

о нем имеется запись в Едином реестре 

недобросовестных исполнителей; 

участник не соответствует квалификационным, 

техническим и коммерческим требованиям 

закупочной документации; 

участник прямо или косвенно предлагает, дает или 

соглашается дать любому нынешнему либо бывшему 

должностному лицу или работнику государственного 

заказчика или другого государственного органа 

вознаграждение в любой форме, предложение о найме 

на работу либо любую другую ценную вещь или 

услугу с целью повлиять на совершение какого-либо 

действия, принятие решения или применение какой-

либо закупочной процедуры государственного 

заказчика в процессе государственных закупок; 

участник совершает антиконкурентные действия 

или в нарушение законодательства имеет конфликт 

интересов, а также при выявлении случаев 

аффилированности; 



 

иштирокчи рақобатга қарши ҳаракатларни 

содир этса ёки қонунчиликни бузган ҳолда 

манфаатлар тўқнашувини келтириб чиқарса, 

шунингдек аффилланганлик ҳоллари аниқланса; 

мол-мулки хатга олинган, шунингдек бир-

бирига таъсисчилик далолатномаси шаклида, 

молиявий иштирок, холдинг ва бошқа шаклларда 

ифодаланган бевосита ташкилий-ҳуқуқий ёки 

молиявий боғлиқликка эга бўлган; 

“Буюртмачи” билан суд ёки ҳакамлик судида 

иши кўрилаётган ҳолатда бўлган; 

боғлиқ (аффилированные) компаниялар; 

тугатиш босқичида бўлган; 

имтиёзли солиқ режимини тақдим этадиган 

ва/ёки молиявий операциялар ўтказилишида 

ахборот ошкор қилиниши ва тақдим этилишини 

назарда тутмайдиган давлатларда ёки 

ҳудудларда рўйхатга олинган ва банк ҳисоб 

рақамларига эга бўлган (оффшор зоналар) (4-

иловада тақдим этилган); 

белгиланган муддатда мажбурий бўлган 

ҳужжатлар тўпламини тақдим этмаган; 

иштирокчи давлат харидлари электрон 

тизимида мажбурий файлни бириктирмаган ёки 

бошқа файлни бириктирган бўлса; 

тегишли лицензия, сертификат ёки рухсат 

берувчи ҳужжатлари мавжуд бўлмаган; 

иштирокчи коррупция кўринишларига йўл 

қўймаслик бўйича ариза тақдим қилмаган; 

 иштирокчи шартнома тузиш ҳуқуқига эга 

бўлмаса; 

иштирокчи рақобатга қарши ҳаракатларни 

содир этса ёки қонунчиликни бузган ҳолда 

манфаатлар тўқнашувини келтириб чиқарса, 

шунингдек аффилланганлик ҳоллари аниқланса; 

иштирокчида адолатсиз рақобат устунлиги 

ёки қонун бузилган ҳолда манфаатлар тўқнашуви 

мавжуд бўлган ташкилотлар (муассасалар, 

компаниялар); 

электрон тендер иштирокчилари томонидан 

расмийлаштириладиган тақдим этилиши 

мажбурий бўлган ҳужжатлар рўйхатини тақдим 

этмаса киритилмайди. 

на имущество которых наложен арест, а также 

имеющие непосредственную организационно-

правовую или финансовую зависимость друг от друга, 

выраженную в форме актов учредительства, 

финансового участия, холдинга и других форм; 

находящиеся в состоянии судебного  

или арбитражного разбирательства с “Заказчиком”; 

аффилированные компании; 

находящиеся на стадии ликвидации; 

зарегистрированные и имеющие банковские счета в 

государствах или на территориях, предоставляющих 

льготный налоговый режим и/или не 

предусматривающих раскрытие и предоставление 

информации при проведении финансовых операций 

(оффшорные зоны) (Приложение №4); 

не предоставившие в установленный срок пакет 

обязательных документов; 

если участник в электронной системе 

государственных закупок не прикрепил обязательный 

файл или прикрепил другой файл; 

не имеющих соответствующей лицензии, 

сертификатов или разрешительных документов; 

не представлено заявление по недопущению 

коррупционных проявлений; 

 участник не имеет правомочность  

на заключение договора;  

установлена недостоверность информации, 

содержащейся в документах, представленных 

участником; 

участник совершает антиконкурентные действия 

или в нарушение законодательства имеет конфликт 

интересов, а также при выявлении случаев 

аффилированности; 

непредставление обязательных к предоставлению 

переченя документов оформляемых участниками 

электронного тендера. 

 

6.4 Таклифларини ва малака жиҳатдан 

иштирокчиларни баҳолаш  тартиби ва мезонлари 

2-иловада тақдим этилган. 

6.4 Порядок и критерии квалификационной оценки 

участников и предложений представлены в 

Приложении №2. 

6.5 Тендер таклифи тендер бўйича харид 

қилиш ҳужжатларининг талабларига 

мувофиқлиги ёки номувофиқлиги бўйича харид 

комиссияси масъул котибининг қарори унинг 

6.5 Решение ответственного секретаря закупочной 

комиссии о соответствии или несоответствии 

тендерного предложения требованиям закупочной 

документации по тендеру должно быть утверждено 



 

асосланган сабаблари билан харид комиссияси 

томонидан тасдиқланиши лозим. 

Иштирокчининг тендер таклифи талабларга 

мос келмаганлиги тўғрисидаги қарор ушбу қарор 

қабул қилинган кунда иштирокчининг шахсий 

кабинетига юборилади.  

закупочной комиссией вместе с ее обоснованными 

причинами. 

Решение о несоответствии тендерного 

предложения участника требованиям направляется в 

личный кабинет участника в день принятия данного 

решения. 

6.6 Тендер таклифининг миқдорий 

кўрсаткичларини, шу жумладан, нарх қисмини 

баҳолаш давлат харидларининг электрон тизими 

томонидан автоматик равишда амалга 

оширилади. 

Миқдор кўрсаткичларига эга бўлмаган 

таклифнинг техник қисмининг мезонлари бўйича 

иштирокчиларнинг таклифларини баҳолаш ва 

таққослаш харид комиссияси томонидан овоз 

бериш орқали амалга оширилади. 

6.6 Оценка количественных показателей 

тендерного предложения, в том числе ценовой части, 

автоматически осуществляется электронной системой 

государственных закупок. 

Оценка и сопоставление предложений участников 

по критериям технической части предложения, не 

имеющей количественных показателей, 

осуществляется закупочной комиссией путем 

голосования. 

6.7 Миқдор кўрсаткичларига асосланган 

мезонларни баҳолашда: 

тендер бўйича харид қилиш ҳужжатларида 

кўрсаткичларнинг энг кам ва энг кўп қийматлари 

белгиланиши мумкин; 

миқдор кўрсаткичлари энг кам ва энг кўп 

ҳисобга олинадиган қийматлари оралиғида 

бўлган иштирокчилар учун балл коэффициенти 

унинг миқдор кўрсаткичининг энг кам ва энг кўп 

ҳисобга олинадиган қийматларининг фарқига 

бўлган нисбатини аниқлаш орқали ҳисобланади; 

агар маълум бир мезон бўйича 

иштирокчининг миқдор кўрсаткичи тендер 

бўйича харид қилиш ҳужжатларида белгиланган 

шартларга мувофиқ энг кам ҳисобга олинадиган 

қийматдан кам бўлса, иштирокчига энг кам балл 

қўйилади; 

агар маълум бир мезон бўйича 

иштирокчининг миқдор кўрсаткичи энг кўп 

ҳисобга олинадиган қийматдан юқори бўлса, 

унинг кўрсаткичи энг кўп ҳисобга олинадиган 

қийматдан қай даражада юқорилигидан қатъи 

назар унга ушбу мезон бўйича энг юқори балл 

берилади; 

миқдорий ёки миқдорий бўлмаган (эксперт) 

мезонни баҳолаш давлат харидларининг 

электрон тизими томонидан баллни ушбу 

мезоннинг ҳисобга олинадиган қийматига 

кўпайтириш орқали автоматик равишда амалга 

оширилади. 

6.7 При оценке критериев на основе 

количественных показателей: 

в закупочной документации по тендеру могут быть 

установлены минимальные и максимальные значения 

показателей; 

для участников, количественные показатели 

которых находятся между минимально  

и максимально учитываемыми значениями, балльный 

коэффициент рассчитывается путём определения его 

отношения к различию минимально и максимально 

учитываемых значений количественного показателя; 

если количественный показатель участника  

по определённому критерию меньше минимально 

учитываемого значения в соответствии  

с условиями, установленными закупочной 

документацией по тендеру, участнику выставляется 

наименьшее количество баллов; 

если количественный показатель участника  

по определённому критерию выше максимально 

учитываемого значения, ему присваивается 

наивысший балл по данному критерию, независимо от 

того, насколько его показатель выше максимально 

учитываемого значения; 

оценка количественного или  

не количественного (экспертного) критерия 

осуществляется электронной системой 

государственных закупок автоматически путём 

умножения балла на учитываемое значение этого 

критерия.  

68 Тегишли тасдиқловчи ҳужжатлар мавжуд 

бўлмаганда харид комиссияси ушбу таклифни 

кўриб чиқилишига ва бахолашга йўл қўймаслик 

ҳуқуқига эга. 

6.8 В случае отсутствия соответствующих 

подтверждающих документов, закупочная комиссия 

вправе не допускать данное предложение к 

рассмотрению и оценке. 



 

Бунда тендер таклифининг мажбурийлиги 

белгиланган мезонларга мос келмаслиги 

иштирокчининг давлат харидларининг электрон 

тизими орқали тендернинг ҳар қандай босқичида 

четлатилишига олиб келади. 

Тендер иштирокчиси томонидан 
ҳужжатлардан бири тақдим этилмаганда, тақдим 

этилган ҳужжатлар, маълумотлар етарли 

эмаслиги, шакллар тўлиқ тўлдирилмаганлиги, 

шунингдек имзолар мавжуд бўлмаса (узрли  ёки 

тегишли сабабга кўра), ахборотнинг ишончли 

эмаслиги, талаб қилинадиган маълумотнинг 

йўқлиги аниқланган тақдирда, харид комиссияси 

бундай иштирокчини тендерда иштирок этишдан 

четлатишга ҳақли. 

При этом несоответствие тендерного предложения 

обязательным критериям влечёт исключение 

участника на любом этапе тендера через электронную 

систему государственных закупок. 

В случае   не предоставления одного из 

документов, установления недостаточности, 

неполной, а также недостоверной информации и 

незаполненных форм, а также отсутствие подписи (без 

уважительной или соответствующей причины) 

содержащейся в документах, отсутствии требуемой 

информации, представленных участником тендера, 

закупочная комиссия вправе отстранить такого 

участника от участия в тендере. 

6.9 Таклифларни техник ва нарх қисмини 

баҳолаш ҳамда ғолибни аниқлаш  тендер бўйича 

харид қилиш ҳужжатларида белгиланган 

мезонлар асосида амалга оширилади (3-илова). 

6.9 Оценка технической и ценовой части 

тендерного предложения и определение победителя 

тендера производятся на основании критериев, 

изложенных в закупочной документации по тендеру 

(Приложение №3). 

6.10 Харид комиссияси аъзолари давлат 

харидларининг электрон тизимида автоматик 

равишда шаклланган йиғилишнинг электрон 

баённомаларини ЭРИдан фойдаланган ҳолда 

тасдиқлайди. Электрон баённомадан кўчирма 

давлат харидларининг электрон тизимида 

автоматик равишда эълон қилинади.  

6.10 Члены закупочной комиссии подтверждают с 

помощью ЭЦП электронные протоколы заседаний, 

которые автоматически формируются в электронной 

системе государственных закупок. Выписка из 

электронного протокола публикуется автоматически  

в электронной системе государственных закупок. 

 

6.11 Тендер иштирокчилари таклифларини 

ҳар хил валюталарда тақдим этган тақдирда, 

баҳолаш вақтида таклиф миқдори таклифнинг 

нарх қисми харид комиссияси йиғилишининг 

электрон баённомасини тузиш санасида 

Ўзбекистон Республикаси Марказий банкининг 

курси бўйича ягона валютага қайта ҳисобланади. 

Хорижий ва маҳаллий тендер 

иштирокчиларининг нархларини тўғри 

таққослаш учун, тегишли харажатлар (солиқлар, 

божхона тўловлари, бошқа мажбурий тўловлар 

ва бошқа харажатлар), агар бундай харажатлар 

Ўзбекистон Республикасининг амалдаги 

қонунчилигида назарда тутилган бўлса, ҳисобга 

олинади. 

6.11 Если участники тендера представят 

предложения в разных валютах, суммы предложений 

при оценке будут пересчитаны  

в единую валюту по курсу Центрального банка 

Республики Узбекистан на дату составления 

электронного протокола заседания закупочной 

комиссии. 

Для корректного сравнения цен иностранных  

и отечественных участников тендера при анализе 

будут учтены соответствующие расходы (налоги, 

таможенные платежи, иные обязательные платежи, и 

другие расходы), если такие расходы предусмотрены 

действующим законодательством Республики 

Узбекистан. 

6.12 Агар таклиф “Давлат харидлари 

тўғрисида”ги Қонуннинг ва тендер бўйича харид 

қилиш ҳужжатларининг талабларига мувофиқ 

бўлса, у тегишли тарзда расмийлаштирилган деб 

топилади. 

6.12 Предложение признается надлежаще 

оформленным, если оно соответствует требованиям 

Закона “О государственных закупках” и закупочной 

документации по тендеру. 

 

6.13 Тендер иштирокчиларининг 

таклифларини кўриб чиқиш ва баҳолаш муддати 

таклифлар бериш тугаган пайтдан эътиборан 

қирқ беш иш кунидан ошиши мумкин эмас. 

6.13 Срок рассмотрения и оценки предложений 

участников тендера не может превышать сорока пяти 

рабочих дней с момента окончания подачи 

предложений. 



 

7. Тендер тили 7. Язык тендера 

7.1 Тендерда иштирок этиш учун таклиф 

давлат тилида ва заруриятга қараб, бошқа 

тилларда тайёрланади. 

7.1 Предложение на участие в тендере составляется 

на государственном языке и по мере необходимости на 

других языках. 

7.2 Тендер таклифи ва у билан боғлиқ барча 

ҳужжатлар ҳамда иштирокчи ва буюртмачи 

ўртасидаги хат ёзишувлар ўзбек ёки рус 

тилларида тақдим этилади. Хорижий тилда 

тақдим этилган ҳужжатларга иштирокчининг 

муҳри билан тасдиқланган ўзбек ёки рус 

тилидаги таржимаси илова қилиниши шарт. 

Биттадан кўп тилдан фойдаланилганда, 

таклифнинг матнида фарқлар мавжуд бўлган 

тақдирда, ўзбек ёки рус тили устун бўлади. 

Ўзбек ёки рус тилларига таржимаси 

бўлмаган тақдирда таклифлар кўриб 

чиқилмайди. 

7.2 Предложения участников тендера и вся 

связанная с ним документация и переписка между 

участником и заказчиком, представляются  

на узбекском или русском языках.  

К документам, предоставленным на иностранном 

языке, необходимо приложить перевод на узбекский 

или русский язык, заверенный печатью участника. В 

случае наличия разночтений в тексте предложения, 

когда используется более чем один язык, узбекский 

или русский язык будет превалирующим. 

В случае отсутствия перевода на узбекский или 

русский язык, предложения не подлежат 

рассмотрению. 

7.3 Таклиф ҳужжатларида ҳеч қандай 

сатрлар орасига киритилган қўшимчалар, 

ўчирилган жойлар ва қўшимчалар кучга эга эмас 

ва кўриб чиқилмайди. 

7.3 Никакие вставки между строками, подтирки или 

приписки в документах предложения не имеют силу и 

не подлежат рассмотрению. 

8. Тендер иштирокчиларининг 

таклифларини бериш тартиби 

8. Порядок подачи предложений участников 

тендера 

8.1 Тендер иштирокчилари тендер бўйича 

электрон таклифларни ўзларининг шахсий 

кабинетлари орқали эълонда кўрсатилган 

муддатдан кечиктирмай тақдим этадилар. 

8.1 Участники тендера представляют электронные 

предложения по тендеру через свои личные кабинеты 

не позднее срока, указанного  

в объявлении. 

8.2 Тендерда иштирок этиш учун 

иштирокчи:  

а) тендер шартлари билан танишиш учун 

махсус ахборот портали орқали давлат 

харидларининг электрон тизимига 

жойлаштирилган тендер бўйича харид қилиш 

ҳужжатларининг электрон шаклини олиши 

(юклаб олиши); 

б) мазкур йўриқнома талабларига мувофиқ 

малакага оид ҳужжатлар ва таклифини тақдим 

этиши. 

8.2 Для участия в тендере, участник должен: 

а) получить (скачать) электронную версию 

закупочной документации по тендеру, размещённой в 

электронной системе государственных закупок через 

специальный информационный портал для 

ознакомления  

с условиями тендера; 

б) подать квалификационные документы  

и предложение в соответствии с требованиями 

настоящей инструкции. 

8.3 Тендер иштирокчилари тендер бўйича 

харид қилиш ҳужжатларини ўрганиб чиқишлари 

ва давлат харидлари тўғрисидаги ҳужжатлар 

талабларига, мазкур йўриқномага ва тендер 

ҳужжатларига мос, тўлиқ таклиф ва 

ҳужжатларни тақдим этишлари шарт. 

8.3 Участники тендера обязаны изучить 

закупочную документацию по тендеру  

и предоставить предложения и документы в полном 

объёме, соответствующие требованиям документации 

о государственных закупках, настоящей инструкции и 

закупочной документации по тендеру. 

8.4 Иштирокчининг тендер таклифини 

ташкил этувчи электрон ҳужжатлар оператор 

томонидан белгиланган намунавий шакллар 

асосида тақдим этилади. Давлат харидларининг 

электрон тизимига жойлаштирилган тендер 

таклифи иштирокчи томонидан тасдиқланади. 

 

8.4 Электронные документы, составляющие 

тендерное предложение участника, представляются на 

основании типовых форм, установленных оператором. 

Тендерное предложение, размещённое в электронной 

системе государственных закупок, утверждается 

участником. 



 

8.5 Тендер таклифи билан биргаликда 

иштирокчилар эскизлар, расмлар, чизмалар, 

фотосуратлар ва бошқа ҳужжатларни файл 

сифатида жойлаштиришлари мумкин. 

Бунда иштирокчиларнинг тендер 

таклифлари давлат харидларининг электрон 

тизимида намунавий шаклларга мувофиқ 

ҳужжатларни бириктириш орқали тақдим 

этилади. Иштирокчининг тендер таклифларида 

кўрсатилган маълумотлар бириктирилган 

ҳужжатлардаги маълумотларга мос келиши 

керак. 

8.5 Вместе с тендерным предложением участники 

могут размещать эскизы, рисунки, чертежи, 

фотографии и другие документы в виде файлов. 

При этом тендерные предложения участников 

представляются в электронной системе 

государственных закупок путём прикрепления 

документов по типовым формам. Сведения, указанные 

в тендерных предложениях участника, должны 

соответствовать сведениям, содержащимся в 

прилагаемых документах. 

8.6 Тендер таклифларини очиш муддати етиб 

келгунга қадар тендер иштирокчилари, 

шунингдек, харид комиссияси масъул котиби ва 

аъзолари томонидан тақдим этилган 

хужжатларни кўрилишига йўл қўйилмайди, 

бундан ушбу таклифларни тақдим этган 

иштирокчи мустасно. Мазкур талабнинг 

бажарилишига оператор жавобгар ҳисобланади. 

8.6 До наступления срока раскрытия тендерных 

предложений не допускается их рассмотрение 

участниками тендера, а также ответственным 

секретарём и членами закупочной комиссии, это  

не распространяется на участника, который 

представил эти предложения. Ответственность  

за выполнение данного требования несёт оператор. 

8.7 Тендер иштирокчиси:  

битта лотга фақат битта тендер таклифини 

беришга ҳақли; 

тақдим этилаётган ахборот (маълумот) ва 

ҳужжатларнинг ҳақиқийлиги ва тўғрилиги учун 

жавоб беради; 

тендер таклифларини бериш муддати 

тугагунига қадар берилган тендер таклифини 

қайтариб олишга ёки унга ўзгартиришлар 

киритишга ҳақли. 

8.7 Участник тендера:  

вправе сделать только одно тендерное предложение 

по одному лоту; 

несёт ответственность за достоверность  

и правильность предоставляемой информации 

(сведений) и документов; 

вправе отозвать поданное тендерное предложение 

или внести в него изменения  

до окончания срока представления тендерных 

предложений. 

8.8 Жойлаштирилган эълонда кўрсатилган 

муддат ва вақтда давлат харидларининг электрон 

тизими тендер таклифларини қабул қилишни 

тўхтатади. 

8.8 Приём электронной системой тендерных 

предложений прекращается с наступлением срока и 

времени, указанного в опубликованном объявлении. 

8.9 Иштирокчилар таклифининг амал қилиш 

муддати таклифларнинг тақдим этилиши 

якунланган кундан бошлаб камида 100 кунни 

ташкил этиши керак. 

8.9 Срок действия предложения участников должен 

составлять не менее 100 дней со дня окончания 

представления предложений. 

8.10 Иштирокчининг техник таклифида 

қуйидаги ҳужжатлар бўлиши керак: 

таклиф этилаётган товарлар (ишлар, 

хизматлар) учун техник таклиф ва техник 

хусусиятларнинг қиёсий (солиштирма) жадвали 

ушбу йўриқномага илова қилинган 11-шаклга 

мувофиқ; 

етказиб бериш миқдори, конфигурацияси, 

жойи ва вақти (даврийлиги) учун қўйиладиган 

талаблар (11-шакл) бўлиши лозим. 

техник ҳужжатлар (брошюралар, техник 

паспортлар, фойдаланиш бўйича кўрсатмалар 

ҳамда бошқалар ва/ёки таклиф этилаётган 

маҳсулотнинг тўлиқ ва батафсил тавсифини ўз 

ичига олган бошқа ҳужжатлар); 

8.10 Техническое предложение участника должно 

содержать следующие документы: 

техническое предложение и сравнительная таблица 

технических характеристик на предлагаемый товар 

(работы, услуги) в соответствии с формой №11, 

прилагаемой к данной инструкции; 

требования к количеству, комплектации, месту и 

сроку (периодичности) поставки (форма №11); 

техническая документация (брошюры, технические 

паспорта, инструкция по эксплуатации и т.п. или иные 

документы, содержащие полное и подробное описание 

предлагаемого товара); 

документы подтверждающие наличие технических 

и других ресурсов, необходимых для исполнения 

договора. 



 

шартномани бажариш учун зарур техник 

ҳамда бошқа ресурсларнинг мавжудлигини 

тасдиқловчи ҳужжатлар. 

8.11 Иштирокчининг нарх таклифи электрон 

тизимнинг тегишли бўлимига киритилади. 

8.11 Ценовое предложение участника вносится в 

соответствующий раздел электронной системы. 

8.12 Тендер таклифининг арх қисмини 

баҳолаш давлат харидларининг электрон тизими 

томонидан автоматик равишда амалга 

оширилади. 

8.12 Оценка ценовой части, осуществляется в 

автоматическом режиме электронной системой 

государственных закупок. 

8.13 Тендер иштирокчиси тендер бўйича харид 

қилиш ҳужжатларидаги талабларни тушунтириш 

талаби билан давлат буюртмачисига очиқ 

электрон чат орқали сўров юборишга ҳақли. 

8.13 Участник тендера вправе направить 

государственному заказчику запрос в открытом 

электронном чате с просьбой разъяснить требования к 

закупочной документации по тендеру. 

8.14 Давлат буюртмачиси сўров тушган 

санадан эътиборан икки иш куни ичида ушбу 

сўровга очиқ электрон чат орқали тушунтириш 

юбориши шарт. Тендер бўйича харид қилиш 

ҳужжатларининг қоидаларига доир 

тушунтиришлар уларнинг мазмун-моҳиятини 

ўзгартирмаслиги керак. 

8.14 Государственный заказчик обязан в течение 

двух рабочих дней с даты поступления запроса 

направить разъяснение по данному запросу в 

открытом электронном чате. Разъяснения положений 

закупочной документации по тендеру не должны 

изменять их содержания. 

8.15 Тендер Иштирокчиси таклифини қатъий 

тендер бўйича харид қилиш ҳужжатлари 

талабига мувофиқ тўлиқ тақдим этиши керак. 

Тендер таклифи мазкур тендер бўйича харид 

қилиш ҳужжатларига асосан кўрсатилган бирор-

бир ҳужжат ёки маълумот мавжуд бўлмаган 

тақдирда, Харид комиссияси ушбу таклифни рад 

этишга ҳақли. 

8.15 Участник тендера должен представить 

предложение и информацию строго в соответствии с 

требованиями закупочной документации по тендеру. В 

случае отсутствия какого-либо документа указанные 

согласно настоящей документации или информации, 

Закупочная комиссия вправе отклонить данное 

предложение. 

8.16 Тендер Иштирокчиси томонидан 

бериладиган таклиф шаклларидаги барча бўш 

устунлар тендер бўйича харид қилиш 

ҳужжатлари талабларига мувофиқ тўлдирилган 

бўлиши керак. 

8.16 Все пустые графы в формах предложения, 

подаваемые Участником тендера, должны быть 

заполнены в соответствии с требованиями Закупочной 

документации по тендеру.  

8.17 Таклифда катталиклар СИ ўлчашлар 

метрик тизимида кўрсатилган бўлиши керак. 

Бошқа тизим қўлланган тақдирда, тендер 

иштирокчиси унинг СИ ўлчашлар тизимига мос 

эквивалентини кўрсатиши керак. 

8.17 В предложении должны быть указаны 

величины в метрической системе измерений СИ. В 

случае применения иной системы, участник тендера 

должен указать ее эквивалент, соответствующий 

системе измерений СИ. 

8.18 Тендер таклифининг тақдим этилиши 

тендер иштирокчиси юқорида кўрсатилган 

материалларни ўрганганлиги, шунингдек тадқиқ 

қилганлиги ва унда иш ҳажми, материаллар ва 

тендер билан назарда тутилган товар 

етказилишига (ишлар бажарилишига, хизматлар 

кўрсатилишига) таъсир кўрсатадиган бошқа 

шартлар бўйича саволлари йўқлигининг далили 

ҳисобланади. 

8.18 Подача предложения является свидетельством 

того, что участник тендера провёл изучение, а также 

исследовал вышеупомянутые материалы, и у него нет 

вопросов по отношению к объёмам работ, материалам 

и прочим условиям, влияющие на поставку товара 

(выполнение работ, оказания услуг) предусмотренных 

тендером. 

8.19 Таклиф берган шахслардан, улар ушбу 

тендернинг барча қисмларини ишлаб чиқишлари 

ва мазкур йўриқномага мувофиқ иш олиб 

боришлари кутилади. Тендер учун белгиланган 

шаклда талаб этилган барча ахборотнинг тўлиқ 

тақдим этилмаслиги ёки тўлиқ бўлмаган тендер 

8.19 От лиц, сделавших предложения, ожидается, 

что они проработают все части данного тендера, и 

будут действовать в соответствии с настоящими 

инструкциями. Непредставление всей требуемой 

(полной) информации в форме для тендера или 

предоставление неполной закупочной документации 



 

ҳужжатларининг тақдим этилиши бундай 

таклифларнинг тендер шартларига мувофиқ 

бўлмаган таклиф сифатида рад этилишига олиб 

келади. 

по тендеру повлечёт отклонение таких предложений 

как не соответствующих условиям тендера.  

8.20 Тендер иштирокчиси бошланғич нархдан 3 

(уч) фоиз миқдоридаги закалат маблағи билан 

тендер таклифларини ҳаққонийлигини 

тасдиқлаши лозим. 

Тендер иштирокчилар ва ижрочи томонидан 

киритилган закалат шартнома шартлари тўлиқ 

бажарилгунга қадар давлат харидларининг 

электрон тизими оператори томонидан ушлаб 

турилади. 

8.20 Участник тендера должен обеспечить 

безотзывность предложения в виде задатка размере 3 

(три) процента от стартовой цены тендера. 

Задаток, внесенный участниками и исполнителем 

тендера удерживается до полного исполнения условий 

контракта оператором электронной системой 

государственных закупок. 

 

9. Таклифларни кўриб чиқиш  

тартиб-таомили 
9. Процедура рассмотрения предложений 

9.1 Агар таклифлар бериш муддати тугаган 

вақтда тендер иштирокчиларидан камида иккита 

таклиф олинган бўлса, тендер 

иштирокчиларининг таклифлари харид 

комиссияси томонидан кўриб чиқилади. 

9.1 Предложения участников тендера 

рассматриваются закупочной комиссией в случае, если 

на момент окончания срока подачи предложений 

получено не менее двух предложений от участников 

тендера. 

9.2 Тендер харид комиссияси томонидан 

белгиланган муддатда ўтказилганда давлат 

харидларининг электрон тизими автоматик 

равишда иштирокчилар томонидан 

жойлаштирилган ва уларнинг тендер 

таклифларини ташкил этувчи электрон 

ҳужжатларни кўриш имкониятини беради. 

Давлат харидларининг электрон тизими 

иштирокчи таклиф этган нархнинг бошланғич 

нархга мувофиқлигини ва электрон 

майдонларнинг тўлдирилганлигини ҳамда 

бириктирилган ҳужжатларнинг мавжудлигини 

текширади. Иштирокчи томонидан таклиф 

этилган нарх бошланғич нархдан юқори бўлса, 

шунингдек, тўлдирилиши мажбурий бўлган 

тўлдирилмаган майдонлар мавжуд бўлса ёки 

бириктирилиши мажбурий бўлган ҳужжатлар 

мавжуд бўлмаса, давлат харидларининг электрон 

тизими аниқ сабабни кўрсатган ҳолда 

иштирокчининг тендер таклифини рад этади. 

Бириктирилган ҳужжатлардаги 

маълумотларнинг иштирокчининг тендер 

таклифида кўрсатилган маълумотларга 

мувофиқлигини текшириш харид 

комиссиясининг масъул котиби томонидан 

амалга оширилади.  

Иштирокчи томонидан бириктирилган 

ҳужжатлар унинг тендер таклифида кўрсатилган 

маълумотларига мос бўлиши ҳамда давлат 

харидларининг электрон тизимидаги 

тўлдирилиши мажбурий бўлган электрон 

майдонлар тўлдирилган бўлиши керак. 

9.2 При проведении тендера в определённый 

закупочной комиссией срок электронная система 

государственных закупок в автоматическом режиме 

предоставляет доступ к электронным документам, 

размещённым участниками и составляющим их 

тендерные предложения. 

Электронная система государственных закупок 

проверяет соответствие предложенной цены 

участника стартовой цене, заполнены ли электронные 

поля и наличие прикреплённых файлов. В случаях, 

когда предложенная участником цена превышает 

стартовую цену, а также при наличии незаполненных 

полей или не полных прикреплённых файлов, система 

отклоняет предложение участника с указанием причин 

отклонения. Проверка соответствия сведений в 

прикреплённых файлах сведениям, указанным в 

предложении участника, осуществляется 

ответственным секретарём закупочной комиссии. 

Прикреплённые участником файлы должны 

соответствовать сведения, указанным в его тендерном 

предложении, а также электронные поля электронной 

системы должны быть заполнены участником. 

Все поля обязательны для заполнения. В случае 

невозможности предоставления данных необходимо 

указать обоснованные причины по каждому пункту. 

При этом электронная система обеспечивает 

последовательное раскрытие информации, 

содержащейся в квалификационной, технической и 

ценовой частях тендерного предложения не ранее 

подведения итогов оценки предыдущей части 

тендерного предложения. 



 

Барча майдонларни тўлдириш мажбурий. 

Маълумотларни тақдим этиш имкони бўлмаган 

тақдирда, ҳар бир банд бўйича асосли сабаблар 

кўрсатилиши керак. 

Бунда электрон тизими тендер таклифининг 

малака, техник ва нарх қисмларида мавжуд 

бўлган маълумотлар тендер таклифининг 

олдинги қисми баҳоланиши якунлангандан сўнг 

кетма-кетлик билан ошкор қилинишини 

таъминлайди. 

9.3 Харид комиссияси тендер бўйича харид 

қилиш ҳужжатларида кўрсатилган мезонлар 

асосида ғолибни аниқлаш учун рад этилмаган 

таклифларни баҳолашни амалга оширади. 

Таклифларнинг кўриб чиқиш учун комиссия 

буюртмачи мутахассислари орасидан, 

шунингдек экспертларни ва консультация 

ташкилотларини жалб қилиш имкони билан, 

ишчи гуруҳ ташкил этишга ҳақли. Ишчи гуруҳ 

томонидан тегишли хулоса тайёрланади ва кўриб 

чиқиш учун комиссияга тақдим этилади. 

9.3 Закупочная комиссия осуществляет оценку 

предложений, которые не были отклонены, для 

выявления победителя тендера на основе критериев, 

указанных в закупочной документации по тендеру. 

Для рассмотрения предложений, комиссия вправе 

создавать рабочую группу из числа специалистов 

заказчика, а также с возможным привлечением 

экспертов и консультационных организаций. Рабочей 

группой готовится соответствующее заключение и 

предоставляется на рассмотрение комиссии. 

9.4 Тендер таклифларини баҳолаш вақтида 

харид комиссияси масъул котиби тендер 

иштирокчиларидан уларнинг тендер таклифлари 

юзасидан тушунтиришлар сўрашга ҳақли. 

Мазкур жараён электрон шаклда ўтказилади. 

9.4 Во время оценки предложений ответственный 

секретарь закупочной комиссии вправе запрашивать у 

участников тендера разъяснения по поводу их 

предложений. Данная процедура проводится в 

электронной форме. 

9.5 Шартномани бажаришнинг энг яхши 

шартлари тендер иштирокчиларининг 

таклифларини баҳолаш бўйича эълон қилинган 

мезонлар асосида харид комиссияси томонидан 

аниқланади. 

9.5 Лучшие условия исполнения договора 

определяются закупочной комиссией на основании 

объявленных критериев оценки предложений 

участников тендера. 

10.  Таклифлар бериш муддатини узайтириш  

ва тендерни бекор қилиш 

10. Продление срока подачи предложений  

и отмена тендера 

10.1 Давлат буюртмачиси харид комиссияси 

билан келишилган ҳолда тендерда иштирок этиш 

учун таклифлар бериш муддати тугайдиган 

санадан камида бир иш куни олдин тендер 

бўйича харид қилиш ҳужжатларига ўзгартишлар 

киритиш тўғрисида қарор қабул қилишга ҳақли. 

Бунда ушбу тендерда таклифлар бериш 

тугайдиган муддат камида ўн иш кунига 

узайтирилади. Шу билан бир вақтда, агар 

эълонда кўрсатилган ахборот ўзгартирилган 

бўлса, тендер ўтказиш тўғрисидаги эълонга 

ўзгартишлар киритилади. Товарнинг (ишнинг, 

хизматнинг) номини ўзгартиришга йўл 

қўйилмайди. 

10.1 Государственный заказчик по согласованию с 

закупочной комиссией вправе принять решение о 

внесении изменений  

в закупочную документацию по тендеру  

не позднее чем за один рабочий день до даты 

окончания срока подачи предложений на участие  

в тендере. При этом срок окончания подачи 

предложений в этом тендере продлевается  

не менее чем на десять рабочих дней. Одновременно с 

этим вносятся изменения  

в объявление о проведении тендера, если была 

изменена информация, указанная в объявлении. 

Изменение наименования товара (работы, услуги) не 

допускается. 

10.2 Зарур бўлган ҳолларда давлат 

буюртмачиси харид комиссияси қарори билан 

тендер таклифларини бериш муддатини 

узайтириши ёки тендер иштирокчиларига тендер 

10.2 В необходимых случаях государственный 

заказчик может по решению закупочной комиссии 

продлить срок представления тендерных предложений 

или обратиться к участникам тендера с предложением 



 

таклифларининг амал қилиш муддатини маълум 

вақтга узайтириш таклифи билан мурожаат 

қилиши мумкин. 

о продлении срока действия тендерных предложений 

на определённый срок. 

10.3 Давлат буюртмачиси ғолиб бўлган 

таклиф акцептига қадар исталган вақтда 

тендерни бекор қилиш ҳуқуқига эга. Тендер 

бекор қилинган тақдирда давлат буюртмачиси 

давлат харидларининг электрон тизимида мазкур 

қарорнинг асосланган сабабларини эълон 

қилади. 

10.3 Государственный заказчик имеет право 

отменить тендер в любое время до того, когда будет 

акцептировано предложение, признанное 

победившим. В случае отмены тендера 

государственный заказчик публикует  

в электронной системе государственных закупок 

обоснованные причины данного решения. 

11. Электрон тендер натижаларини  

сарҳисоб қилиш 
11. Подведение итогов электронного тендера 

11.1 Тендер бўйича харид қилиш 

ҳужжатларида белгиланган шартлардан келиб 

чиқиб электрон тизим автоматик равишда: 

тендер таклифининг техник ва нарх қисмларини 

баҳолашни ҳисобга олган ҳолда энг юқори балл 

тўплаган иштирокчини. 

Тендер таклифларини балл усулидан 

фойдаланган ҳолда баҳолаш натижасига кўра 

икки ёки ундан ортиқ иштирокчилар бир хил 

балл тўплаган бўлса, энг паст нарх таклиф этган 

иштирокчи ғолиб деб топилади. 

Тендер бўйича харид қилиш ҳужжатларида ва 

таклифда кўрсатилган мезонларга мувофиқ 

ғолибнинг таклифидан кейинги энг мақбул 

таклифни тақдим этган деб топилган иштирокчи 

харид комиссиясининг қарори билан захирадаги 

ғолиб деб белгиланиши мумкин. 

11.1 В зависимости от условий, определённых 

закупочной документацией по тендеру, электронная 

система в автоматическом режиме определяет в 

качестве победителя: участника, предложение 

которого набрало наибольшее количество баллов с 

учётом оценки технической и ценовой частей 

предложения . 

В случае, если по результатам оценки тендерных 

предложений по балльному методу два и более 

участника набрали одинаковое количество баллов, 

победителем признается участник, предложивший 

наименьшую цену. 

Решением закупочной комиссии в соответствии с 

критериями, указанными в закупочной документации 

по тендеру и предложении, может быть определён 

резервный победитель, признанный как участник, 

предоставивший самое оптимальное предложение, 

следующее за предложением победителя. 

11.2 Тендерда битта иштирокчи иштирок 

этган ёки ҳеч ким иштирок этмаган бўлса, тендер 

ўтказилмаган деб топилади. Бундай ҳолда давлат 

буюртмачиси харид қилиш тартиб-таомилини 

айни ўша шартларда ҳамда товарга (ишга, 

хизматга) доир айни ўша мезонларга ва 

талабларга мувофиқ такроран амалга ошириши 

шарт. Товарга (ишга, хизматга) доир баҳолаш 

шартлари, мезонлари ва талабларни ўзгартириш 

зарур бўлганда, харид комиссияси асосларни 

кўрсатган ҳолда тегишли қарорни қабул қилади. 

Тендер иштирокчиси бундай таклифларни бериш 

муддати тугагунига қадар берилган таклифни 

қайтариб олишга ёки унга ўзгартишлар 

киритишга ҳақли. 

11.2 Тендер признается несостоявшимся, если  

в тендере принял участие один участник или никто не 

принял участие. В этом случае государственный 

заказчик обязан провести закупочную процедуру 

повторно на тех же условиях и с теми  

же критериями и требованиями к товару (работе, 

услуге). При необходимости изменения условий, 

критериев оценки и требований к товару (работе, 

услуге) закупочная комиссия принимает 

соответствующее решение с указанием оснований. 

Участник тендера вправе отозвать или внести 

изменения в поданное предложение до срока 

окончания подачи таких предложений. 

12. Томонларнинг жавобгарлиги ва 

махфийликка риоя этиш 

12. Ответственность сторон и соблюдение 

конфиденциальности 

12.1 Тендер ташкилотчилари ва 

иштирокчилари тендер шартларини тўлиқ 

бажармаганлиги учун Ўзбекистон Республикаси 

12.1 Организаторы и участники тендера несут 

предусмотренную законодательством Республики 

Узбекистан ответственность за ненадлежащее 

исполнение условий тендера. 



 

қонун ҳужжатларида кўзда тутилган 

жавобгарликка тортилади. 

 

 

12.2 Шартнома бўйича (миқдор, сифат ва 

техник параметрлари бўйича) мажбуриятларни 

бажармаган тендер ғолиби Ўзбекистон 

Республикаси қонун ҳужжатларида ва/ёки 

тузилган шартномада кўзда тутилган 

жавобгарликка тортилади. 

12.2 Победитель тендера, не исполнивший 

обязательства по договору (по количественным, 

качественным и техническим параметрам), несёт 

ответственность, предусмотренной законодательством 

Республики Узбекистан и/или заключённым 

договором. 

12.3 Ижрочилар ёки ҳар қандай шахс билан ўз 

муносабатларида тендер ташкилотчиси (давлат 

буюртмачиси)нинг ходими ҳеч қандай ахборотни 

ошкор қилмайди, агар бундай ахборотнинг 

ошкор қилинмаслиги давлат хавфсизлиги 

манфаатларини ҳимоя қилиш учун зарур бўлса 

ёки агар бундай ахборотнинг ошкор қилиниши 

қонунга зид бўлса, қонун ҳужжатларига риоя 

этилишини таъминлашга тўсқинлик қилса, 

ижрочиларнинг қонуний тижорат манфаатларига 

зарар етказса ёки ҳалол рақобатга тўсқинлик 

қилса, агар фақат ваколатли орган томонидан 

бундай ахборотнинг ошкор қилиниши тўғрисида 

қарор қабул қилинмаса, ушбу ҳолда бундай 

қарор шартларига амал қилинади. 

Харид қилиш тартиб-таомилларида иштирок 

этиб, иштирокчи таклифлар қабул қилиш 

муддати тугагандан сўнг таклифларда у 

томонидан кўрсатилган барча маълумотлар 

эълон қилинишига розилик беради. 

12.3 В своих отношениях с исполнителями или 

любым лицом работник организатора тендера 

(государственного заказчика) не раскрывает никакую 

информацию, если неразглашение такой информации 

необходимо для защиты интересов государственной 

безопасности или если раскрытие такой информации 

будет противоречить закону, воспрепятствует 

обеспечению соблюдения законодательства, нанесёт 

ущерб законным коммерческим интересам 

исполнителей  

или воспрепятствует добросовестной конкуренции, 

если только уполномоченный орган не примет 

решение о раскрытии такой информации, в случае чего 

соблюдаются условия такого решения. 

Принимая участие в закупочной процедуре, 

участник соглашается с обнародованием всех 

указанных им сведений в предложении после 

окончания срока приёма предложений. 

12.4 Ўзбекистон Республикаси қонун 

ҳужжатларида назарда тутилган жавобгарлик 

зиммасига: 

келиб тушган таклифларнинг махфийлигини 

таъминлайдиган шахслар; 

харид комиссияси раиси ва аъзолари 

ахборотни ошкор қилиш, иштирокчилар, жалб 

этилган экспертлар билан тўқнашувга йўл 

қўйиш, шунингдек, бошқа ноқонуний ҳаракатлар 

учун жавобгар ҳисобланади. 

12.4 Ответственность, предусмотренной 

законодательством Республики Узбекистан, несут: 

лица, обеспечивающие конфиденциальность 

поступающих предложений; 

председатель и члены Закупочной комиссии,  

за разглашение информации, допущение сговора  

с участниками, привлечёнными экспертами,  

а также за другие противоправные действия. 

 

13. Бошқа шартлар 13. Прочие условия 

13.1 Таклифларни кўриб чиқиш натижалари 

бўйича: 

тендерда битта иштирокчи иштирок этган ёки 

ҳеч ким иштирок этмаган бўлса; 

биринчи босқичда (техник қисмини баҳолаш) 

— агар харид комиссияси барча таклифларни рад 

этган бўлса ёки фақат битта таклиф тендер 

бўйича харид қилиш ҳужжатлари талабларига 

мувофиқ келса; 

иккинчи босқичда (нархга оид қисмини 

баҳолаш) — агар харид комиссияси барча 

13.1 По результатам рассмотрения предложений 

тендер признается несостоявшимся: 

если в тендере принял участие один участник или 

никто не принял участие; 

на первом этапе (оценка технической части) – 

если закупочная комиссия отклонила все предложения 

или только одно предложение соответствует 

требованиям закупочной документации по тендеру; 

на втором этапе (оценка ценовой части) – если 

закупочная комиссия отклонила все предложения. 

 

 



 

таклифларни рад этган бўлса, тендер 

ўтказилмаган деб топилади. 

13.2 Тендер иштирокчилари ўз таклифларини 

тайёрлаш ва тақдим этиш билан боғлиқ барча 

харажатларни ўз зиммаларига оладилар. Бунда 

харид қилиш тартиб-таомилининг, савдоларнинг 

буюртмачиси ҳам, харид комиссияси ҳам харид 

қилиш тартиб-таомилининг натижаларидан 

қатъий назар ушбу харажатлар бўйича ҳеч 

қандай жавобгарликни ўз зиммасига олмайди. 

13.2 Участники тендера несут все расходы, 

связанные с подготовкой и представлением своего 

предложения. При этом ни заказчик закупочной 

процедуры, ни закупочная комиссия не несут никакой 

ответственности по данным расходам независимо от 

результатов закупочной процедуры. 

13.3 Тендер иштирокчилари тендер шартлари 

ва тендерни ўтказиш тартиб-таомиллари 

бузилган ҳолатларда тендер натижаларидан 

белгиланган тартибда шикоят қилишлари 

мумкин. 

13.3 Участники тендера имеют право обжаловать в 

установленном порядке результаты тендера в случае 

нарушения условий и процедуры проведения тендера. 

13.4 Тендер ўтказилиши билан боғлиқ 

низолар қонунчилик билан ўрнатилган тартибда 

ҳал этилади. 

13.4 Споры, связанные с проведением тендера, 

разрешаются в порядке, установленном 

законодательством. 

13.5 Мазкур Йўриқнома билан тартибга 

солинмаган барча масалалар давлат харидлари 

соҳасидаги қонунчиликда белгиланган тартибда 

амалга оширилади.  

13.5 По всем вопросам, не урегулированным 

настоящей инструкцией осуществляются  

в порядке, установленном законодательством  

в области государственных закупок. 

14. Шартнома тузилиши 14. Заключение договора 

14.1 Тендер ғолиби билан тендер бўйича 

харид қилиш ҳужжатларида ва тендер 

иштирокчиси томонидан берилган таклифда 

кўрсатилган шартлар асосида шартнома 

тузилади.  

Ғолиб Буюртмачи билан шартнома тузишни 

рад этган тақдирда, ғолиблик ҳуқуқи захира 

ғолибига ўтади. Бунда захирадаги ғолиб ғолиб 

томонидан таклиф этилган нархда (бундан 

захирадаги ғолиб таклиф этган нарх ғолиб 

томонидан таклиф этилган нархдан паст бўлган 

ҳоллар мустасно) шартнома тузади ёки 

шартнома тузишдан бош тортиши мумкин. 

Агар захирадаги ғолиб аниқланмаган бўлса 

ёки захирадаги ғолиб шартнома тузишдан бош 

тортса,  буюртмачи янги электрон тендер 

ўтказади. 

14.1 С победителем тендера заключается договор 

на условиях, указанных в закупочной документации по 

тендеру и предложении, поданном участником.  

В случае отказа победителя от заключения 

договора с Заказчиком, право победы переходит 

резервному победителю. При этом с резервным 

победителем заключается договор по цене, 

предложенной победителем (за исключением случаев, 

когда цена, предложенная резервным победителем, 

ниже цены, предложенной победителем), или он 

может отказаться от заключения договора. 

Если резервный победитель не определён или 

резервный победитель отказался от заключения 

договора, заказчик проводит новый электронный 

тендер. 

14.2 Тендер натижалари бўйича шартнома 

тендер бўйича харид қилиш ҳужжатларида ва 

шартнома тузилаётган тендер иштирокчиси 

томонидан берилган таклифда кўрсатилган 

шартлар асосида ғолиб аниқланган вақтдан 

бошлаб ўн иш кунидан кечиктирмасдан 

тузилади. 

Шартнома томонларнинг электрон рақамли 

имзолари билан имзоланади ва шартномалар 

реестрига киритилади. 

14.2 Договор по результатам тендера заключается 

не позднее десяти рабочих дней  

с момента определения победителя на условиях, 

указанных в закупочной документации по тендеру и в 

предложении, поданном участником тендера,  

с которым заключается договор. 

Договор подписывается электронными цифровыми 

подписями сторон и вносится в реестр договоров. 



 

14.3 Ғолиб билан ўз вақтида шартноманинг 

имзоланмагани ва/ёки тузишни рад этиш 

сифатида баҳоланади. Бу ҳолда тендернинг 

кейинги (баҳолар натижасига кўра иккинчи 

ўринни эгаллаган – захира) иштирокчисининг 

қабул қилса бўладиган таклифи кўриб чиқилади. 

14.3 Несвоевременное подписание договора  

с победителем может расцениваться как отказ от 

заключения договора. В этом случае будет 

рассматриваться приемлемое предложение 

следующего (резервного – занявшее второе место по 

итогу оценки) участника тендера. 

14.4 Ғолиб шартнома тузишдан бош тортган 

тақдирда унга закалат суммаси қайтариб 

берилмайди.  

Рекламация (номувофиқлик) 

далолатномасини расмийлаштириш муддати 5 

(беш) календар кун.  

14.4 В случае отказа победителя от заключения 

договора сумма задатка ему не возвращается. 

Срок оформления рекламационного акта 5 (пять) 

календарных дней. 

 

14.5  Тендер бўйича харид қилиш 

ҳужжатларининг шартнома (контракт) лойиҳаси 

дастлабки лойиҳа ҳисобланиб, унинг шартлари 

(тўлов шартлари, олдиндан тўлов суммаси ва 

муддати, аккредитив миқдори ва х.қ.), 

томонларнинг келишувига кўра, шартнома 

(контракт) тузилган вақтда тўлдирилиши 

мумкин ва бунда тижорат таклифининг умумий 

таннархига таъсир кўрсатмаслик назарда 

тутилади. 

14.5 Проект договора (контракта) закупочной 

документации по тендеру является предварительным, 

его условия могут быть дополнены по согласованию 

сторон (условия платежа, размер предоплаты, сроки 

платежа, размер аккредитива и т.д.), на момент 

заключения договора (контракта) и при условии, что 

это не повлияет на общую стоимость коммерческого 

предложения. 

 

14.6 Тендер натижалари бўйича тузилган 

шартнома электрон ҳужжат шаклида тузилади ва 

оператор томонидан Шартномаларнинг ягона 

реестрига киритилади. 

14.6 Договор, заключённый по результатам 

тендера, оформляется в виде электронного документа 

и вносится оператором в Единый реестр договоров. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

Тендер бўйича харид қилиш ужжатларига 

1-сонли илова 

Приложение №1 

к закупочной документации по тендеру 

Малака ҳужжатларининг 

РЎЙХАТИ 

ПЕРЕЧЕНЬ 

квалификационных документов 

1. Харид комиссияси раисининг номига 

электрон тендерда иштирок этиш учун ариза  

(1-сонли шакл); 

2. Қуйидагиларни тасдиқлайдиган ҳужжат:   

иштирокчининг қайта ташкил этиш ёки 

тугатиш босқичида эмаслиги; 

буюртмачи билан суд ёки ҳакамлик судида 

иши кўрилаётган ҳолатда эмаслиги,  

аввал тузилган шартномалар бўйича тегишли 

тарзда бажарилмаган мажбуриятлар мавжуд 

эмаслиги; 

шартномани бажариш учун зарур техник, 

молиявий, моддий, кадрлар ресурсларининг 

ҳамда бошқа ресурсларнинг мавжудлиги; 

шартнома тузиш учун қонуний ҳуқуққа 

эгалик; 

солиқлар ва йиғимларни тўлаш бўйича 

муддати ўтган қарздорликнинг мавжуд 

эмаслиги; 

 Ўзбекистон Республикаси Бош 

прокуратураси ҳузуридаги Мажбурий ижро 

бюросининг маълумотлар базаларида 

иштирокчининг суд қарорлари бўйича 

бажарилмаган мажбуриятлари мавжуд эмаслиги; 

иштирокчининг банкротлик босқичида 

эмаслиги;  

ўзига нисбатан жорий этилган тўловга 

қобилиятсизлик тартиб-таомилларининг мавжуд 

эмаслиги; 

Инсофсиз ижрочиларнинг ягона реестрида 

қайд этилмаганлиги тўғрисида; 

иштирокчини ва/ёки иштирокчининг 

банкини имтиёзли солиқ режимини тақдим 

этадиган ва/ёки молиявий операциялар 

ўтказилишида ахборот ошкор қилиниши ва 

тақдим этилишини назарда тутмайдиган 

давлатларда ёки ҳудудларда (оффшор зоналар) 

рўйхатга олинган тўғрисидаги маълумот (4-

сонли илова); 

иштирокчи таклифини унинг амал қилиш 

даврида таъминлайди (2-сонли шакл). 

3. Банкдан маълумот (3-сонли шакл). 

4. Маҳсулотни ишлаб чиқарувчи заводдан 

(ишлаб чиқарувчидан) берилган ишончнома (4-

шакл) ёки ишлаб чиқарувчидан ваколатли хат 

(агар электрон тендер иштирокчиси таклиф 

1. Заявка для участия в электронном тендере 

наилучшего предложения на имя председателя 

Закупочной комиссии (форма №1); 

2. Документация, свидетельствующее, о том, что: 

участник не находится в стадии реорганизации или 

ликвидации; 

участник не находится в состоянии судебного или 

арбитражного разбирательства с заказчиком; 

у участника отсутствуют ненадлежащее 

исполненные обязательства по ранее заключённым 

договорам; 

наличие необходимых технических, финансовых, 

материальных, кадровых и других ресурсов для 

исполнения договора; 

правомочность на заключение договора; 

отсутствие просроченной задолженности по 

уплате налогов и сборов; 

отсутствие неисполненных обязательств 

участника по решениям суда в базах данных Бюро 

принудительного исполнения при Генеральной 

прокуратуре Республики Узбекистан; 

отсутствие введенных в отношении них процедур 

неплатежеспособности; 

в отношении участника отсутствуют введённые 

процедуры банкротства и т.д.; 

отсутствие записи в Едином реестре 

недобросовестных исполнителей; 

информацию о регистрации участника и/или банка 

участника в государствах или на территориях, 

представляющих льготный налоговый режим и/или 

не предусматривающих раскрытие и предоставление 

информации при проведении финансовых операций 

(оффшорные зоны); 

участник обеспечивает предложение в период его 

действия (форма №2). 

3. Сведения из банка (форма №3). 

4. Доверенность от завода-изготовителя 

(производителя) товара (форма№4) или 

авторизованное письмо от производителя (в случае 

если участник электронного тендера не является 

производителем предлагаемого товара). 

5. Документы, подтверждающие правомочность 

на заключение договора. 

6. Учредительные документы и правовые основы 

деятельности, а также копия документа о 

свидетельстве Государственной регистрации 

организации (участника). 

7. Устав (Положение) участника тендера. 



 

этилаётган маҳсулотнинг ишлаб чиқарувчиси 

бўлмаган тақдирда) 

5. Шартнома тузиш учун қонуний ҳуқуққа 

эгалик юзасидан тасдиқловчи хужжатлар. 

6. Таъсис хужжатлари ва фаолиятининг 

қонуний асослари ҳамда ташкилотнинг 

(иштирокчининг) Давлат рўйхатидан 

ўзказилганлик гувоҳномаси тўғрисидаги 

ҳужжати нусхаси. 

7. Тендер иштирокчисининг Устави 

(Низоми). 

8. Молиявий ҳисоботлар ва иштирокчининг 

молиявий кўрсаткичлари ҳақида маълумот  

(5-сонли шакл). 

9. Иштирокчининг ишбилармонлик обрўсини 

тасдиқловчи хужжатлар. 

10. Ўхшаш етказиб бериш, ишлаб чиқариш 

тажрибаси ҳақидаги маълумот (6-сонли шакл). 

11. Манфаатлар тўқнашуви ҳақида маълумот 

(7-сонли шакл). 

12. Тендер иштирокчиси ҳақида умумий 

маълумот (8-сонли шакл).  

13. Комплекс текшириш сўровномаси (DDQ) 

(9-сонли шакл). 

14. Коррупция кўринишларига йўл 

қўймаслик бўйича ариза (10-сонли шакл). 

15. Тавсиявий, миннатдорчилик хат ва/ёки 

ижобий тақризлар нусхалари. 

 

8. Финансовая отчетность и информация о 

финансовом показателях участника (форма №5). 

9. Документы, подтверждающие деловую 

репутацию участника. 

10. Информация об опыте выполнения 

аналогичных изготовлений и поставок  

(форма №6). 

11. Сведения о конфликте интересов (форма №7). 

12. Общая информация об участнике тендера 

(форма №8).  

13. Анкета комплексной проверки (DDQ) (форма 

№9). 

14. Заявление по недопущению коррупционных 

проявлений (форма №10). 

15. Копии рекомендательных, благодарственных 

писем и/или положительные отзывы. 

Техник таклиф ҳужжатларининг 

РЎЙХАТИ 

ПЕРЕЧЕНЬ 

документов по техническому предложению 

1. Тендер иштирокчисининг техник таклифи 

(11-сонли шакл).  

2. Калибрлаш сертификати (намуна). 

1. Техническое предложение участника тендера 

(форма №11). 

2. Сертификат калибровки (образец). 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

2-сонли илова 

I. Тендер таклифларини баҳолаш кетма-кетлиги: 
 

Teндер таклифларини баҳолаш қуйидаги кетма-кетликда амалга оширилади: 

тендер бўйича харид қилиш ҳужжатлари шартларига мувофиқ, харид комиссияси тендер 

бўйича харид қилиш ҳужжатларининг 1-сонли иловасида келтирилган иштирокчининг 

ҳужжатларини кўриб чиқади (ўрганади) ва дастлабки малака танловини ўтказади; 

иштирокчининг таклифларини малака талабларига мувофиқлигини, малака жиҳатдан 

иштирокчиларни баҳолаш 1-сон жадвалда келтирилган; 

тендер таклифининг техник қисмини баҳолаш 2-сон жадвалда келтирилган; 

таклифнинг нарх қисмини баҳолаш махсус ахборот портали тизими томонидан амалга 

оширилади. 

Бунда давлат харидларининг электрон тизими тендер таклифининг малака, техник ва нарх 

қисмларида мавжуд бўлган маълумотлар тендер таклифининг олдинги қисми баҳоланиши 

якунлангандан сўнг кетма-кетлик билан ошкор қилинишини таъминлайди. 

 

Таклифларни ва малака жиҳатдан иштирокчиларни баҳолаш  

тартиби ва мезонлари 

1-сон жадвал 

№ Мезон рўйхати Баҳо  
Иштирокчидан файл 

юклаш талаблари 
Изоҳ 

1 

Шартномани 

бажариш учун зарур 

техник, молиявий, 

моддий, кадрлар 

ресурсларининг 

ҳамда бошқа 

ресурсларнинг 

мавжудлиги 

Мувофиқ / 

Мувофиқ 

эмас 

ижрочининг фирма 

бланкасида эркин 

шаклда тақдим 

этилади, шартномани 

бажариш учун зарур 

техник, молиявий, 

моддий, кадрлар 

ресурсларининг ҳамда 

бошқа ресурсларнинг 

мавжудлиги 

тасдиқланиши лозим 

ижрочининг фирма бланкасида 

эркин шаклда тақдим этилади, 

шартномани бажариш учун зарур 

техник, молиявий, моддий, кадрлар 

ресурсларининг ҳамда бошқа 

ресурсларнинг мавжудлиги 

тасдиқланиши лозим 

Техник ресурсларнинг мавжудлиги 

лабораториялар, ишлаб 

чиқаришлар, цехлар ва 

бошқаларнинг мавжудлигини 

тасдиқлайди (Ишлаб чиқарувчилар 

учун). 

Молиявий ресурслар мавжудлиги 

хизмат кўрсатувчи банк/улардан 

кўчирма (маълумотнома) билан 

тасдиқланади (ҳ/р пул маблағи 

мавжудлигини акс этирган ҳолда). 

Моддий ресурсларнинг 

мавжудлиги шартнома бўйича 

мажбуриятларни бажариш учун 

моддий-техник базанинг 

мавжудлигини тасдиқласин 

(ахборот хати). Кадрлар 

ресурслари мавжудлигини 

дипломлар ёки сертификатлар ёхуд 

меҳнат дафтарчалари 

(шартномалари) ёки резюме ва 

бошқалар билан тасдиқлаш. 

Шунингдек ХҲ 1-4-сонли  шаклга 

мувофиқ расмилаштирилган ариза. 

Шахсга доир маълумотларнинг 

учинчи шахсларга ошкор 

этилишига тааллуқли 

маълумотномаларни 

(маълумотларни, ахборотни) 



 

№ Мезон рўйхати Баҳо  
Иштирокчидан файл 

юклаш талаблари 
Изоҳ 

иштирокчининг қонунчилигини 

ҳисобга олган ҳолда тақдим этиш 

(ёки қонунчилик нормаларига 

ҳавола қилган ҳолда 

тушунтиришлар тақдим этиш) 

лозим. 

Тақдим этилган бўлса - Мувофиқ; 

Агар ахборот тақдим этилмаган ёки 

ишончсиз бўлса ва тўлиқ бўлмаса- 

мос келмайди ва иштирокчи 

тендернинг ушбу босқичида 

четлаштирилади ҳамда тендернинг 

техник қисмида баҳоланмайди.                                 

Мезонинг зарурийлиги 

(танқидийлиги): Зарур    

2 

Шартнома тузиш 

учун қонуний 

ҳуқуққа эгалик 

Мувофиқ / 

Мувофиқ 

эмас 

Иштирокчининг 

асослантирилган 

файли (муассис қарори 

(мавжуд бўлса), 

рахбарни 

тайинлангани 

тўғрисида буйруқ 

(мавжуд бўлса), 

паспорт нусҳаси, 

мехнат шартнома ёки 

шартнома тузиш учун 

қонуний ҳуқуққа 

эгалик худдат ва ҳ.к.) 

Тақдим этилган бўлса - Мувофиқ; 

Агар ахборот тақдим этилмаган ёки 

ишончсиз бўлса - мос келмайди ва 

иштирокчи тендернинг ушбу 

босқичида четлаштирилади ҳамда 

тендернинг техник қисмида 

баҳоланмайди. 

Ҳужжатларда (шартномалар, 

ишончномалар ёки паспортлар ва 

ҳоказо) уларнинг ҳозирги вақтда 

амал қилишини тасдиқловчи 

долзарб (амалдаги) сана 

кўрсатилиши керак. 

Мезонинг зарурийлиги 

(танқидийлиги): Зарур    

3 

Солиқлар ва 

йиғимларни тўлаш 

бўйича муддати ўтган 

қарздорликнинг 

мавжуд эмаслиги 

Мувофиқ / 

Мувофиқ 

эмас 

эркин шаклда тақдим 

этилади  очиқ ва 

ишончли ахборот 

манбалардан маълумот 

Тақдим этилган бўлса - Мувофиқ; 

Маълумотнома камида савдоларни 

эълон қилган сана ёки шу санадан 

сўнг бироқ таклифларни қабул 

қилиш муддати тугайдиган 

санагача ҳақиқий ва амалда 

бўлиши керак (таклифларни 

тақдим этиш муддати 

узайтирилишини ҳисобга олиш 

лозим).  

ЎзР норезидентлари тегишли орган 

ёки портал (сайт) дан 

маълумот/ахборотни ўз 

мамлакатида белгиланган тартибда 

ва шаклда тақдим этишлари керак.  

Тегишли орган маълумот тақдим 

этмаса ёки портал (сайт) мавжуд 

бўлмаса аҳборот хат билан 

тегишли тушунтириш билан 

тақдим этишлари лозим. 

Агар ҳеч қандай маълумот бўлмаса 

ёки иштирокчида солиқлар ва 

йиғимлар бўйича муддати ўтган 

қарздорлик мавжуд бўлса, 

иштирокчи четлатилади. 

Агар ахборот тақдим этилмаган ёки 

ишончсиз бўлса - мос келмайди ва 



 

№ Мезон рўйхати Баҳо  
Иштирокчидан файл 

юклаш талаблари 
Изоҳ 

иштирокчи тендернинг ушбу 

босқичида четлаштирилади ҳамда 

тендернинг техник қисмида 

баҳоланмайди. 

Мезонинг зарурийлиги 

(танқидийлиги): Зарур    

4 

Ўзига нисбатан 

тўловга 

қобилиятсизлик 

тартиб-таомиллари 

жорий этилган 

(банкротлик тартиб-

таомилларининг) 

мавжуд эмаслиги 

Мувофиқ / 

Мувофиқ 

эмас 

эркин шаклда тақдим 

этилади  очиқ ва 

ишончли ахборот 

манбалардан маълумот 

Тақдим этилган бўлса ёки ЎзР 

норезидентидан кафолат хат 

(тушунтириш билан) - Мувофиқ; 

Маълумотнома (маълумот, 

ахборот) камида савдоларни эълон 

қилган сана ёки шу санадан сўнг 

олинган бўлиши керак.  

ЎзР норезидентлари тегишли орган 

ёки портал (сайт) дан 

маълумот/ахборотни ўз 

мамлакатида белгиланган тартибда 

ва шаклда тақдим этишлари керак.  

Тегишли орган маълумот тақдим 

этмаса ёки портал (сайт) мавжуд 

бўлмаса аҳборот хат билан 

тегишли тушунтириш билан 

тақдим этишлари лозим. 

Агар ҳеч қандай маълумот бўлмаса 

ёки иштирокчига нисбатан тўловга 

қобилиятсизлик тартиб-

таомиллари жорий этилган 

(банкротлик тартиб-

таомилларининг) мавжуд бўлса, 

иштирокчи четлатилади. 

Агар ахборот тақдим этилмаган ёки 

ишончсиз бўлса - мос келмайди ва 

иштирокчи тендернинг ушбу 

босқичида четлаштирилади ҳамда 

тендернинг техник қисмида 

баҳоланмайди. 

Мезонинг зарурийлиги 

(танқидийлиги): Зарур    

5 

Инсофсиз 

ижрочиларнинг ягона 

реестрида қайд 

этилмаганлиги 

Мувофиқ / 

Мувофиқ 

эмас 

ижрочининг фирма 

бланкасида очиқ 

ва/ёки ишончли 

ахборот манбалардан 

маълумот 

Инсофсиз ижрочиларнинг ягона 

реестрида қайд этилган (мавжуд 

бўлса), иштирокчи четлатилади. 

ЎзР норезидентлари тегишли орган 

ёки портал (сайт) дан 

маълумот/ахборотни ўз 

мамлакатида белгиланган тартибда 

ва шаклда тақдим этиши қўшимча 

мумкин. 

Агар ахборот тақдим этилмаган ёки 

ишончсиз бўлса - мос келмайди ва 

иштирокчи тендернинг ушбу 

босқичида четлаштирилади ҳамда 

тендернинг техник қисмида 

баҳоланмайди. 

Мезонинг зарурийлиги 

(танқидийлиги): Зарур    



 

№ Мезон рўйхати Баҳо  
Иштирокчидан файл 

юклаш талаблари 
Изоҳ 

6 

Ўзбекистон 

Республикаси Бош 

прокуратураси 

ҳузуридаги 

Мажбурий ижро 

бюросининг 

маълумотлар 

базаларида 

иштирокчининг суд 

қарорлари бўйича 

бажарилмаган 

мажбуриятлари 

мавжуд эмаслиги 

Мувофиқ / 

Мувофиқ 

эмас 

ижрочининг фирма 

бланкасида очиқ ва 

ишончли ахборот 

манбалардан маълумот 

ЎзР резидентидан тақдим этилган 

бўлса - Мувофиқ; 

ЎзР Бош прокуратураси 

ҳузуридаги МИБ маълумотлар 

базаларида иштирокчининг суд 

қарорлари бўйича бажарилмаган 

мажбуриятлари мавжуд бўлса, 

иштирокчи четлатилади. 

Агар ахборот тақдим этилмаган ёки 

ишончсиз бўлса - мос келмайди ва 

иштирокчи тендернинг ушбу 

босқичида четлаштирилади ҳамда 

тендернинг техник қисмида 

баҳоланмайди. 

ЎзР норезидентлари томонидан 

тақдим этиш имконияти мавжуд 

эмаслигини инобатга олган ҳолда 

ушбу талаб норезидент 

иштирокчилар учун тадбиқ 

этилмайди. 

ЎзР норезидентлари тегишли орган 

ёки портал (сайт) дан 

маълумот/ахборотни ўз 

мамлакатида белгиланган тартибда 

ва шаклда ёки аҳборот хат билан 

тегишли тушунтириш билан 

тақдим этишлари мумкин.  

Мезонинг зарурийлиги 

(танқидийлиги): Зарур    

7 

Таъсис хужжатлари 

ва фаолиятининг 

қонуний асослари 

ҳамда давлат 

рўйхатидан 

ўтказилганлиги 

тўғрисидаги 

гувоҳнома 

мавжудлиги 

Мувофиқ / 

Мувофиқ 

эмас 

Иштирокчининг 

асослантирилган 

файли  (Ташкилотнинг 

(иштирокчининг) 

Давлат рўйхатидан 

ўзказилганлик 

гувоҳномаси, устав, 

низом, муассис 

шарнома ва ҳ.к.) 

Тақдим этилган бўлса - Мувофиқ; 

Агар ахборот тақдим этилмаган ёки 

ишончсиз бўлса - мос келмайди ва 

иштирокчи тендернинг ушбу 

босқичида четлаштирилади ҳамда 

тендернинг техник қисмида 

баҳоланмайди. 

Мезонинг зарурийлиги 

(танқидийлиги): Зарур    

8 

Молиявий 

ҳисоботлар (ташқи 

аудитор ташкилотлар 

томонидан 

тасдиқланган ёки 

солиқ органлари 

томонидан қабул 

қилинганлиги 

тасдиқланган ҳолда) 

мавжудлиги 

Мувофиқ / 

Мувофиқ 

эмас 

молиявий ҳисобот  

(ташқи аудитор 

ташкилотлар 

томонидан 

тасдиқланган ёки 

солиқ органлари 

томонидан қабул 

қилинганлиги 

тасдиқланган ҳолда) 

(бириктирилган баланс 

ва молиявий 

натижалар) охирги 

ҳисобот даври ва 

охирги ўтган 3 йил 

учун (барча 

ҳисоботлар ДСҚ 

маълумотлар 

базасидан 

яратилиши/шаклланти

Тақдим этилган бўлса - Мувофиқ; 

Агар тўлиқ тақдим этилмаса - 

мувофиқ эмас ёки зарар кўраётган 

тақдирда (охирги ҳисобот 

даврида), иштирокчи четлатилади.       

Охирги ҳисобот даврини хисоботи 

тақдим этилмаса иштирокчи 

томонидан тушунтириш киритиш 

лозим (резидент ёки 

норезидентнинг амалдаги 

қонунчиликга асосланган (ҳавола 

қилган) ҳолда). 

Агар ЎзР норезидентлари 

томонидан молиявий ҳисобот 

бошқа органларга тақдим этилса, 

тегишли тасдиқнома тақдим 

этилиши лозим; 



 

№ Мезон рўйхати Баҳо  
Иштирокчидан файл 

юклаш талаблари 
Изоҳ 

рилиши ва PDF 

форматида тақдим 

этилиши керак), ХҲ 5-

сонли шаклга мувофиқ 

Агар ҳисобот ёки ахборот тақдим 

этилмаган ёки ишончсиз бўлса - 

мос келмайди ва иштирокчи 

тендернинг ушбу босқичида 

четлаштирилади ҳамда тендернинг 

техник қисмида баҳоланмайди. 

Мезонинг зарурийлиги 

(танқидийлиги): Зарур    

 

 

9 

Иштирокчиларнинг 

ишбилармонлик 

обрўсини (ишчи-

ходимлари малакаси, 

иш тажрибаси, шу 

жумладан махсус 

фаолият бўйича 

тажрибаси) 

тасдиқловчи 

хужжатлар 

Мувофиқ / 

Мувофиқ 

эмас 

ХҲ 6-сонли  шаклга 

мувофиқ), юқори 

аниқликдаги асбоб-

ускуналар, асбоблар, 

ўлчаш воситаларини 

етказиб бериш 

натижалари, 

шунингдек керакли 

ёки шунга ўхшаш 

товарларни етказиб 

бериш натижалари 

бўйича 

Буюртмачилардан 

тавсиявий ва ижобий 

тақризлар, 

шартномалар нусҳаси, 

5 йилдан кам бўлмаган 

иш стажига эга бўлган 

мутахассислар 

(метрологлар) 

дипломлари, 

сертификатлари ва ҳ.қ. 

Тақдим этилган бўлса - Мувофиқ; 

Агар ахборот тақдим этилмаган, 

ишончсиз ёки қониқарсиз (салбий) 

ишбилармонлик обрўсига эга бўлса 

- мос келмайди ва иштирокчи 

тендернинг ушбу босқичида 

четлаштирилади ҳамда тендернинг 

техник қисмида баҳоланмайди. 

Мезонинг зарурийлиги 

(танқидийлиги): Зарур    

10 

Имтиёзли солиқ 

режимидаги 

молиявий 

операцияларни 

амалга оширишда 

маълумотларни 

ошкор қилиш ва 

тақдим этишни 

назарда тутмайдиган 

давлатлар ёки 

ҳудудларда (офшор 

худудлар) 

иштирокчилар ва 

уларнинг банк 

ҳисобрақамлари 

рўйхатдан 

ўтказилганлиги ёки 

ўтказилмаганлиги 

Мувофиқ / 

Мувофиқ 

эмас 

ижрочининг фирма 

бланкасида эркин 

шаклда тақдим 

этилади 

Тақдим этилган бўлса - Мувофиқ; 

Агар тақдим этилмаса - мувофиқ 

эмас, иштирокчи четлатилади.    

Агар имтиёзли солиқ режимидаги 

молиявий операцияларни амалга 

оширишда маълумотларни ошкор 

қилиш ва тақдим этишни назарда 

тутмайдиган давлатлар ёки 

ҳудудларда (офшор худудларда) 

мавжуд бўлса четлатилади. 

Агар ахборот тақдим этилмаган ёки 

ишончсиз бўлса - мос келмайди ва 

иштирокчи тендернинг ушбу 

босқичида четлаштирилади ҳамда 

тендернинг техник қисмида 

баҳоланмайди. 

Мезонинг зарурийлиги 

(танқидийлиги): Зарур    

11 

Иштирокчиларнинг 

жорий буюртмачи 

билан илгари 

тузилган 

шартномалар бўйича 

ўз зиммасига олган 

мажбуриятларнинг 

Мувофиқ / 

Мувофиқ 

эмас 

ижрочининг фирма 

бланкасида эркин 

шаклда тақдим 

этилади 

Тақдим этилган бўлса - Мувофиқ; 

Агар тақдим этилмаса - мувофиқ 

эмас, иштирокчи четлатилади.                                  

Агар иштирокчиларнинг жорий 

буюртмачи билан илгари тузилган 

шартномалар бўйича ўз зиммасига 

олган мажбуриятларнинг ижро 



 

№ Мезон рўйхати Баҳо  
Иштирокчидан файл 

юклаш талаблари 
Изоҳ 

ижро этилмаганлиги 

ёки лозим даражада 

ижро этилмаганлиги 

бўйича судда иши 

(шу жумладан, 

арбитраж 

муносабатлари 

мавжуд бўлган 

иштирокчилар) 

кўрилганлиги 

этилмаганлиги ёки лозим даражада 

ижро этилмаганлиги бўйича судда 

иши (шу жумладан, арбитраж 

муносабатлари мавжуд бўлса ёки 

мавжуд бўлган бўлса, 

иштирокчининг айби судда кўриб 

чиқилган ва исботланган бўлса, 

иштирокчи четлатилади ва 

тендернинг техник қисмида 

баҳоланмайди.. 
Мезонинг зарурийлиги 

(танқидийлиги): Зарур    

12 

Манфаатлар 

тўқнашуви ва 

аффилланганлик 

ҳолатлари мавжуд 

эмаслиги 

Мувофиқ / 

Мувофиқ 

эмас 

ижрочининг фирма 

бланкасида тақдим 

этилади 

Тақдим этилган бўлса - Мувофиқ; 

Агар тақдим этилмаса - мувофиқ 

эмас ва манфаатлар тўқнашуви ва 

аффилланганлик ҳолатлари 

мавжуд бўлса иштирокчи 

четлатилади.    

ХҲ 7-9-сонли шаклга мувофиқ 

тақдим этиш.                                                                

Агар у ХҲ 7-9-сонли шаклга 

мувофиқ тақдим этилмаса 

(сўралган айрим маълумотлар 

мавжуд бўлмаса), у четлатилади ва 

тендернинг техник қисмида 

баҳоланмайди. 
Мезонинг зарурийлиги 

(танқидийлиги): Зарур    

13 

Коррупция 

кўринишларига йўл 

қўймаслик бўйича 

ариза 

Мувофиқ / 

Мувофиқ 

эмас 

ижрочининг фирма 

бланкасида тақдим 

этилади 

Тақдим этилган бўлса - Мувофиқ; 

Агар тақдим этилмаса ёки ХҲ 10-

сонли шаклга мувофиқ тақдим 

этилмаса - мувофиқ эмас, 

иштирокчи четлатилади ва 

тендернинг техник қисмида 

баҳоланмайди. 
Мезонинг зарурийлиги 

(танқидийлиги): Зарур    

14 

Хорижий давлатлар 

ва халқаро 

ташкилотлар 

томонидан 

иштирокчига 

нисбатан санкция 

қўлланилмаганлиги 

Мувофиқ / 

Мувофиқ 

эмас 

ижрочининг фирма 

бланкасида тақдим 

этилади 

Тақдим этилган бўлса - Мувофиқ; 

Агар тақдим этилмаса - мувофиқ 

эмас, иштирокчи четлатилади.    

Агар хорижий давлатлар ва 

халқаро ташкилотлар томонидан 

иштирокчига нисбатан санкция 

қўлланилган бўлса четлатилади. 

Агар ахборот тақдим этилмаган ёки 

ишончсиз бўлса - мос келмайди ва 

иштирокчи тендернинг ушбу 

босқичида четлаштирилади ҳамда 

тендернинг техник қисмида 

баҳоланмайди. 

Мезонинг зарурийлиги 

(танқидийлиги): Зарур    

 

 

 

 



 

Приложение №2 
 

I. Последовательность оценки тендерных предложений: 
 

Оценка тендерных предложений осуществляется в следующей последовательности: 

в соответствии с условиями закупочной документации по тендеру, закупочная комиссия 

рассматривает (изучает) документы участников, приведённые в Приложении №1  

к закупочной документации по тендеру и проводит предварительный квалификационный 

отбор; 

оценка соответствия участника квалификационным требованиям, критерии 

квалификационной оценки участников, приведено в таблице №1; 

оценка технической части тендерного предложения приведено в таблице №2; 

оценка ценовой части предложения проводится системой специального информационного 

портала. 

При этом электронная система государственных закупок предусматривает 

последовательное раскрытие сведений, содержащихся в квалификационной, технической и 

ценовой частях тендерного предложения, после завершения оценки предшествующей части 

тендерного предложения. 
 

Порядок и критерии квалификационной оценки участников и предложений 
 

Таблица №1 

 

№ Список критерий Оценка 

Требование к 

прикреплению 

(загрузки) файла от 

участника 

Примечание 

1 

Наличие 

технических, 

финансовых, 

материальных, 

кадровых ресурсов и 

других ресурсов, 

необходимых для 

исполнения договор 

Соотвтетсвует/ 

не 

соответствует 

сведение 

(информация) на 

фирменном бланке,  

представляется в 

свободной форме. 

Должно быть 

подтверждение 

наличие 

технических, 

финансовых, 

материальных, 

кадровых ресурсов и 

других ресурсов, 

необходимых для 

исполнения договора 

сведение (информация) на 

фирменном бланке,  

представляется в свободной 

форме. Должно быть 

подтверждение наличие 

технических, финансовых, 

материальных, кадровых 

ресурсов и других ресурсов, 

необходимых для исполнения 

договора. 

Наличие технических ресурсов 

подтверждение наличие 

лабораторий, производств, цехов 

и др. (для изготовителей).  

Наличие финансовых ресурсов 

подтвердить выпиской (справка) 

с обслуживающего/их банка/ов (с 

отражением наличия денежных 

средств на р/с). Наличие 

материальных ресурсов 

подтвердить о наличии 

материально-технической базы 

для выполнения обязательств по 

договору (информационное 

письмо). Наличие кадровых 

ресурсов подтвердить дипломами 

или сертификатами или 

трудовыми книжками 

(договорами) или резюме и др. А 

также заявка, оформленное 

согласно Формы №№1-4 к ЗД. 



 

№ Список критерий Оценка 

Требование к 

прикреплению 

(загрузки) файла от 

участника 

Примечание 

Справки (сведения, информации) 

касающиеся раскрытие третьим 

лицам персональных данных 

предостовлять с учётом 

законодательства участника (или 

представить пояснения ссылаясь 

на нормы законодательства). 
Если представлено - 

Соответствует; 

Если не представлено или 

информация является 

недостоверной и не полной – не 

соответствует, и участник 

отстраняется на данном этапе 

тендера и не оценивается в 

технической части тендера. 

Критичность критерии: 

Обязательное 

2 

Наличие законного 

права на заключение 

договора 

(правомочность на 

заключение 

договора) 

Соотвтетсвует/ 

не 

соответствует 

обоснованный файл 

участника, (Приказ 

о назначении 

руководителя 

организации 

(компании), 

решение 

учредителя (при 

наличии), копия 

паспорта, трудовой 

договор (при 

наличии), приказ о 

назначении или 

иной документ 

дающее права на 

заключение 

договора и т.д.) 

Если представлено -cоответствует; 

Если не представлено или 

информация является 

недостоверной – не соответствует, 

и участник отстраняется на данном 

этапе тендера и не оценивается в 

технической части тендера. 

В документах (таких как договоры, 

доверенности или паспорта и т.д.), 

должна быть указана актуальная 

дата, подтверждающая их действие 

на настоящий момент. 

Критичность критерии: 

Обязательное 

3 

Отсутствие 

просроченной 

задолженности по 

уплате налогов и 

сборов 

Соотвтетсвует/ 

не 

соответствует 

представляется в 

свободной форме из 

открытых и 

достоверных 

источников 

Если представлено или 

предоставлено с пояснением от 

нерезидентов РУз - Соответствует; 

Если не представлено – не 

соответствует, то участник 

отстраняется. 

Справка (сведение) должна быть 

взяты в день или после даты 

объявления торгов и действительна 

не менее до даты окончания срока 

приёма предложения (с учётом 

если срок представления 

предложений продлят). 
Нерезиденты предоставляют 

сведение/информацию в порядке и 

форме установленных в их стране с 

соответствующего органа или 

портала или сайта. 

В случае если уполномоченный 

орган не выдает справку, или 

отсутсвует портал или сайт 



 

№ Список критерий Оценка 

Требование к 

прикреплению 

(загрузки) файла от 

участника 

Примечание 

нерезиденты должны предоставить 

информационное письмо с 

соответствующим пояснением. 

Если не имеется никакой 

информации или у участника 

имеется просроченная 

задолженность по налогам и 

сборам, то участник отстраняется. 

Если не представлено или 

информация является 

недостоверной – не соответствует, 

и участник отстраняется на данном 

этапе тендера и не оценивается в 

технической части тендера. 

Критичность критерии: 

Обязательное 

4 

Отсутствие 

процедуры 

неплатежеспособнос

ти (банкротства) 

Соотвтетсвует/ 

не 

соответствует 

представляется в 

свободной форме из 

открытых и 

достоверных 

источников 

Если представлено или 

предоставлено с гарантийное 

письмо (или пояснение от 
нерезидентов РУз) - Соответствует; 

Если не представлено – не 

соответствует, то участник 

отстраняется. 

Справка (сведение, информация) 

должна быть взяты в день или после 

даты объявления торгов. 

Нерезиденты предоставляют 

сведение/информацию в порядке и 

форме установленных в их стране с 

соответствующего органа или 

портала или сайта. 

В случае если уполномоченный 

орган не выдает справку, или 

отсутсвует портал или сайт 

нерезиденты должны предоставить 

информационное письмо с 

соответствующим пояснением. 

Если не имеется никакой 

информации или у участника 

имеется процедуры 

неплатежеспособности 

(банкротства), то участник 

отстраняется. 

Если не представлено или 

информация является 

недостоверной – не соответствует, 

и участник отстраняется на данном 

этапе тендера и не оценивается в 

технической части тендера. 

Критичность критерии: 

Обязательное 

5 

Отсутствие записи в 
едином реестре 

недобросовестных 

исполнителей 

Соотвтетсвует/ 

не 

соответствует 

сведение 

(информация) на 

фирменном бланке 

участника из/или 

открытых и 

Если участник имеется в Едином 

реестре недобросовестных 
исполнителей, то участник 

отстраняется. 

Нерезиденты могут дополнительно 

предоставлить 



 

№ Список критерий Оценка 

Требование к 

прикреплению 

(загрузки) файла от 

участника 

Примечание 

достоверных 

источников 

сведение/информацию в порядке и 

форме установленных в их стране с 

соответствующего органа или 

портала или сайта. 

Если не представлено или 

информация является 

недостоверной – не соответствует, 

и участник отстраняется на данном 

этапе тендера и не оценивается в 

технической части тендера. 

Критичность критерии: 

Обязательное 

6 

Отсутствие 

неисполненных 

обязательств 

участника по 

решениям суда в 

базах данных Бюро 

принудительного 

исполнения при 

Генеральной 

прокуратуре 

Республики 

Узбекистан 

Соотвтетсвует/ 

не 

соответствует 

сведение 

(информация) на 

фирменном бланке 

участника из 

открытых и 

достоверных 

источников 

Если представлено от резидентов 

РУз) - Соответствует; 

Если у участника имеется 

неисполненные обязательства 

участника по решениям суда в базе 

данных БПИ, то участник 

отстраняется. 

Если не представлено или 

информация является 

недостоверной – не соответствует, 

и участник отстраняется на данном 

этапе тендера и не оценивается в 

технической части тендера. 

Учитывая отсутствие возможности 

представления нерезидентами РУз, 

данное требование не 

распространяется на участников-

нерезидентов. 

Нерезиденты могут предоставить 

сведение/информацию в порядке и 

форме установленных в их стране с 

соответствующего органа или 

портала или сайта или 

информационное письмо с 

соответствующим пояснением. 

Критичность критерии: 

Обязательное 

7 

Наличие 

учредительных 

документов и 

правовых основ 

деятельности, а 

также свидетельства 

о государственной 

регистрации 

Соотвтетсвует/ 

не 

соответствует 

обоснованный файл 

участника, (Приказ о 

назначении 

руководителя 

организации 

(компании), решение 

учредителя (при 

наличии), копия 

паспорта, трудовой 

договор (при 

наличии), приказ о 

назначении или иной 

документ дающее 

права на заключение 
договора и т.д.) 

Если представлено -cоответствует; 

Если не представлено или 

информация является 

недостоверной – не соответствует, 

и участник отстраняется на данном 

этапе тендера и не оценивается в 

технической части тендера. 

Критичность критерии: 

Обязательное 



 

№ Список критерий Оценка 

Требование к 

прикреплению 

(загрузки) файла от 

участника 

Примечание 

8 

Наличие финансовой 

отчетности 

(подтвержденной 

внешними 

аудиторскими 

организациями или 

принятой 

налоговыми 

органами) 

Соотвтетсвует/ 

не 

соответствует 

финансовая 

отчетность  

(подтвержденной 

внешними 

аудиторскими 

организациями, 

принятой 

налоговыми 

органами или 

принятой иным 

органами) 

(прикреплённым 

балансом и 

финансовым 

результато) за 

последний отчётный 

период и последние 

предыдущие 3 года 

(все отчёты должны 

быть сгенерированы/ 

сформированы с 

базы ГНК и 

представлены в 

формате PDF) и 

форма №5 к ЗД 

Если представлено - 

Соответствует;  

В случае отсутствия отчёта за 

последний отчётный период 

представить объяснение/ 

пояснение (ссылаясь на нормы 

действующего законодательства 

резидента или нерезидента). 

Если нерезидентами РУз 

финансовая отчетность 

представляется иным органам, то 

необходимо представить 

соответствующе подтверждение; 

Если не представлено полностью 

или в случае убыточности (за 

последний отчётный период) – не 

соответствует и участник 

отстраняется. 

Если не представлен отчёт или 

пояснение или информация 

является недостоверной – не 

соответствует, и участник 

отстраняется на данном этапе 

тендера и не оценивается в 

технической части тендера. 

Критичность критерии: 

обязательное 

9 

Документы, 

подтверждающие 

деловую репутацию 

участников 

(квалификация 

сотрудников, опыт 

работы, в том числе 

опыт работы в 

специальной 

деятельности) 

Соотвтетсвует/ 

не 

соответствует 

Документация, 

оформленное 

согласно Формы 

№№6 к ЗД, 

рекомендательные и 

положительные 

отзывы от 

Заказчиков по 

итогам поставки 

оборудования, 

приборов, средств 

измерений 

наивысшей 

точности, а также 

поставки требуемого 

или аналогичного 

товара, копии 

договоров 

(контрактов), 

дипломы, 

сертификаты 

специалистов 

(метрологов) со 

стажем работы не 

менее 5 лет и т.д. 

Если представлено -соответствует; 

Если не представлено, информация 

является недостоверной или 

неудовлитворительная 

(отрицательная) деловая 

репутация, – не соответствует, и 

участник отстраняется на данном 

этапе тендера и не оценивается в 

технической части тендера. 

Критичность критерии: 

обязательное 

10 

Информация о 
регистрации 

участников и их 

банковских счетов в 

странах или 

Соотвтетсвует/ 

не 

соответствует 

сведение 

(информация) на 

фирменном бланке 

представляется в 

свободной форме 

Если представлено - 
Соответствует; 

Если не представлено – не 

соответствует, то участник 

отстраняется. 



 

№ Список критерий Оценка 

Требование к 

прикреплению 

(загрузки) файла от 

участника 

Примечание 

территориях 

(оффшорных 

территориях), не 

предусматривающих 

раскрытие и 

предоставление 

информации при 

проведении 

финансовых 

операций в рамках 

льготного 

налогового режима 

Если регистрация участников и их 

банковских счетов в странах или 

территориях (оффшорных 

территориях) то участник 

отстраняется. 

Если не представлено или 

информация является 

недостоверной – не соответствует, 

и участник отстраняется на данном 

этапе тендера и не оценивается в 

технической части тендера. 

Критичность критерии: 

Обязательное 

11 

Дело участников (в 

том числе 

участников, 

имеющих 

арбитражные 

отношения) о 

неисполнении или 

ненадлежащем 

исполнении своих 

обязательств по 

ранее заключенным 

договорам с 

нынешним 

заказчиком 

рассмотрено в суде 

Соотвтетсвует/ 

не 

соответствует 

сведение 

(информация) на 

фирменном бланке 

представляется в 

свободной форме 

Если представлено - 

Соответствует; 

Если не представлено – не 

соответствует, то участник 

отстраняется. 

Если имеется или имелось дело 

участников (в том числе 

участников, имеющих 

арбитражные отношения) 

исключительно о неисполнении 

или ненадлежащем исполнении 

своих обязательств по ранее 

заключенным договорам с 

нынешним заказчиком 

рассмотрено в суде и доказано вина 

участника то участник 

отстраняется и не оценивается в 

технической части тендера. 

Критичность критерии: 

Обязательное 

12 

Отсутствие 

конфликта интересов 

или 

аффиллированности 

Соотвтетсвует/ 

не 

соответствует 

сведение 

(информация) 

представляется на 

фирменном бланке  

Если представлено - Соответствует; 

Если не представлено – не 

соответствует и имеется конфликт 

интересов или аффиллированности 

то участник отстраняется. 

Представить в соответствии с 

формой №№7-9 к ЗД. 

Если представлена не в 

соответствии с формой №№7-9 к ЗД 

(отсутствует какая-либо 

запрашиваемая информация) то 

участник отстраняется и не 

оценивается в технической части 

тендера. 

Критичность критерии: 

Обязательное 

13 

Заявление для 

предотвращения 

появления 

коррупции 

Соотвтетсвует/ 

не 

соответствует 

сведение 

(информация) на 

фирменном бланке 

Если представлено -Соответствует; 

Если не представлено или 

представлена не в соответствии с 

формой №10 к ЗД  - не 

соответствует, то участник 

отстраняется и не оценивается в 

технической части тендера. 



 

№ Список критерий Оценка 

Требование к 

прикреплению 

(загрузки) файла от 

участника 

Примечание 

Критичность критерии: 

Обязательное 

14 

Отсутствие санкций 

в отношении 

участника со 

стороны 

иностранных 

государств и 

международных 

организаций 

Соотвтетсвует/ 

не 

соответствует 

сведение 

(информация) на 

фирменном бланке 

Если представлено - 

Соответствует; 

Если не представлено – не 

соответствует, то участник 

отстраняется. 

Если имеются санкций в 

отношении участника со стороны 

иностранных государств и 

международных организаций то 

участник отстраняется. 

Если не представлено или 

информация является 

недостоверной – не соответствует, 

и участник отстраняется на данном 

этапе тендера и не оценивается в 

технической части тендера. 

Критичность критерии: 

Обязательное 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

3-сонли илова / Приложение №3 

 

II. Техник баҳолаш мезонлари 
 

Таклифнинг техник қисми учун миқдорий кўрсаткичлардан келиб чиққан ҳолда баҳолаш 

мезонлари белгиланади. Тендер иштирокчиларининг техник баҳолаш бўйича ўтмаган  

таклифлари тендердан иштирок этишдан четлатилади. Дастлабки малака танлови ва техник 

талабларни умумий баҳолаш учун нисбий қиймат (Дастлабки малака танлови ва техник 

қисмнинг миқдорий кўрсаткичи) - 70%. 

Шу билан бирга, таклифини техник баҳолаш таклиф этилган индивидул техник 

ечимларнинг (спецификациянинг) техник топшириқда келтирилган асосий техник 

параметрларга мувофиқлиги асосида амалга оширилади. 

Таклифнинг техник қисми берилган техник топшириқдан фарқ қилган ҳолда, Иштирокчи 

таклифида ва/ёки техник баҳолаш вақтида ўз техник ечимларига тушунтиришлар тақдим этиши 

шарт. 

Иштирокчи ўз таклифида нимани кўрсатиши керак (мазмуни): Ҳа ёки Йуқ деб жавоб 

беришади, рақам киритади – рақамли қиймат ва ихтиёрий матн киритади (талабдан келиб 

чиқиб). 

Техник қисмнинг нисбий қиймати (Техник қисмнинг миқдорий кўрсаткичи) - 60% ва 

тижорат талабларини умумий баҳолаш учун нисбий қиймат (нарх усулининг миқдорий 

кўрсаткичи) - 40%. 

Дастлабки малака танлови ва техник қисмини баҳолаш минимал ўтиш балл – 32 балл. 

 

Иштирокчиларнинг таклифларини техник баҳолаш тартиби ва мезонлари 

 

2-сон жадвал 
 

№ 
Мезон 

рўйхати 

Кўрсаткич / 

Талабни 

тавсифи 

Балли 

баҳолаш 

шкаласи 

Изоҳ 

Иштирокчида

н файл юклаш 

талаблари 

1 

Товарнинг 

зарур техник 

тавсифига 

қўйилгадиган 

талаблар. 

Техник 

топширикда 

назарда 

тутилган хажм, 

техник 

параметрлар ва 

талабларига 

мувофиқлиги. 

Товарларнинг 

техник 

хусусиятлари ва 

техник 

топшириқ 

шартларига 

мувофиқлиги 

Мувофиқ – 

40 балл;  

Ўртача 

балл – 20; 

Номувофиқ 

– 0 балл 

Энг юқори балл – 40;   

Ўртача балл – 20; 

Минимал балл – 0. 

Агар номувофиқ бўлса, 

иштирокчи четлатилади. 

Максимал балл кўрсаткичнинг 

мувофиқлигига қараб 

белгиланади. 

Ушбу мезонни баҳолаш тартиби 

3-жадвалда келтирилган. 
Агар мос келмаса, у ҳолда 0 

(ноль) балл билан баҳоланади ва 

техник баҳолаш натижаларига 

қарамай иштирокчи 

четлаштирилади. 

Иштирокчилар ихтиёрий матн 

киритиши керак. 

Баҳони эксперт белгилайди 

(Баҳолаш мезони-эксперт баҳоси) 

Мезонинг зарурийлиги 

(танқидийлиги): Зарур    

Тендер бўйича 

харид қилиш 

ҳужжатларини  

11-сонли шакл 

ва солиштирма 

жадваллар 

2 

Товарнинг 

техник 

тартибга 
солиш 

соҳасидаги 

норматив 

ҳужжатларга 

Товар билан 

CIPM-MRA ёки 

ILAC MRA  
логотипли 

калибрлаш 

сертификати 

тақдим этиш 

Энг юқори 

балл -5 /  

Ўртача 

балл-2/ 

Минимал 

балл -0 

Энг юқори балл – 5; 

Ўртача балл-2; 

Минимал балл – 0. 

Энг юқори балл – 5 балл CIPM-

MRA логотипли калибрлаш 

сертификати тақдим этилганда; 

Тендер бўйича 

харид қилиш 

ҳужжатларини  

11-сонли шакл 

иловалари 

билан 

ва калибрлаш 



 

№ 
Мезон 

рўйхати 

Кўрсаткич / 

Талабни 

тавсифи 

Балли 

баҳолаш 

шкаласи 

Изоҳ 

Иштирокчида

н файл юклаш 

талаблари 

мувофиқлиги 

бўйича 

талаблар 

Ўртача балл – 2 балл ILAC MRA  

логотипли калибрлаш 

сертификати тақдим этилганда; 

Минимал балл – 0 балл CIPM-

MRA логотипсиз калибрлаш 

сертификати тақдим этилганда. 

Агар мос келмаса, техник 

баҳолаш натижаларига қарамай, 

иштирокчи четлаштирилади. 

Иштирокчилар ихтиёрий матн 

киритиши керак. 

Баҳони эксперт белгилайди 

(Баҳолаш мезони-эксперт баҳоси) 

Мезонинг зарурийлиги 

(танқидийлиги): Зарур    

сертификати 

(намуна) 

3 

Ходимларни 

ўқитиш бўйича 

талаблар 

Буюртмачининг 

3 нафар 

ходимини 

ўқитиш 

Рози – 5 

балл/ 

Ўртача 

балл-3/ 

Норози – 0 

балл 

Энг юқори балл – 5;   

Ўртача балл – 3; 

Минимал балл – 0. 

Агар рози бўлмаса, иштирокчи 

четлатилади.  

Максимал балл кўрсаткичнинг 

мувофиқлигига қараб 

белгиланади, кўрсаткич 3дан 

юқори бўлса. 

3 нафар ходимни ўқитса - 3 балл; 

4 нафар ходимни ўқитса -4 балл; 

5 нафар ва ундан кўп ходимни 

ўқитса -5 балл; 

Агар рози бўлмаса, техник 

баҳолаш натижаларига қарамай, 

иштирокчи четлаштирилади. 

Иштирокчилар ихтиёрий матн 

киритиши керак. 

Баҳони эксперт белгилайди 

(Баҳолаш мезони-эксперт баҳоси) 

Мезонинг зарурийлиги 

(танқидийлиги): Зарур    

Тендер бўйича 

харид қилиш 

ҳужжатларини  

11-сонли шакл 

иловалари 

билан 

4 

Товарни 

етказиб бериш 

муддати 

бўйича 

талаблар 

365 календар 

кунигача 

Мувофиқ – 

8 балл/  

Ўртача 

балл-3/ 

мувофиқ 

эмас – 0 

балл 

Энг юқори балл – 8;  

Ўртача балл– 3;  

Минимал балл – 0.    

Агар номувофиқ бўлса (Етказиб 

бериш муддати 365 календар 

кундан юқори бўлса), иштирикчи 

четлатилади. 

Максимал балл кўрсаткичнинг 

минимал  қийматига белгиланади. 

Етказиб бериш муддати 340-365 

календар кун 3 балл; 

Етказиб бериш муддати 320-339 

календар кун 4 балл; 

Етказиб бериш муддати 300-319 

календар кун 5 балл; 

Етказиб бериш муддати 280-299 

календар кун 6 балл; 

Етказиб бериш муддати 260-279 

календар кун 7 балл; 

Етказиб бериш муддати 1-259 

календар кун 8 балл; 

Тендербўйича 

харид қилиш 

ҳужжатларини  

11-сонли шакл 

иловалари 

билан 



 

№ 
Мезон 

рўйхати 

Кўрсаткич / 

Талабни 

тавсифи 

Балли 

баҳолаш 

шкаласи 

Изоҳ 

Иштирокчида

н файл юклаш 

талаблари 

Агар мос келмаса, техник 

баҳолаш натижаларига қарамай, 

иштирокчи четлаштирилади. 

Иштирокчилар ихтиёрий матн 

киритиши керак. 

Баҳони эксперт белгилайди 

(Баҳолаш мезони-эксперт баҳоси) 

Мезонинг зарурийлиги 

(танқидийлиги): Зарур   

5 

Кафолат 

бўйича 

талаблар 

(муддати, 

жойи) 

12 ой 

Мувофиқ – 

8 / балл; 

Ўртача 

балл-4/ 

мувофиқ 

эмас – 0 

балл 

Энг юқори балл – 8;  

Ўртача балл– 4;  

Минимал балл – 0.    

Агар номувофиқ бўлсаи (Кафолат 

муддати 12 ойдан кам бўлса), 

иштирокчи четлатилади. 

Максимал балл кўрсаткичнинг 

максимал  қийматига 

белгиланади. 

Кафолат муддати-12 ой – 4 балл; 

Кафолат муддати -18 ой – 5 балл; 

Кафолат муддати – 24 ой – 6 балл; 

Кафолат муддати -30 ой – 7 балл; 

Кафолат муддати -36 ой ва ундан 

кўп– 8 балл. 

Агар мос келмаса, техник 

баҳолаш натижаларига қарамай, 

иштирокчи четлаштирилади. 

Иштирокчилар ихтиёрий матн 

киритиши керак. 

Баҳони эксперт белгилайди 

(Баҳолаш мезони-эксперт баҳоси) 

Мезонинг зарурийлиги 

(танқидийлиги): Зарур    

Тендербўйича 

харид қилиш 

ҳужжатларини  

11-сонли шакл 

иловалари 

билан 

 

Тендер бўйича харид қилиш ҳужжатларида белгиланган мезонлар ўта муҳим қийматга эга. 

Бунда таклифнинг белгиланган мезонларга мос келмаслиги иштирокчини тендернинг ҳар 

қандай босқичида четлатилишига олиб келади. 

Таклиф этилаётган товар ва хизматларнинг техник тавсифлари ва параметрлари ўрнига 

«мувофиқ», «ушбу талабларга асосан лойиҳалаштирилган», «талабларга мос келади» каби 

умумий иборалар билан ёки товар ва хизматларнинг аниқ маълумотларини билдирмайдиган 

шунга ўхшаш иборалар билан баён этилган бўлса, харид комиссияси иштирокчи таклифининг 

техник қисмини кўриб чиқмасликка ва/ёки номувофиқлиги тўғрисида қарор қабул қилишга 

ҳақли. 
 

Товарларнинг техник тавсифларини баҳолаш тартиби 

3-сон жадвал 

№ Талаб номи Баллар 

ГОСТ 8.129 – 2013 «Государственная поверочная схема для средств измерений времени и частоты» 

Вақт ва частота эталон комплекс 

 Цезий (Cs)частота эталони  

1 Аниқлиги 1×10⁻¹⁴   

А Агар кўрсаткичлар эталон даражасидан юқори бўлса  1 

Б Агар белгиланган қийматларга тўлиқ мувофиқ бўлса 0,5 



 

№ Талаб номи Баллар 

В Агар кўрсаткичлар ёмонроқ бўлса 0 

2 Узоқ муддатли барқарорлик (30 суткада 5×10⁻¹⁴)  

А 
Агар узоқ муддатли барқарорлик 30 суткада 5×10⁻¹⁴ дан кам бўлса (масалан, 30 

суткада 3×10⁻¹⁴ ёки 1×10⁻¹⁴) 
1 

Б Агар узоқ муддатли барқарорлик 30 суткада 5×10⁻¹⁴ га тенг бўлса 0,5 

В 
Агар узоқ муддатли барқарорлик 30 суткада 5×10⁻¹⁴ дан юқори бўлса (масалан, 

8×10⁻¹⁴ ёки 1×10⁻¹³) 
0 

3 Чиқиш сигналлари (1 PPS, 5 MHz, 10 MHz)  

А 
Кўрсаткичлар белгиланган талабларга нисбатан яхшироқ (функционал 

имкониятлари кенгроқ). 
1 

Б Белгиланган талабларга тўлиқ мувофиқ келади. 0,5 

В Кўрсаткичлар талабларга мувофиқ эмас ёки мавжуд эмас. 0 

 Кўп каналли фаза компаратори  

4 
Иш частоталари (5 MHz, 10 MHz, 100 MHz), кириш кучланиши (1,0±0,2) V, 

50 Ω юкламада 
 

А 
Агар барча талаб этиладиган частоталар ва кириш сигнали параметрлари қўллаб-

қувватланса. 
1 

Б Белгиланган талабларга қисман мувофиқ келса. 0,5 

В Кўрсаткичлар талабларга мувофиқ эмас ёки мавжуд эмас. 0 

5 Ўлчанадиган вақт интерваллари диапазони τ (1 s дан 1×10⁶ s гача)  

А Талаб этиладиган диапазонни тўлиқ қўллаб-қувватлайди ва ундан кенгроқ. 1 

Б Техник топшириқ доирасидаги асосий талабларга мувофиқ. 0,5 

В Мувофиқ эмас. 0 

6 Частоталар нисбий фарқини ўлчаш чегараси Δf/f (±5,0×10⁻⁹)  

А Агар кўрсаткичлар талаб этиладиган қийматдан яхшироқ бўлса — яхшиланиш. 1 

Б Агар кўрсаткичлар талаб этиладиган қийматларга мувофиқ бўлса. 0,5 

В 
Агар кўрсаткичлар талаб этиладиган қийматларга мувофиқ бўлмаса ёки ёмонроқ 

бўлса — ёмонлашиш. 
0 

7 
RS-232C, USB интерфейслари ва барқарорликни ҳисоблаш дастурий 

таъминоти (Microsoft Windows) 
 

А Интерфейслар ва дастурий таъминотнинг тўлиқ тўплами — яхшиланиш. 1 

Б Талабга қисман мувофиқ бўлса. 0,5 

В Талабга мувофиқ бўлмаса. 0 

 GNSS антеннасига эга кўп каналли GNSS сигналларини қабул қилувчи  

8 
Спутник тизимларини қўллаб-қувватлаш (GPS, ГЛОНАСС, Galileo, BeiDou, 

SBAS, IRNSS, QZSS) 
 

А 
Агар барча талаб этиладиган тизимлар ва сигналлар қўллаб-қувватланса — 

яхшиланиш. 
1 

Б Агар талаб этиладиган тизимлар ва сигналлар қисман қўллаб-қувватланса. 0,5 

В Агар чекланган миқдордаги тизимлар қўллаб-қувватланса — ёмонлашиш 0 

9 P-кодни (L1/L2), 10 MHz ва 1 PPS киришларини қўллаб-қувватлаш  

А 
P-код (L1/L2) ва барча талаб этиладиган киришлар қўллаб-қувватланади, 

қўшимча функционал имкониятлар мавжуд. 
1 

Б Техник топшириқ талабларига тўлиқ мувофиқ келади. 0,5 

В Талабларга мувофиқ эмас ёки талаб этиладиган функциялар мавжуд эмас. 0 

10 Синхронизация чиқишлари (10 MHz, 1 PPS, 100 Hz гача бўлган x PPS)  

А 
Барча талаб этиладиган синхронизация чиқишлари қўллаб-қувватланади ва 

қўшимча функционал имкониятлар мавжуд. 
1 

Б Техник топшириқ талабларига тўлиқ мувофиқ келади. 0,5 

В 
Техник топшириқ талабларига мувофиқ эмас ёки талаб этиладиган чиқишлар 

мавжуд эмас. 
0 

11 1 PPS чиқиш сигналининг аниқлиги (≤5 ns) ва кўтарилиш вақти (<2 ns)  

А Агар кўрсаткичлар талабларга мувофиқ ёки яхшироқ қийматларга эга бўлса. 1 

Б Агар кўрсаткичлар талабларга қисман мувофиқ бўлса. 0,5 



 

№ Талаб номи Баллар 

В Агар кўрсаткичлар мавжуд бўлмаса ёки талабларга мувофиқ келмаса. 0 

12 
Етказиб бериш комплекти (GNSS антеннаси, антенна кабели, антеннани 

томга ўрнатиш учун махсус маҳкамлагич/кронштейн) 
 

А Тўлиқ комплект — яхшиланиш. 1 

Б Қисман комплект. 0,5 

В Талабларга мувофиқ эмас. 0 

 Вақтни тақсимлаш тизими (Stratum 0 даражали NTP/PTP-сервер)  

13 
Қўллаб-қувватланадиган синхронизация манбалари (GPS, ГЛОНАСС, 

Galileo, BeiDou, PZF) 
 

А Барча талаб этиладиган синхронизация манбалари қўллаб-қувватланса. 1 

Б Талаб этиладиган синхронизация манбаларининг бир қисми қўллаб-қувватланса. 0,5 

В Мувофиқ эмас (ёмонроқ). 0 

14 
Қўллаб-қувватланадиган синхронизация протоколлари (PTP/IEEE 1588, 

NTP, SyncE, IRIG/AFNOR) 
 

А Барча талаб этиладиган протоколлар қўллаб-қувватланса — яхшиланиш. 1 

Б Протоколларнинг бир қисми қўллаб-қувватланса. 0,5 

В Мувофиқ эмас (ёмонроқ). 0 

15 
Синхронизация чиқишлари (PPS, 10 MHz, 2.048 kHz, SSM/BOC қўллаб-

қувватланадиган E1/T1) 
 

А Талаб этиладиган чиқиш сигналларининг тўлиқ тўплами мавжуд бўлса. 1 

Б Чиқишларнинг қисман тўплами қўллаб-қувватланса. 0,5 

В Мувофиқ эмас (ёмонроқ). 0 

 1 PPS кучайтиргич-тақсимлагичи  

16 Кириш ва чиқишлар сони (1 та 1 PPS кириш / камида 5 та 1 PPS чиқиш)  

А Чиқишлар сони талаб этилганидан кўп бўлса — яхшиланиш. 1 

Б Талабга мувофиқ бўлса (1 та кириш / 5 та чиқиш). 0,5 

В Талаб этилганидан ёмонроқ. 0 

 10 MHz кучайтиргич-тақсимлагичи  

17 Кириш ва чиқишлар сони (1 та 10 MHz кириш / камида 5 та 10 MHz чиқиш)  

А Чиқишлар сони талаб этилганидан кўп бўлса — яхшиланиш. 1 

Б Талабга мувофиқ бўлса (1 та кириш / 5 та чиқиш). 0,5 

В Белгиланган талабдан ёмонроқ. 0 

18 Частота бўйича ажратиш қобилияти (1×10⁻¹⁶ гача)  

А Белгиланган талабдан яхшироқ бўлса. 1 

Б Талабга мувофиқ бўлса. 0,5 

В Белгиланган талабдан ёмонроқ бўлса. 0 

19 Гармоник бузилишлар −35 dBc дан кам  

А Агар бузилишлар −35 dBc дан кам бўлса — яхшиланиш (масалан, −40, −50). 1 

Б Мувофиқ бўлса. 0,5 

В Агар бузилишлар −35 dBc дан юқори бўлса — ёмонлашиш (масалан, −20, −10). 0 

 Коаксиал коммутатор матрицаси  

20 Кириш ва чиқишлар сони (1 та кириш / камида 5 та чиқиш)  

А Чиқишлар сони талаб этилганидан кўп бўлса — яхшиланиш. 1 

Б Талабга мувофиқ бўлса (1 та кириш / 5 та чиқиш). 0,5 

В Талаб этилганидан ёмонроқ. 0 

 
Такт частотасига эга юқори аниқликдаги асосий синхронизатор (вақт 

кодини шакллантирувчи генератор) 
 

21 1 PPS сигналига нисбатан аниқлик  

А Агар сигнал аниқлиги 5 ns дан кам бўлса — яхшиланиш. 1 

Б Агар сигнал аниқлиги 5 ns бўлса. 0,5 

В 
Агар чиқиш сигналининг аниқлиги белгиланган талабдан ёмонроқ бўлса ёки 

талабларга мувофиқ келмаса. 
0 

 Паст частотали генератор (частота синтезатори)  

22 Чиқиш частотаси диапазони (10 µHz дан 25 MHz гача)  

А Диапазон талаб этилганидан кенгроқ бўлса — яхшиланиш. 1 

Б 10 µHz – 25 MHz диапазонига мувофиқ бўлса. 0,5 



 

№ Талаб номи Баллар 

В Талаб этилган диапазондан торроқ бўлса — ёмонлашиш. 0 

23 Йўл қўйиладиган хатолик чегаралари  

А 
Йўл қўйиладиган хатолик чегаралари 1×10⁻⁶ дан кам бўлса (масалан, 1×10⁻⁷ — 

яхшиланиш). 
1 

Б Йўл қўйиладиган хатолик чегаралари 1×10⁻⁶ га тенг бўлса. 0,5 

В Йўл қўйиладиган хатолик чегаралари 1×10⁻⁶ дан юқори бўлса — ёмонлашиш. 0 

 Юқори частотали сигналлар генератори  

24 Частота диапазони (8 kHz дан 50 GHz гача)  

А Диапазон талаб этилганидан кенгроқ бўлса — яхшиланиш. 1 

Б 8 kHz – 50 GHz диапазонига мувофиқ бўлса. 0,5 

В Талаб этилган диапазондан торроқ бўлса — ёмонлашиш. 0 

25 Чиқиш қуввати (амплитудаси) −50 dBm дан +30 dBm гача  

А Қувват диапазони талаб этилганидан кенгроқ бўлса. 1 

Б Талаб этилган диапазонга мувофиқ бўлса. 0,5 

В Талаб этилган диапазондан торроқ бўлса — ёмонлашиш. 0 

26 

Вақт ўлчовлари диапазони ва ажратиш қобилияти (DC–50 GHz, вақт 

интервали 0,5 ns – 10¹⁰ s, 1 s давомида частотани ўлчашда 12 разрядли 

ажратиш қобилияти, вақт ўлчовларида 100 ps) 

 

А 

Агар ўлчаш диапазони ва ажратиш қобилияти белгиланган талаблардан яхшироқ 

бўлса (частота/вақт интервалларининг кенгайтирилган диапазони ва юқори 

ажратиш қобилияти). 

1 

Б 
Агар ўлчаш диапазони ва ажратиш қобилияти параметрлари талабларга тўлиқ 

мувофиқ бўлса. 
0,5 

В Талаб этилган диапазондан ёмонроқ бўлса — ёмонлашиш. 0 

 Сигнал анализатори  

27 Частота диапазони (100 kHz дан 50 GHz гача)  

А Диапазон талаб этилганидан кенгроқ бўлса — яхшиланиш. 1 

Б 100 kHz – 50 GHz диапазонига мувофиқ бўлса. 0,5 

В Талаб этилган диапазондан торроқ бўлса — ёмонлашиш. 0 

28 
Функционал имкониятлар (ўлчов қабул қилгичи опцияси, 50 GHz гача 

бўлган RF қувват USB-сенсори, паст шовқин даражаси) 
 

А 
Барча функциялар амалга оширилган ва характеристикалар талаб этилганидан 

яхшироқ бўлса. 
1 

Б Ушбу параметрга қисман мувофиқ бўлса. 0,5 

29 Модуляцияни қўллаб-қувватлаш (AM, FM, PM)  

А 
Барча талаб этиладиган модуляция турлари тўлиқ диапазонда қўллаб-

қувватланса — яхшиланиш. 
1 

Б Талаб этиладиган режимларнинг бир қисми қўллаб-қувватланса. 0,5 

В Қўллаб-қувватланмайди. 0 

 8,5 разрядли юқори аниқликдаги рақамли мультиметр  

30 Йиллик хатолик  

А Агар йиллик хатолик белгиланган талабдан яхшироқ бўлса (0,01 % дан кам). 1 

Б Агар йиллик хатолик техник топшириқ талабларига мувофиқ бўлса (0,01 %). 0,5 

В Агар йиллик хатолик белгиланган талабдан ёмонроқ бўлса (0,01 % дан юқори). 0 

31 Частотани ўлчаш диапазони 1 Hz дан 10 MHz гача  

А Диапазон талаб этилганидан кенгроқ бўлса — яхшиланиш. 1 

Б 1 Hz – 10 MHz диапазонига мувофиқ бўлса. 0,5 

В Талаб этилган диапазондан торроқ бўлса — ёмонлашиш. 0 

 
Кучланишни стабиллаштириш имкониятига эга узлуксиз электр 

таъминоти манбаи 
 

32 ИБП тури: онлайн (On-Line, икки марта ўзгартиришли)  

А 
Онлайн (икки марта ўзгартиришли) + қўшимча функциялар (бошқариш, 

мониторинг). 
1 

Б Базавий онлайн (икки марта ўзгартиришли). 0,5 

В Бошқа тур (офлайн) ёки техник топшириқ талабларига мувофиқ эмас. 0 

33 Ускуналар юкламасида камида 5 соат автоном ишлаш вақти  



 

№ Талаб номи Баллар 

А 6 соатдан ортиқ — яхшиланиш (масалан, 8–10 соат). 1 

Б 5–6 соат — мувофиқ ёки бироз яхшироқ. 0,5 

В 5 соатдан кам — ёмонроқ. 0 

34 220/230/240 V чиқиш кучланиши, синусоидал шаклда  

А 
Учала кучланиш қиймати (220, 230, 240 V) қўллаб-қувватланади + тоза 

синусоида шакли. 
1 

Б Битта кучланиш + синусоида шакли. 0,5 

В Кучланиш мувофиқ эмас ёки шакли синусоидал эмас. 0 

35 Кириш кучланиши диапазони 100–275 V дан тор бўлмаслиги керак  

А 100–275 V дан кенгроқ — яхшиланиш. 1 

Б Аниқ 100–275 V. 0,5 

В Диапазон кўрсатилмаган ёки сезиларли даражада тор. 0 

 Жорий вақт ва тезлик қийматларини ўлчаш мажмуаси  

36 
Мажмуанинг UTC(k) вақт шкаласига синхронизацияланиш абсолют 

хатолигининг йўл қўйиладиган чегаралари 
 

А Агар хатолик ±0,1 ms ни ташкил этса. 1 

Б Агар хатолик ±0,1 ms дан ошса. 0,5 

37 Вақт индикацияси абсолют хатолигининг йўл қўйиладиган чегаралари  

А Агар хатолик ±0,1 ms ни ташкил этса. 1 

Б Агар хатолик ±0,1 ms дан ошса. 0,5 

 ГНСС ГЛОНАСС/GPS/GALILEO/SBAS навигация-вақт аппаратураси  

38 
Навигация тизимларини қўллаб-қувватлаш (ГЛОНАСС, GPS, GALILEO, 

SBAS) 
 

А Талабларга тўлиқ мувофиқ келади. 1 

Б Камроқ тизимларни қўллаб-қувватлайди. 0,5 

39 
Координаталарни аниқлаш аниқлиги (автоном, SBAS ва DGNSS 

режимлари) 
 

А Талабларга мувофиқ (±2,5 m / ±1 m / ±0,5 m). 1 

Б Талабларга қисман мувофиқ. 0,5 

 Вольтметр  

40 Ўзгарувчан кучланишни ўлчаш диапазони ва ACV частота диапазони  

А Агар диапазонлар 0–100 V ва 10 Hz–1,2 GHz диапазонларидан кенгроқ бўлса. 1  

Б Талабларга мувофиқ бўлса. 0,5 

В Талаб этилган диапазонлардан торроқ бўлса. 0 

   

 ЖАМИ 40 
 

Максимал балл — 40 балл. 

Ўртача балл — 20 балл. 

Минимал балл — 0 балл. 

 

II. Критерии технической оценки 

Для технической части предложения определяются критерии оценки, исходя из 

количественных показателей. Предложения участников тендера, не прошедшие по технической 

оценке, отстраняются. Относительное значение для общей оценки квалификационных и 

технических требований (весовой коэффициент квалификационной и технической части) – 

70%. 

Вместе с тем, техническая оценка предложения будет осуществляться на основании 

соответствия предлагаемых индивидуальных технических решений (спецификации), основным 

техническим параметрам, приведённым в техническом задании. 

В случае если техническая часть предложения отличается от данного технического 

задания, Участнику необходимо предоставить разъяснение своих технических решений в 

предложении и/или во время технической оценки. 



 

Участник в своём ответе должен указать (значение требованию): Участники ответят Да 

или Нет, участники будут вводить число – числовое значение или Участники введут 

произвольный текст (в зависимости от требования). 

Количественный показатель технической части (весовой коэффициент технической 

части) – 60 % и количественный показатель ценовой части (весовой коэффициент ценовой 

части) – 40%. 

Минимальный проходной балл по технической оценки составляет – 32 балла. 

 

Порядок и критерии оценки технического предложения участников  

 

Таблица №2 

 

№ 
Список 

критерий 

Показатель/ 

Описание 

требования 

Шкала 

балльной 

оценки 

Примечание 

Требование 

к 

прикреплен

ию 

(загрузки) 

файла от 

участника 

1 

Требования к 

необходимым 

техническим 

характеристикам 

товара. 

Соответствие 

объему, 

техническим 

параметрам и 

требованиям, 

предусмотренным 

в техническом 

задании. 

Технические 

характеристик

и товаров и 

соответствие  

техническому 

заданию 

Соответству

ет –40 

баллов; 

Средний 

балл – 20 / 

Не 

соответствуе

т – 0 баллов 

Наивысший балл – 40;  

Низкий балл –20; 

Минимальный балл – 0. 

Если не соответствует, то 

участник отстраняется. 

Максимальный балл присваивается 

наилучшему показателю.  

Порядок оценки данной критерии 

приведено в таблице №3. 

Если не соответствует, то 

оценивается в 0 (ноль) балла и 

участник отстраняется несмотря на 

результаты технической оценки. 

Участники введут произвольный 

текст. 

Оценку выставляет эксперт (метод 

оценки-экспертная) 

Критичность критерии: 

Обязательное 

Форма №11 

к 

закупочной 

документаци

и по тендеру 

и 

сравнительн

ая таблица 

2 

Требования по 

соответствию 

товара 

нормативным 

документам в 

области 

технического 

регулирования 

Представлени

е сертификата 

калибровки с 

логотипом 

CIPM MRA 

или ILAC 

MRA   

Наивысший 

балл – 5/ 

Средний 

балл – 2/ 

Минимальны

й балл – 0. 

 

Наивысший балл – 5; 

Средний балл – 2; 

Минимальный балл – 0. 

Наивысший балл – 5, для 

сертификатов с логотипом CIPM 

MRA. 

Средний балл – 2 для сертификатов 

с логотипом ILAC MRA; 

Минимальный балл – 0 для 

сертификатов без логотипа CIPM 

MRA и ILAC MRA. 

Если не соответствует, то участник 

отстраняется несмотря на 

результаты технической оценки. 

Участники введут произвольный 

текст. 

Оценку выставляет эксперт (метод 

оценки-экспертная) 

Критичность критерии: 

Обязательное 

Форма №11 

к 

закупочной 

документаци

и по тендеру 

и 

приложения, 

а также 

сертификат 

калибровки 

(образец) 



 

№ 
Список 

критерий 

Показатель/ 

Описание 

требования 

Шкала 

балльной 

оценки 

Примечание 

Требование 

к 

прикреплен

ию 

(загрузки) 

файла от 

участника 

3 

Требования к 

обучению 

персонала 

Обучить  3х 

работников 

Заказчика  

Согласны –5  

балла/ 

Средний 

балл – 3 / 

Не согласны 

– 0 баллов 

Наивысший балл – 5;  

Средний балл – 3; 

Минимальный балл – 0. 

Если не согласны, то 

участник отстраняется. 

Максимальный балл присваивается 

наилучшему (условию) значению 

показателя если более 3х. 

Обучение 3 работников - 3 балла; 

Обучение 4 работников -4 балла; 

Обучение 5 работников и более -5 

балла; 

Если не согласны, то участник 

отстраняется несмотря на 

результаты технической оценки. 

Участники введут произвольный 

текст. 

Оценку выставляет эксперт (метод 

оценки-экспертная) 

Критичность критерии: 

Обязательное 

Форма №11 

к 

закупочной 

документаци

и по тендеру 

и 

приложения 

4 

Требования по 

срокам поставки 

товара 

365 

календарных 

дней 

Соответству

ет – 8 

баллов/ 

Средний 

балл – 3; 

Не 

соответствуе

т – 0 баллов 

Наивысший балл – 8;  

Средний балл – 3;  

Минимальный балл – 0. 

Если не соответствует (срок 

поставки превышает 365 

календарных дней), то участник 

отстраняется. 

Максимальный балл присваивается 

минимальному значению 

показателя. 

Срок поставки 340-365 

календарных дней 3 балла; 

Срок поставки 320-339 

календарных дней 4 балла; 

Срок поставки 300-319 

календарных дней 5 балла; 

Срок поставки 280-299 

календарных дней 6 балла; 

Срок поставки 260-279 

календарных дней 7 балла; 

Срок поставки 1-259 календарных 

дней 8 балла. 

Если не соответствует, то участник 

отстраняется несмотря на 

результаты технической оценки. 

Участники введут произвольный 

текст. 

Оценку выставляет эксперт (метод 

оценки-экспертная). 

Критичность критерии: 

Обязательное 

Форма №11 

к 

закупочной 

документаци

и по тендеру 

и 

приложения 



 

№ 
Список 

критерий 

Показатель/ 

Описание 

требования 

Шкала 

балльной 

оценки 

Примечание 

Требование 

к 

прикреплен

ию 

(загрузки) 

файла от 

участника 

5 

Требования по 

гарантии (срок, 

место) 

12 месяца 

Соответству

ет – 8 

баллов/ 

Средний 

балл – 4; 

Не 

соответствуе

т – 0 баллов 

Наивысший балл – 8;  

Средний балл – 4;  

Минимальный балл – 0. 

Если не соответствует 

(гарантийный срок менее 12 

месяцев), то участник отстраняется. 

Максимальный балл присваивается 

максимальному значению 

показателя. 

Срок гарантии-12 месяцев – 4 

балла; 

Срок гарантии-18 месяцев – 5 

балла; 

Срок гарантии-24 месяцев – 6 

балла; 

Срок гарантии-30 месяцев – 7 

балла; 

Срок гарантии-36 месяцев и более – 

8 балла. 

Если не соответствует, то участник 

отстраняется несмотря на 

результаты технической оценки. 

Участники введут произвольный 

текст 

Оценку выставляет эксперт (метод 

оценки-экспертная) 

Критичность критерии: 

Обязательное 

Форма №11 

к 

закупочной 

документаци

и по тендеру 

и 

приложения 

 

Установленные закупочной документацией по тендеру критерии имеют критическое 

значение. Несоответствие предложения участника установленным критериям ведёт к 

отстранению участника на любом этапе тендера. 

Закупочная комиссия имеет право не рассматривать и/или принять решение о 

несоответствии технической части предложения участника, в случае, если вместо технических 

характеристик и параметров предлагаемого товара изложены общие фразы, как: 

«соответствует», «спроектировано согласно данным требованиям», «совпадает с 

требованиями» или подобными фразами, не означающими конкретные данные товара.  

 

Порядок оценки технических характеристик товаров 

Таблица №3 

№ Наименование требования Баллы 

ГОСТ 8.129 – 2013 «Государственная поверочная схема для средств измерений времени и частоты» 

Эталонный комплекс времени и частоты 

 Стандарт частоты цезиевый (Cs)  

1 Точность 1×10⁻¹⁴   

А Если показатели выше эталонного уровня  1 

Б Если полностью соответствует заданным значениям 0,5 

В Если хуже 0 

2 Долговременная стабильность (5×10⁻14 за 30 суток)  



 

№ Наименование требования Баллы 

А 
Если долговременная стабильность менее 5×10⁻¹⁴ за 30 суток (например, 3×10⁻¹⁴ 

или 1×10⁻¹⁴ за 30 суток) 
1 

Б Если долговременная стабильность равна (5×10⁻14 за 30 суток) 0,5 

В 
Если долговременная стабильность более 5×10⁻14 за 30 суток (например, 8×10⁻¹⁴ 

или 1×10⁻¹³ за 30 суток) 
0 

3 Выходные сигналы (1 PPS, 5 MHz, 10 MHz)  

А 
Показатели  лучше (шире функциональные возможности) по сравнению с 

установленными требованиями. 
1 

Б Полностью  соответствуют установленным требованиям 0,5 

В Если показатели не соответствуют требованиям или отсутствуют  0 

 Компаратор фазовый многоканальный  

4 
Рабочие частоты (5 MHz, 10 MHz, 100 MHz), входное напряжение (1,0±0,2) 

V на нагрузке 50 Ω 
 

А Если поддерживаются все требуемые частоты и параметры входного сигнала 1 

Б Если частичное соответствие установленным требованиям 0,5 

В Если показатели не соответствуют требованиям или отсутствуют  0 

5 Диапазон интервалов времени измерения τ (от 1 s до 1×106 s)  

А Полностью поддерживает диапазон и шире требуемого 1 

Б Соответствует основным требованиям в рамках Технического задания 0,5 

В Не соответствует 0 

6 Предел измерения относительной разности частот Δf/f (±5,0×10⁻9)  

А Если показатели лучше требуемого значения — улучшение 1 

Б Если показатели соответствуют требуемым значениям 0,5 

В Если показатели не соответствуют требуемым значениям или хуже – ухудшение  0 

7 
Интерфейсы RS-232C, USB и программное обеспечение для расчёта 

стабильности (Microsoft Windows) 
 

А Полный комплект интерфейсов и ПО – улучшение  1 

Б Если частично соответствует требованию 0,5 

В Если не соответствует требованию 0 

 Многоканальный приемник сигналов GNSS с антенной GNSS  

8 
Поддержка спутниковых систем (GPS, ГЛОНАСС, Galileo, BeiDou, SBAS, 

IRNSS, QZSS) 
 

А Если поддерживаются все требуемые системы и сигналы – улучшение  1 

Б Если частично поддерживаются требуемые системы и сигналы 0,5 

В Если поддерживается ограниченное количество систем – ухудшение  0 

9 Поддержка P-кода (L1/L2), входы 10 MHz и 1 PPS  

А 
Поддерживаются  P-код (L1/L2) и все требуемые входы, предусмотрены 

дополнительные функциональные возможности 
1 

Б Полностью  соответствуют требованиям технического задания 0,5 

В Не соответствуют требованиям или требуемые функции отсутствуют. 0 

10 Выходы синхронизации (10 MHz, 1 PPS, x PPS до 100 Hz)  

А 
Поддерживаются  все требуемые выходы синхронизации и предусмотрены 

дополнительные функциональные возможности 
1 

Б Полностью   соответствуют требованиям технического задания. 0,5 

В 
Не  соответствуют требованиям технического задания или требуемые выходы 

отсутствуют. 
0 

11 Точность выходного сигнала 1 PPS (≤5 ns) и время нарастания (<2 ns)  

А Если показатели соответствуют требованиям или имеют улучшенные значения 1 

Б Если показатели частично соответствуют требованиям 0,5 

В Если показатели отсутствует или не соответствуют 0 

12 
Комплект поставки (GNSS-антенна, антенный кабель, специализированное 

крепление/кронштейн для установки антенны на крыше) 
 

А Если полная комплектация (улучшение) 1 

Б Если частичная комплектация 0,5 

В Если не соответствует требованиям 0 



 

№ Наименование требования Баллы 

 Система распределения времени (NTP/PTP-сервер уровня Stratum 0)     

13 
Поддерживаемые источники синхронизации (GPS, GLONASS, Galileo, 

BeiDou, PZF) 
 

А Если поддерживаются все требуемые источники синхронизации 1 

Б Если поддерживается часть требуемых источников синхронизации 0,5 

В Если не соответствует (хуже) 0 

14 
Поддерживаемые протоколы синхронизации (PTP/IEEE1588, NTP, SyncE, 

IRIG/AFNOR) 
 

А Если поддерживаются все требуемые протоколы (улучшение) 1 

Б Если поддерживается часть протоколов 0,5 

В Если не соответствует (хуже) 0 

15 
Выходы синхронизации (PPS, 10 MHz, 2.048 kHz, E1/T1 с поддержкой 

SSM/BOC) 
 

А Если полный набор требуемых выходных сигналов 1 

Б Если поддерживается частичный набор выходов 0,5 

В Если не соответствует (хуже) 0 

 Усилитель-распределитель 1 pps  

16 Количество входов и выходов (1 вход 1 PPS / не менее 5 выходов 1 PPS)  

А Если количество выходов больше требуемого (улучшение) 1 

Б Если соответствует требованию (1 вход / 5 выходов) 0,5 

В Если хуже требуемого 0 

 Усилитель-распределитель10 MHz  

17 Количество входов и выходов (1 вход 10 MHz / не менее 5 выходов 10 MHz)  

А Если количество выходов больше требуемого (улучшение) 1 

Б Если соответствует требованию (1 вход / 5 выходов) 0,5 

В Если хуже установленного требования 0 

18 Разрешение по частоте (до 1×10⁻¹6)  

А Если лучше установленного требования 1 

Б Если соответствует требованию 0,5 

В Если хуже установленного требования 0 

19 Гармонические искажения менее  −35 dBc  

А Если искажения менее -35 dBc (улучшение, например -40, -50) 1 

Б Если соответствует  0,5 

В Если искажения более -35 dBc  (ухудшение, например -20, -10) 0 

 Матрица коаксиального переключателя  

20 Количество входов и выходов (1 вход / не менее 5 выходов)  

А Если количество выходов больше требуемого (улучшение) 1 

Б Если соответствует требованию (1 вход / 5 выходов) 0,5 

В Если хуже требуемого 0 

 

Высокоточный главный синхронизатор с тактовой частотой шлюза 

(генератор временного кода) 

 

 

21 Точность относительно сигнала 1 PPS  

А Если точность сигнала менее 5 ns – улучшение  1 

Б Если   точность сигнала 5 ns  0,5 

В 
Если точность выходного сигнала хуже установленного требования или не 

соответствует требованиям 
0 

 Генератор НЧ (синтезатор частоты)  

22 Диапазон выходной частоты (от 10 µHz до 25 MHz)  

А Если диапазон шире требуемого (улучшение) 1 

Б Если соответствует диапазону 10 µHz – 25 MHz 0,5 

В Если уже требуемого диапазона (ухудшение) 0 

23 Пределы допускаемой погрешности   

А 
Если пределы допускаемой погрешности будут менее 1×10⁻6 (например, 1×10⁻7 

улучшение) 
1 

Б Если пределы допускаемой погрешности будут равны 1×10⁻6 0,5 



 

№ Наименование требования Баллы 

В Если пределы допускаемой погрешности будут более 1×10⁻6 (ухудшение) 0 

 Генератор ВЧ сигналов  

24 Диапазон частот (от 8 kHz до 50 GHz)  

А Если диапазон шире требуемого (улучшение) 1 

Б Если соответствует диапазону 8 kHz – 50 GHz  0,5 

В Если уже требуемого диапазона (ухудшение) 0 

25 Выходная мощность (амплитуда) от -50 dBm до +30 dBm  

А Если диапазон мощности шире требуемого 1 

Б Если соответствует требуемому диапазону 0,5 

В Если уже требуемого диапазона (ухудшение) 0 

26 

Диапазон временных измерений и разрешение (DC–50 GHz, интервал 

времени 0,5 ns – 10¹⁰ s, разрешение 12 разрядов при измерении частоты за 1 

s, 100 ps при временных измерениях) 

 

А 

Если диапазон измерений и разрешение лучше установленных требований 

(расширенный диапазон частот/временных интервалов и повышенное 

разрешение). 

1 

Б 
Если диапазон измерений и параметры разрешения полностью соответствуют 

требованиям 
0,5 

В Если хуже требуемого диапазона (ухудшение) 0 

 Анализатор сигналов   

27 Диапазон частот (от 100 kHz до 50 GHz)  

А Если диапазон шире требуемого (улучшение) 1 

Б Если соответствует диапазону 100 kHz – 50 GHz  0,5 

В Если уже требуемого диапазона (ухудшение) 0 

28 
Функциональные возможности (опция измерительного приемника, USB-

датчик мощности RF до 50 GHz, низкий уровень шума) 
 

А Если все функции реализованы и характеристики лучше требуемых 1 

Б Если частично соответствует данному параметру 0,5 

29 Поддержка модуляции (AM, FM, PM)  

А 
Поддерживаются все требуемые виды модуляции в полном диапазоне 

(улучшение) 
1 

Б Поддерживается часть требуемых режимов 0,5 

В Не поддерживается 0 

 Прецизионный цифровой 8,5 разрядный мультиметр  

30 Годовая погрешность  

А Если годовая погрешность лучше установленного требования (менее 0,01 %) 1 

Б 
Если годовая погрешность соответствует требованиям технического задания 

(0,01 %). 
0,5 

В Если годовая погрешность хуже установленного требования (более 0,01 %). 0 

31 Диапазон измерения частоты от 1 Hz до 10 МHz  

А Если диапазон шире требуемого (улучшение) 1 

Б Если соответствует диапазону 1 Hz – 10 МHz  0,5 

В Если уже требуемого диапазона (ухудшение) 0 

 
Источник бесперебойного питания с возможностью стабилизации 

напряжения 
 

32 Тип ИБП онлайн (On-Line, двойного преобразования)   

А 
Онлайн (двойное преобразование) + дополнительные функции (управление, 

мониторинг) 
1 

Б Онлайн (двойное преобразование) базовый 0,5 

В 
Другой тип (офлайн) или не соответствующий требованиям технического 

задания. 
0 

33 Время автономной работы не менее 5 часов при нагрузке от оборудования   

А Более 6 часов (улучшение, например 8-10 часов) 1 

Б 5-6 часов (соответствует или немного лучше) 0,5 

В Менее 5 часов (хуже) 0 

34 Выходное напряжение 220/230/240 V, синусоидальной формы   



 

№ Наименование требования Баллы 

А Поддерживаются все три напряжения (220, 230, 240V) + форма чистая синусоида 1 

Б Одно напряжение + синусоида 0,5 

В Напряжение не соответствует или форма не синусоида 0 

35 Диапазон входного напряжения не уже 100–275 V  

А Шире 100–275V (улучшение) 1 

Б Точно 100–275V 0,5 

В Если диапазон не указан или критично уже 0 

 Комплекс измерительный значений текущего времени и скорости  

36 
Пределы допускаемой абсолютной погрешности синхронизации времени 

Комплекса к шкале времени UTC(k) 
 

А Если погрешность составляет ±0,1 ms 1 

Б Если погрешность превышает ±0,1 ms 0,5 

37 Пределы допускаемой абсолютной погрешности индикации времени  

А Если погрешность составляет ±0,1 ms 1 

Б Если погрешность превышает ±0,1 ms 0,5 

 
Аппаратура навигационно-временная потребителей ГНСС 

ГЛОНАСС/GPS/GALILEO/SBAS 
 

38 Поддержка навигационных систем (ГЛОНАСС, GPS, GALILEO, SBAS)  

А Полностью соответствует требованиям    1 

Б Поддерживает меньше систем 0,5 

39 Точность определения координат (автономный, SBAS и DGNSS режимы)  

А Соответствует требованиям (±2,5 m / ±1 m / ±0,5 m) 1 

Б Частично соответствует требованиям 0,5 

 Вольтметр  

40 Диапазон измерения переменного напряжения и диапазон частот ACV  

А Если диапазоны шире 0–100 V и 10 Hz–1,2 GHz 1  

Б Если соответствуют требованиям 0,5 

В Если диапазоны уже требуемых 0 

   

 ИТОГО 40 

 

Максимльный балл составляет 40 балла. 

Средний балл составляет – 20 балла. 

Минимальный балл составляет – 0 балла. 

 

III. Нархга оид баҳолаш мезонлари 
 

Техник баҳолаш ўтказилгандан сўнг тақдим этилган нарх қисмига эга ҳужжатлар асосида 

харид комиссияси томонидан амалга оширилади. 

Шартнома суммаси (нархи) таклифи нарх қисмининг ягона мезони ҳисобланади. Тижорат 

талабларини умумий баҳолаш учун нисбий қиймат (нарх усулининг миқдорий кўрсаткичи) - 

40%. 
 
 

 

Агар иштирокчи томонидан тақдим этилган тендер таклифининг тўлов шарти тендер 

бўйича харид қилиш ҳужжатларининг нарх қисмида кўрсатилган шартга жавоб бермаса, 

иштирокчи четлатилади (дисквалификация қилинади). 

Хорижий ва маҳаллий харид иштирокчиларининг нархларини тўғри таққослаш учун 

баҳолашда Ўзбекистон Республикасининг амалдаги қонунчилигида назарда тутилган ҳолларда 

№ Мезон Баҳолаш методикаси Изох 

1 
Нархи/ 

қиймати 

Энг паст нарх- энг юқори балл. 

энг юқори  нарх- Энг паст балл. 

Энг паст нархга нисбатан юқори 

нарх фоиз сифатида балнинг 

мутаносиб пасайиши сифатида 

баҳоланади 



 

тегишли харажатлар (солиқлар, божхона тўловлари ва бошқа мажбурий тўловлар) ҳисобга 

олинади. 

Ўзбекистон Республикаси Вазирлар Маҳкамасининг 2021 йил 29 январдаги  

41-сон қарорига мувофиқ тендерда (танловда) хорижий етказиб берувчилар билан бирга икки 

ёки ундан ортиқ иштирокчилар — маҳаллий ижрочилар бўлган тақдирда, маҳаллий ишлаб 

чиқарувчиларга нисбатан нарх преференцияси қўлланилади. 

 

III. Критерии ценовой оценки 

Осуществляется закупочной комиссией после проведения технической оценки на 

основании документов представленных документов с ценовой частью. 

Единственным критерием ценовой части закупочной документации по тендеру является 

сумма договора (цена). Относительное значение для общей оценки коммерческих требований 

(весовой коэффициент ценовой части) - 40%. 

 

 

Если условие оплаты тендерного предложения, представленного участником, не 

соответствует условию, указанному в ценовой части закупочной документации по тендеру, 

участник подлежит отстраняется (дисквалифицируется). 

В целях корректного сравнения цен иностранных и отечественных участников тендера, 

при оценке будут учтены соответствующие расходы (налоги, таможенные платежи и иные 

обязательные платежи) в случаях, предусмотренных действующим законодательством 

Республики Узбекистан. 

При участии в тендерных торгах двух и более местных производителей вместе с 

иностранными Исполнителями - местным производителям применяются ценовые преференции 

в соответствии с постановлением Кабинета Министров Республики Узбекистан от 29.01.2021 г. 

№41. 

IV. Таклифни якуний баҳолашни ўтказиш тартиби 

 

Якуний баҳолаш автоматик режимда электрон тизим томонидан амалга оширилади 

дастлабки малака ва техник баҳолаш ва нархларни баҳолаш балларини қўшиш, умумий 

баҳолашда уларнинг ўзига хос вазнини ҳисобга олган ҳолда. 

Якуний баллни ҳисоблашда техник ва нарх қисмининг оғирлиги нисбати оферта (ўзига 

хос вазнини) ҳисобга олинади. 

Ҳар бирининг таклифи бўйича якуний баллни ҳисоблаш натижаларига кўра иштирокчи, 

иштирокчилар олинган умумий баллар бўйича тартибланади. 

Тендер таклифларини балл усулидан фойдаланган ҳолда баҳолаш натижасига кўра икки 

ёки ундан ортиқ иштирокчилар бир хил балл тўплаган бўлса, энг паст нарх таклиф этган 

иштирокчи ғолиб деб топилади. 

Тендер бўйича харид қилиш ҳужжатларида ва таклифда кўрсатилган мезонларга мувофиқ 

ғолибнинг таклифидан кейинги энг мақбул таклифни тақдим этган деб топилган иштирокчи 

харид комиссиясининг қарори билан захирадаги ғолиб деб белгиланиши мумкин. 

 

IV. Порядок проведения итоговой оценки предложения 

 

№ Критерий Методика оценки Примечание 

1 
Цена 

/стоимость 

Наименьшая цена-наивысший балл. 

Наивысшая цена- наименьший  балл. 

Более высокая цена по отношению к 

наименьшей цене оценивается как 

соразмерное понижение балла в 

процентном соотношении. 



 

Итоговая оценка проводится электронной системой в автоматическом режиме, путём 

сложения баллов предварительной квалификационной и технической оценки и ценовой оценки 

с учётом их удельного веса в общей оценке. 

При расчёте итогового балла учитывается пропорция веса технической и ценовой части 

предложения. 

На основе итогов расчёта итогового балла по предложению каждого участника 

проводится ранжирование участников по полученным объединённым баллам. 

В случае, если по результатам оценки тендерных предложений по балльному методу два 

и более участника набрали одинаковое количество баллов, победителем признается участник, 

предложивший наименьшую цену. 

Решением закупочной комиссии в соответствии с критериями, указанными в закупочной 

документации по тендеру и предложении, может быть определён резервный победитель, 

признанный как участник, предоставивший самое оптимальное предложение, следующее за 

предложением победителя. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

4-сонли илова  
 

Имтиёзли солиқ режими бериладиган ва (ёки) молиявий операциялар амалга 

оширилганда ошкор этиш ва ахборот бериш назарда тутилмайдиган давлат ва 

ҳудудлар (оффшор ҳудудлар) 

РЎЙХАТИ 

Т/р Ҳудуднинг қисқа номи Ҳудуднинг тўлиқ номи 
Рақамли 

коди 

1. Америка Самоаси Америка (Шарқий) Самоаси 101 

2. Ангилья  
Ангилья (Буюк Британия ва Шимолий Ирландия 

Қўшма қироллиги) 
102 

3. Андорра Андорра Князлиги 103 

4. Антигуа ва Барбуда Антигуа ва Барбуда 104 

5. Аруба Аруба ороли (Нидерландия Қироллиги) 105 

6. Багама ороллари Багама ороллари ҳамдўстлиги 106 

7. Барбадос Барбадос 107 

8. Белиз Белиз 108 

9. Бермуд ороллари 
Бермуд ороллари (Буюк Британия ва Шимолий 

Ирландия Қўшма қироллиги) 
109 

10. Британ ҳудудлари  
Ҳинд океанидаги Британия ҳудудлари (Чагос 

ороли) 
110 

11. Бруней-Доруссалом Бруней-Доруссалом давлати 111 

12. Вайоминг штати  Вайоминг штати (Америка Қўшма Штатлари) 112 

13. Вануату Вануату Республикаси 113 

14. Виргин ороллари  Виргин ороллари (Америка Қўшма Штатлари) 114 

15. 
Британия Виргин 

ороллари 
Британия Виргин ороллари 115 

16. Гватемала Гватемала Республикаси 116 

17. Гибралтар  
Гибралтар (Буюк Британия ва Шимолий 

Ирландия Қўшма қироллиги) 
117 

18. Гонконг-Сянган  
Гонконг-Сянган махсус маъмурий ҳудуди 

(Хитой Халқ Республикаси) 
118 

19. Гренада Гренада 119 

20. Делавэр Штати  Делавэр Штати (Америка Қўшма Штатлари) 120 

21. Доминика Доминика Ҳамдўстлиги 121 

22. Доминика Республикаси Доминика Республикаси 122 

23. 

Жанубий Георгия ва 

Жанубий Сандвич 

ороллари  

Жанубий Георгия ва Жанубий Сандвич 

ороллари (Буюк Британия ва Шимолий 

Ирландия Қўшма қироллиги) 

123 

24. Джибути Джибути Республикаси 124 

25. Кайман  
Кайман ороллари (Буюк Британия ва Шимолий 

Ирландия Қўшма қироллиги) 
125 

26. Кергелен ороллари  Кергелен Ороллари (Франция Республикаси) 126 

27. Кипр Кипр Республикаси 127 

28. Кирибати Кирибати Республикаси 128 

29. Коста-Рика Коста-Рика Республикаси 129 

30. Кук ороллари  Кук ороллари (Янги Зелландия) 130 

31. Лабуан Лабуан Федерал Ҳудуди (Малай Федерацияси) 131 

32. Либерия Либерия Республикаси 132 

33. Ливан Ливан Республикаси 133 

34. Лихтенштейн Лихтенштейн Князлиги 134 

35. Маврикий Маврикий Республикаси 135 

36. Мадейра ороли  Мадейра ороли (Португалия Республикаси) 136 



 

37. Макао-Аоминь 
Макао-Аоминь махсус маъмурий ҳудуд (Хитой 

Халқ Республикаси) 
137 

38. Мальдив Мальдив Республикаси 138 

39. Мальта Мальта Республикаси 139 

40. Маршалл ороллари Маршалл ороллари Республикаси 140 

41. Монако Монако Князлиги 141 

42. Монтсеррат 
Монтсеррат (Буюк Британия ва Шимолий 

Ирландия Қўшма қироллиги) 
142 

43. Мэн ороли 
Мэн ороли (Буюк Британия ва Шимолий 

Ирландия Қўшма қироллиги) 
143 

44. Науру Науру Республикаси 144 

45. 
Нидерландия 

Антиллари  

Нидерландия Антил ороллари (Нидерландия 

Қироллиги) 
145 

46. Ниуэ  Ниуэ Республикаси (Янги Зелландия) 146 

47. Норманд Гернси ороли  
Нормандия Гернси ороли (Буюк Британия ва 

Шимолий Ирландия Қўшма қироллиги) 
147 

48. Норманд Жерси ороли  
Нормандия Жерси ороли (Буюк Британия ва 

Шимолий Ирландия Қўшма қироллиги) 
148 

49. 
Норманд Олдерни 

ороли 

Нормандия Олдерни ороли (Буюк Британия ва 

Шимолий Ирландия Қўшма қироллиги) 
149 

50. Норманд Сарк ороли  
Нормандия Сарк ороли (Буюк Британия ва 

Шимолий Ирландия Қўшма қироллиги) 
150 

51. Палау Палау Республикаси 151 

52. Панама Панама Республикаси 152 

53. Питкэрн 
Питкэрн (Буюк Британия ва Шимолий Ирландия 

Қўшма қироллиги) 
153 

54. Пуэрто-Рико Пуэрто-Рико (Америка Қўшма Штатлари) 154 

55. Самоа Самоа Мустақил Давлати 155 

56. Сан-Марино Сан-Марино Республикаси 156 

57. Сейшел Ороллари Сейшел ороллари Республикаси 157 

58. 
Сен-Мартен (Синт-

Мартен)  

Сен-Мартен (Синт-Мартен) (Нидерландия 

Қироллиги) 
158 

59. 
Сент-Винсент ва 

Гренадин 
Сент-Винсент ва Гренадин 159 

60. Сент-Китс ва Невис 
Сент-Китс (Сент-Кристофер) ва Невис 

Федерацияси 
160 

61. Сент-Люсия Сент-Люсия 161 

62. Теркс ва Кайкос 
Теркс ва Кайкос ороллари (Буюк Британия ва 

Шимолий Ирландия Қўшма қироллиги) 
162 

63. Тонга Тонга Қироллиги 163 

64. Уругвай Шарқий Уругвай Республикаси 164 

65. Фиджи Фиджи Республикаси 165 

66. Филиппин Филиппин Республикаси 166 

67. Француз Полинезияси  Француз Полинезияси (Франция Республикаси) 167 

68. Шри-Ланка 
Шри-Ланка Демократик Социалистик 

Республикаси 
168 

69. Ямайка Ямайка 169 

    

 

 

 

 

 



 

Приложение №4 
ПЕРЕЧЕНЬ 

государств и территорий, предоставляющих льготный налоговый режим и (или) не 

предусматривающих раскрытие и предоставление информации при проведении 

финансовых операций (оффшорные зоны) 

(согласно Постановлению Государственного налогового комитета от 6 сентября 2020 года  

№2020-34, Государственного таможенного комитета от 29 августа 2020 года №01-02/15-42  

и правления Центрального банка Республики Узбекистан от 5 сентября 2020 года 

 № 20/1 (per. №2467-3 от 12.10.2020г.) 

№ 

п/п 

Краткое название 

страны 
Полное название страны 

Цифровой 

код 

1. Американское Самоа Американское (Восточное) Самоа 101 

2. Ангилья 
Ангилья (Соединенное Королевство Великобритании 

и Северной Ирландии) 
102 

3. Андорра Княжество Андорра 103 

4. Антигуа и Барбуда Антигуа и Барбуда 104 

5. Аруба  Остров Аруба (Королевство Нидерланды) 105 

6. 
Содружество 

Багамских островов 
Содружество Багамских островов 106 

7. Барбадос Барбадос 107 

8. Белиз Белиз 108 

9. Бермудские Острова 
Бермудские Острова (Соединенное Королевство 

Великобритании и Северной Ирландии) 
109 

10. 
Британские 

Территории 

Британская Территория в Индийском Океане (остров 

Чагос) 
110 

11. Бруней-Доруссалам Государство Бруней-Доруссалам 111 

12. Штат Вайоминг  Штат Вайоминг (Соединенные Штаты Америки) 112 

13. Вануату Республика Вануату  113 

14. Виргинские Острова Виргинские Острова (Соединенные Штаты Америки) 114 

15. 
Британские 

Виргинские острова 
Британские Виргинские Острова 115 

16. Гватемала Республика Гватемала 116 

17. Гибралтар 
Гибралтар (Соединенное Королевство 

Великобритании и Северной Ирландии) 
117 

18. Гонконг-Сянган 
Специальный Административный район Гонконг-

Сянган (Китайская Народная Республика) 
118 

19. Гренада Гренада 119 

20. Штат Делавэр Штат Делавэр (Соединенные Штаты Америки) 120 

21. Доминика Содружество Доминики 121 

22. 
Доминиканская 

Республика 
Доминиканская Республика 122 

23. 

Южная Георгия и 

Южные Сандвичевы 

Острова 

Южная Георгия и Южные Сандвичевы Острова 

(Соединенное Королевство Великобритании и 

Северной Ирландии) 

123 

24. Джибути Республика Джибути  124 

25. Кайман 
Острова Кайман (Соединенное Королевство 

Великобритании и Северной Ирландии) 
125 

26. Острова Кергелен  Острова Кергелен (Французская Республика) 126 

27. Кипр Республика Кипр 127 

28. Кирибати Республика Кирибати  128 

29. Коста-Рика Республика Коста-Рика 129 

30. Острова Кука Острова Кука (Новая Зеландия) 130 

31. Лабуан 
Федеральная Территория Лабуан (Малайская 

Федерация) 
131 

32. Либерия Республика Либерия 132 

33. Ливан Ливанская Республика 133 



 

34. Лихтенштейн Княжество Лихтенштейн 134 

35. Маврикий Республика Маврикий 135 

36. Остров Мадейра Остров Мадейра (Республика Португалия) 136 

37. Макао-Аоминь 
Специальный Административный район Макао-

Аоминь (Китайская Народная Республика) 
137 

38. Мальдивы Мальдивская Республика 138 

39. Мальта Республика Мальта 139 

40. 
Маршалловы 

Острова 
Республика Маршалловы Острова 140 

41. Монако Княжество Монако 141 

42. Монтсеррат 
Монтсеррат (Соединенное Королевство 

Великобритании и Северной Ирландии) 
142 

43. Остров Мэн 
Остров Мэн (Соединенное Королевство 

Великобритании и Северной Ирландии) 
143 

44. Науру Республика Науру 144 

45. 
Нидерландские 

Антилы  

Нидерландские Антильские острова (Королевство 

Нидерланды) 
145 

46. Ниуэ Ниуэ (Новая Зеландия) 146 

47. 
Нормандский остров 

Гернси  

Нормандский остров Гернси (Соединенное 

Королевство Великобритании и Северной Ирландии) 
147 

48. 
Нормандский остров 

Джерси 

Нормандский остров Джерси (Соединенное 

Королевство Великобритании и Северной Ирландии) 
148 

49. 
Нормандский остров 

Олдерни 

Нормандский остров Олдерни (Соединенное 

Королевство Великобритании и Северной Ирландии) 
149 

50. 
Нормандский остров 

Сарк 

Нормандский остров Сарк (Соединенное Королевство 

Великобритании и Северной Ирландии) 
150 

51. Палау Республика Палау 151 

52. Панама Республика Панама 152 

53. Питкэрн 
Острова Питкэрн (Соединенное Королевство 

Великобритании и Северной Ирландии) 
153 

54. Пуэрто-Рико Пуэрто-Рико (Соединенные Штаты Америки) 154 

55. Самоа Независимое государство Самоа 155 

56. Сан-Марино Республика Сан-Марино 156 

57. Острова Сейшелы  Республика Сейшельские Острова 157 

58. 
Сен-Мартен (Синт-

Мартен) 

Сен-Мартен (Синт-Мартен) (Королевство 

Нидерланды) 
158 

59. 
Сент-Винсент и 

Гренадины 
Сент-Винсент и Гренадины 159 

60. Сент-Китс и Невис Федерация Сент-Китс (Сент-Кристофер) и Невис 160 

61. Сент-Люсия Сент-Люсия 161 

62. Теркс и Кайкос 
Острова Теркс и Кайкос (Соединенное Королевство 

Великобритании и Северной Ирландии) 
162 

63. Тонга Королевство Тонга 163 

64. Уругвай Восточная Республика Уругвай 164 

65. Фиджи Республика Фиджи 165 

66. Филиппины Республика Филиппины 166 

67. 
Французская 

Полинезия 
Французская Полинезия (Французская Республика) 167 

68. Шри-Ланка 
Демократическая Социалистическая Республика 

Шри-Ланка  
168 

69. Ямайка Ямайка 169 

 

 

 

 



 

III. ТЕНДЕРНИНГ ТЕХНИК ҚИСМИ 

III. ТЕХНИЧЕСКАЯ ЧАСТЬ ТЕНДЕРА 
 

ТЕХНИК ТОПШИРИҚ 

ТЕХНИЧЕСКОЕ ЗАДАНИЕ 
 

 

Тендер бўйича харид қилиш ҳужжатларига унинг ажралмас қисми бўлган ва 

алоҳида файлда келтирилган техник топшириқ илова қилинади. 

 

К закупочной документации по тендеру прилагается техническое задание, 

который является ее неотъемлемой частью и приведено отдельным файлом. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

IV. ТЕНДЕРНИНГ НАРХ ҚИСМИ 

 IV. ЦЕНОВАЯ ЧАСТЬ ТЕНДЕРА. 
 

Тендер предметининг нарх қисмига қўйиладиган талаблар жадвалда келтирилган: 

Требования к ценовой части предмета тендера изложены в таблице: 

 
 

№  
Номи/ 

Наименование 

Тушунча /  

Пояснение 

1  
Номи/ 

Наименование 

Вақт ва частота эталон комплексини ҳарид қилиш/ 

Закупка эталона единиц времени и частоты 

2  

Бошланғич нарх/ 

Стартовая цена 

ҚҚС билан 2 154 635 (Икки миллион бир юз эллик тўрт минг олти ўттиз 

беш) АҚШ доллар ёки ҚҚС сиз 1 923 781,25 (Бир миллион тўққиз юз 

йигирма уч минг етти юз саксон бир доллар йигирма беш цент) АҚШ 

доллар ёки Ўзбекистон Республикаси Марказий банки томонидан 

11.08.2026 йилда белгиланган валютанинг сўмга нисбатан курсини 

ҳисобга олган ҳолда ҚҚС билан 25 714 728 417,35 (Йигирма беш 

миллиард етти юз ўн тўрт миллион етти юз йигирма саккиз минг тўрт 

юз ўн етти сўм ўттиз беш тийин) сўм ёки ҚҚС сиз 22 959 578 944,06 

(Йигирма икки миллиард тўққиз юз эллик тўққиз миллион беш юз 

етмиш саккиз минг тўққиз юз қирқ тўрт сўм олти тийин) сўм 

эквивалентида ташкил этади./  

2 154 635 (Два миллиона сто пятьдесят четыре тысячи шестьсот тридцать 

пять) долл.США с НДС или 1 923 781,25 (Один миллион девятьсот двадцать 

три тысячи семьсот восемьдесят один доллара двадцать пятьцента) 

долл.США без учёта НДС или 25 714 728 417,35 (Двадцать пять миллиардов 

семьсот четырнадцать миллионов семьсот двадцать восемь тысяч четыреста 

семнадцать сум восемьдесят тийин) сум с учётом НДС или 22 959 578 944,06 

(Двадцать два миллиарда девятьсот пятьдесят девять миллионов пятьсот 

семьдесят восемь тысяч девятьсот сорок четыре сум шесть тийин) сум без 

учёта НДС и с учётом курса иностранных валют по отношению к 

узбекскому суму приняты установленные Центральным банком 

Узбекистана на 11.08.2026 года. 

3  

Молиялаштириш 

манбаи / 

Источник 

финансирования 

Бюджет маблағлари  / 

 

Бюджетные средства 

4  
Тўлов валютаси:/ 

Валюта платежа: 

маҳаллий иштирокчилар учун: Ўзб. Сўм (UZS) / 

отечественных участников:  Узб. Сум (UZS) 

хорижий иштирокчилар учун: АҚШ доллари (USD), Евро (EUR), Россия 

рубли (RUB) /  
иностранных участников: доллар США (USD), евро (EUR), Российский рубль 

(RUB) 

5  

Етказиб бериш 

жойи ва шартлари/  

 

Место и условия 

поставки 

Чет эллик иштирокчилар учун – ИНКОТЕРМС – 2020 етказиб беришнинг 

асосий шартларига мувофиқ DDP Тошкент (Буюртмачининг 

омборигача/лабораториягача). 

Маҳаллий иштирокчилар учун – Тошкент шахар, Фаробий кўчаси 333 “Б”да 

жойлашган Буюртмачининг омборигача/лабораториягача. / 

 Для иностранных участников – DDP г. Ташкент, в соответствии с базисными 

условиями поставки INCOTERMS – 2020 (доставка до склада/лаборатории 

заказчика). 

Для отечественных участников – доставка до склада/лаборатории заказчика, 

расположенной по адресу г.Ташкент, улица Фаробий 333 «Б». 
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Етказиш муддати / 

 

 

 

Чет эллик иштирокчилар учун – товарлар етказиб бериш аккредитив 

очилган кундан бошлаб 365 календар кунгача  

Маҳаллий иштирокчилар учун – товар учун олдиндан тўланган пайтдан 

бошлаб 365 календар кунгача. / 



 

№  
Номи/ 

Наименование 

Тушунча /  

Пояснение 

Сроки поставки Для иностранных участников – поставка товара не более 365 

календарных дней с момента открытия аккредитива. 

Для отечественных участников – не более 365 календарных дней с 

момента осуществления предоплаты. 
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Тўлов шартлари / 

 

 

 

Условия оплаты 

Чет эллик иштирокчилар учун – шартнома қийматининг 15% миқдорида 

олдиндан тўлов, қолган 85% қайтарилмайдиган, ҳужжатли, бўлинадиган 

аккредитив. Ижрочи етказиб берилгунга қадар амал қиладиган ва 

Буюртмачи учун мақбул шартларда тузилган эквивалент миқдорга аванс 

тўловларини қайтариш банк кафолати тақдим этиши шарт. 

Аккредитив шартлари асосида шартномада кўрсатилган ҳужжатларни 

тақдим этишига ассосан шартнома қийматидан тўлов 2 босқичда амалга 

оширилади: 1) 1 - босқич - 75%, 2 - босқич - 10%.  
100% аккредитив афзалроқ хисобланади ва тўлов 2 босқичда амалга 

оширилади: 1) 1 - босқич - 90%гача, 2 - босқич - 10%.  

(шартни контракт лойиҳасида батафсил кўринг) 

Маҳаллий иштирокчилар учун – буюртмачи томонидан буюртма 

қилинган товар қийматининг 15% миқдорида олдиндан тўлов, қолган 85% 

шартномада кўрсатилган ҳужжатларни тақдим этишига ассосан тўлов 

амалга оширилади. Ижрочи етказиб берилгунга қадар амал қиладиган ва 

Буюртмачи учун мақбул шартларда тузилган эквивалент миқдорга аванс 

тўловларини қайтариш банк кафолати тақдим этиши шарт.. 

Для иностранных участников – Предоплата 15% от суммы контракта, 

остальная часть 85% безотзывный, документарный, делимый аккредитив. 

Оплата по аккредитиву осуществляется в 2 этапа:1) 1 этап - 75 %, 2 этап - 

10%  от стоимости Контракта против представления документов, указанных 

в Контракте; 

Исполнитель должен представить банковскую гарантию возврата 

авансового платежа на эквивалентную сумму действующую до момента 

поставки товаров и составленной по приемлемым условиям для Заказчика. 
Приветствуется 100% аккредитив с оплатой в 2 этапа: 

1) 1 этап – не более 90 %, 2 этап – не более 10 %  от стоимости Контракта против 

представления документов, указанных в Контракте. (детально смотреть 

условие в проекте контракта) 

Для отечественных участников – предоплата в размере   15% от 

стоимости товара, оставшаяся часть 85% от стоимости Договора против 

представления документов, указанных в Договоре. 

Исполнитель должен представить банковскую гарантию возврата 

авансового платежа на эквивалентную сумму действующую до момента 

поставки товаров и составленной по приемлемым условиям для Заказчика. 
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Тендер 

таклифининг амал 

қилиш муддати / 

Срок действия 

тендерного 

предложения  

Таклифларни қабул қилиш тугаган кундан бошлаб камида 100 кун /  

Не менее 100 дней с момента окончания приёма предложений 

 

Асосли ҳолларда (тўлов шартлари, олдиндан тўлов суммаси ва муддати, аккредитив миқдори ва 

х.қ.), шартнома тузишда тарафларнинг келишувига кўра ўзгариши ва тўлдиртирилиши мумкин, бунда 

тижорат таклифининг умумий таннархига таъсир кўрсатмаслик назарда тутилади. 

В обоснованных случаях (условия платежа, размер предоплаты, сроки платежа, размер 

аккредитива и т.д.) могут подлежать изменению и дополнению по согласованию сторон при заключении 

договора при условии, что это не повлияет на общую стоимость коммерческого предложения. 

 

 

 



 

V. ШАРТНОМА ЛОЙИҲАСИ 

V. ПРОЕКТ ДОГОВОРА 
 

Маҳаллий иштирокчилар учун / для отечественных Исполнителей 
 

Шартнома лойиҳаси якуний эмас, у музокаралар жараёнида ва шартномалар тузиш жараёнида  тўлдирилиши 

мумкин 

Проект контракта не является окончательным, в него могут быть внесены дополнения в процессе 

переговоров и заключения договора 
 

ShARTNOMA № _____ 

 

«__  » __________ 20__ y.                                                                                     Toshkent shahri 
 

«O‘zbekiston milliy metrologiya instituti» DM, keying o`rinda «Buyurtmachi» deb ataladi, bir 
tomondan Nizomga muvofiq direktori _______________, va _________, keying o`rinda «Ijrochi» deb 
ataladi, __________________ shaxs tomonidan, _____________ga asosan harakat qiladi, ikkinchi 
tomondan, keyingi matnda hamkorlikda «Tomonlar», alohida – «Tomon» deb ataladi, elektron shaklda 
davlat xaridlari tizimi etender.uzex.uz orqali tender natijalari asosida (lot №), mazkur shartnomani (keyingi 
matnda – «Shartnoma») quyidagilar haqida tuzdilar: 

 
1.Shartnoma predmeti 

1.1. «Ijrochi» majburiyatni oladiki, «Mijoz» manziliga 1 dona (komplekt) 
________________________ni yetkazib bersin, keyingi matnda – «Mahsulot yoki uskuna yoki tovar» deb 
ataladi (bu so‘zlardan har qaysi biri yoki ularning kombinatsiyasi ishlatilishi mumkin), va «Mijoz» mazkur 
mahsulotni ushbu Shartnoma shartlari va normalariga muvofiq, ilova №1 ga va «__»___2026-yildagi 
texnik topshiriqqa ko‘ra ko‘rsatilgan miqdor va narxlarda to‘laydi. Ilova va texnik topshiriq 
Shartnomaning ajralmas qismi hisoblanadi. 

1.2. «Ijrochi» «Mijoz» bilan kelishilgan holda, mahsulotni muddatidan oldin yoki qismma-qism 
yetkazib berish huquqiga ega. 

1.3. Yetkazib berilayotgan mahsulot sifati «Mijoz» tomonidan tasdiqlangan texnik topshiriq 
talablariga muvofiq bo‘lishi kerak. 

 
2. Shartnoma umumiy qiymati va to‘lov shartlari 

2.1. Hozirgi Shartnomaning umumiy qiymati 

___________________________________________________________ so‘m, QQS bilan / QQSsiz. 

(summa so‘z bilan) 

 

2.2. Yetkazib beriladigan mahsulot narxlari oxirgi hisoblanadi va tomonlar tomonidan Shartnoma 

to‘liq bajarilgunga qadar o‘zgartirilmaydi. 

2.3. Mahsulot uchun hisob-kitoblar «Mijoz» va «Ijrochi» o‘rtasida oldindan va keyindan to‘lov 

shaklida amalga oshiriladi. 

2.3.1. Shartnoma umumiy summasining 15% miqdoridagi oldindan to‘lov, Shartnoma kuchga 

kirgandan so‘ng 30 (o‘ttiz) bank kuni ichida amalga oshiriladi va ushbu kontrakt O‘zbekiston Respublikasi 

Iqtisodiyot va moliya vazirligi G‘aznachiligida ro‘yxatdan o‘tkazilgan paytdan boshlab, tovarlar yetkazib 

berilgunga qadar amalda bo‘lgan va Buyurtmachi uchun maqbul bo‘lgan ekvivalent summaga avans 

to‘lovini qaytarish bo‘yicha muqobil bank kafolatini Ijrochi taqdim qilinadi. 

2.3.2. Keyingi to‘lovlar, shartnoma qiymatining 85% miqdorida, quyidagi hujjatlar taqdim 

etilgandan so‘ng amalga oshiriladi: 

a) «Mijoz» nomiga chiqarilgan hisob-faktura (invoys), umumiy summasi – 1 original va 1 nusxa; 

b) 3 nusxadagi qoplam listi; 

с) tovar manba sertifikati nusxasi; 

d) transport nakladnoysi (tovar qabul qiluvchi nusxasi) – Buyurtmachi davlat bojxona xizmati 

tomonidan O‘zbekiston Respublikasi bojxona hududiga kirishi qayd qilingan – 1 nusxa (faksimile nusxa 

mumkin); 



 

e) ikki tomon tomonidan imzolangan bajarilgan ishlar (uskunani o‘rnatish va personalni o‘qitish) 

akti. 

2.3.3. Keyingi to‘lovlar 30 (o‘ttiz) kalendar kun ichida amalga oshiriladi. 

 

2.3.4. Hisob-kitoblar amalga oshirilgandan va Shartnoma muddati tuggandan so‘ng taqqoslash akti 

tuziladi. 

 

3. Yetkazib berish shartlari va muddati 
3.1. Mahsulotni yetkazib berish muddati ___ kalendar kunni tashkil qiladi. Ushbu muddat ichida 

«Ijrochi» o‘z quvvati va vositalari bilan mahsulotni «Mijoz»ning laboratoriyasiga, manzil: Toshkent 
shahri, Farobiy ko‘chasi 333 «B», yetkazib berish majburiyatiga ega. 

3.2. Yetkazib berish sanasi mahsulot «Mijoz» manziliga kirgan kun sifatida hisoblanadi. 
3.3. Shartnomani bajarish sanasi ikki tomon tomonidan imzolangan bajarilgan ishlar akti (uskunani 

o‘rnatish va personalni o‘qitish) imzolangan kun hisoblanadi. 
3.4. Barcha hajm, sifat va bajarish muddatlari talablari hamda mahsulot yetkazib berish ishlari 

«Komplekslar/ishlarning ishlab chiqish grafigi»ga muvofiq amalga oshiriladi (Shartnoma ilova №2) va 
ushbu grafik Shartnomaning ajralmas qismi hisoblanadi. 

3.5. Bajarilgan ishlar uchun to‘lov/moliyalashtirish grafigi «Mijoz» tomonidan «Ijrochi»ni joriy 
moliyalashtirish uchun asos bo‘lib xizmat qiladi (Shartnoma ilova №3) va ushbu grafik Shartnomaning 
ajralmas qismi hisoblanadi.. 

 

4. Qabul qilish-topshirish tartibi 
4.1. Mahsulotga mulk huquqi, uning amalda topshirilgan paytida, hisob-faktura va bajarilgan ishlar 

akti (uskunani o‘rnatish va personalni o‘qitish) tuzilib, vakolatli shaxslar tomonidan imzolanganidan so‘ng 
«Mijoz»ga o‘tadi. 

4.2. Mahsulotning sifat va miqdor bo‘yicha qabul qilishi «Mijoz» tomonidan «Mijoz» tomonidan 
tasdiqlangan texnik topshiriq va Shartnoma ilova №1 talablariga muvofiq amalga oshiriladi. Qabul qilish 
30 (o‘ttiz) ish kuni ichida, mahsulot (uskuna) yetkazib berilgan va o‘rnatilganidan so‘ng, ishlab 
chiqaruvchi hujjatlari asosida amalga oshiriladi: Foydalanish qo‘llanmasi (ushbu hujjatlarda uskunaning 
ta’rifi, texnik xususiyatlari, ishlatish tartibi, ishlab chiqaruvchi kafolati, qabul qilish guvohnomalari va 
boshqalar to‘liq bayon qilinish kerak). 

4.3. Agar sifat bo‘yicha qabul qilishda mahsulotda zarar yoki Shartnoma shartlariga muvofiq 
kelmaslik aniqlansa, «Mijoz» 48 soat ichida ushbu zarar(lar) yoki nomuvofiqliklarni batafsil ko‘rsatgan 
uch nusxadagi kommersiya aktini tuzishi kerak. Akt imzolanganidan so‘ng 3 kun ichida nusxasi 
«Ijrochi»ga yuborilishi lozim. 

4.4. Mahsulotda sifat bo‘yicha yashirin nuqsonlar aniqlansa, «Mijoz» 48 soat ichida «Ijrochi»ni 
elektron pochta yoki faks orqali xabardor qilishi shart. 

4.5. Sifat bo‘yicha yashirin nuqsonlar – odatdagi tekshiruvda aniqlanmaydigan, faqat mahsulotni 
saqlash, qayta ishlash, realizatsiya va ekspluatatsiya jarayonida aniqlangan nuqsonlar hisoblanadi. 

 

5. Tomonlarning mulkiy mas’uliyati va mahsulot sifati 

5.1. Agar mahsulot yetkazib berish kechiktirilsa yoki yetkazib berilmasa, «Ijrochi» har bir kechikish 

kuni uchun bajarilmagan majburiyatning 0,5% miqdorida penya to‘laydi (tatil va dam olish kunlaridan 

tashqari), shu bilan birga penyaning umumiy summasi yetkazib berilmagan mahsulot qiymatiga teng 

bo‘lgan 50%-dan oshmasligi kerak. 

5.2. To‘lov talabini asossiz ravishda to‘liq yoki qisman qabul qilmaslik, shuningdek mahsulot (ish, 

xizmat) uchun to‘lovdan bosh tortish yoki boshqa hisob-kitob shakllarida to‘lovdan qochish (bank yoki 

tashkilotga to‘lov topshiriqlari taqdim etmaslik, chek berishdan bosh tortish va h.k.) hollarida «Mijoz» 

«Ijrochi»ga to‘lovdan bosh torilgan yoki qochilgan summaga 15% miqdorida jarima to‘laydi. 

Agar yetkazib berilgan mahsulot o‘z vaqtida to‘lanmasa, «Mijoz» har bir bank kuni kechikishi uchun 

kechiktirilgan to‘lov summasining 0,4% miqdorida penya to‘laydi, ammo bu penya kechiktirilgan to‘lov 

summasining 50%dan oshmasligi kerak. 

5.3. Majburiyatlarni bajarishda jarima va penya to‘lash tomonlarni Shartnoma bo‘yicha 

majburiyatlardan ozod qilmaydi. 



 

5.4. «Ijrochi» O‘zbekiston Respublikasining amaldagi qonunchiligiga muvofiq, mahsulotlar uchun 

kafolat muddatini taqdim qiladi (1-ilovaga muvofiq). 

5.5. Agar yetkazib berilgan mahsulotlar, bajarilgan ishlar yoki ko‘rsatilgan xizmatlar standartlar, 

texnik shartlar, namunalar (etalonlar) yoki sifati, assortimenti va sortligi bo‘yicha qonunchilik yoki 

shartnoma talablariga muvofiq kelmasa, «Mijoz» mahsulotni (ish, xizmat) qabul qilmaslik va to‘lovdan 

bosh torish huquqiga ega, shuningdek «Ijrochi»dan yetkazib berilgan mahsulotning (ish, xizmat) 

qiymatining 20% miqdorida jarima talab qilishi mumkin. Agar mahsulot (ish, xizmat) to‘langan bo‘lsa, 

to‘langan summani qaytarish talab qilinadi. Jarima «Ijrochi»dan bezaksept tarzda talab qilinadi. 

Jarima to‘lanishi uchun to‘lov talabi mahsulotning (ish, xizmat) nomuntazam sifati bo‘yicha akt 

tuzilgandan so‘ng o‘n kun ichida bankka taqdim etilishi kerak. Agar ushbu muddat buzilsa, jarima to‘lash 

belgilash tartibiga muvofiq amalga oshiriladi. 

5.6. Agar mahsulot to‘liq bo‘lmasa, «Mijoz» huquqiga ega: 

Mahsulotni to‘liqlashni talab qilish. «Ijrochi» talab olingan kundan so‘ng 15 kun ichida mahsulotni 

to‘liqlashi kerak, agar boshqa muddat kelishilmagan bo‘lsa; 

Mahsulot to‘liqlashgunga qadar ular uchun to‘lovdan bosh torish, agar mahsulot oldindan to‘langan 

bo‘lsa, to‘langan summani qaytarish talab qilish; 

«Ijrochi»dan to‘liq bo‘lmagan mahsulot qiymatining 20% miqdorida jarima talab qilish, shu 

jumladan yetishmaydigan qismlarning qiymati. 

Agar «Ijrochi» belgilangan muddatda mahsulotni to‘liqlamasa, «Mijoz» to‘liq bo‘lmagan mahsulotni 

qaytarish va to‘liq mahsulot bilan almashtirish talab qilish huquqiga ega. 

5.7. Agar mahsulot belgilanmagan yoki noto‘g‘ri belgilangan, yoki idish yoki qoplamsiz, yoki 

noto‘g‘ri idishda yoki qoplamada yetkazib berilsa, «Ijrochi» «Mijoz»ga mahsulot qiymatining 5% 

miqdorida jarima to‘laydi. Agar mahsulot keyinchalik yuborish yoki saqlashga moslashtirilishi kerak 

bo‘lsa, «Mijoz» jarimadan tashqari mahsulotni o‘zi qoplaydi va tayyorlaydi, lekin xarajat «Ijrochi» 

hisobidan yoki «Ijrochi»dan talab qilinadi. 

5.8. Agar «Ijrochi» belgilangan muddatda to‘lov yoki tovar-transport hujjati nusxasini taqdim 

qilmasa yoki yetkazib berish haqida boshqa ma’lumot taqdim qilmasa, har bir holat uchun mahsulot 

qiymatining 1% miqdorida jarima to‘laydi. 

5.9. Agar mahsulot olinmasa yoki asossiz ravishda qabul qilishdan bosh torilsa, «Mijoz» yetkazib 

berilmagan (vaqtida olinmagan) mahsulot qiymatining 5% miqdorida jarima to‘laydi. 

Mahsulot olinmasa, «Ijrochi» jarimadan tashqari yetkazib berilmagan mahsulotning qiymatini 

to‘lashni talab qilish huquqiga ega bo‘ladi va mahsulot mavjudligini kafolatlaydi. 

5.10. Agar bir tomon asossiz ravishda bezaksept tarzda mablag‘larni hisobdan chiqarsa, aybdor 

tomon boshqa tomonga asossiz chiqarilgan summa miqdorida 10% jarima to‘laydi. 

 

6. Reklamatsiyalar 

6.1. Agar uskuna Shartnoma talablariga muvofiq miqdorga to‘g‘ri kelmasa, «Mijoz» uskuna bo‘yicha 

reklamatsiya taqdim qilish huquqiga ega. 

6.2. Reklamatsiyada reklamatsiya qilingan mahsulotning miqdori, nomlanishi va reklamatsiyaning 

asosi ko‘rsatilishi shart. 

6.3. Reklamatsiya faks, elektron pochta yoki katta xat orqali, reklamatsiyani tasdiqlovchi barcha 

zarur hujjatlar ilovasi bilan taqdim etilishi kerak. 

6.4. «Ijrochi» reklamatsiyani olgan kundan e’tiboran 4 hafta ichida o‘z vakili orqali reklamatsiyaning 

asosliligini tekshirish huquqiga ega. 

6.5. Reklamatsiya olingan kundan e’tiboran 4 hafta ichida «Ijrochi» uni qabul qilishi yoki asosli 

ravishda rad etishi shart. 

6.6. Har qanday reklamatsiyalar, ma’lum bir mahsulot partiyasiga nisbatan taqdim qilingan bo‘lsa 

ham, «Mijoz»ga Shartnoma bo‘yicha boshqa yetkazib berilgan mahsulotlarni qabul qilishdan yoki 

to‘lashdan bosh torish uchun asos bo‘lmaydi. 

6.7. Agar Shartnoma doirasida mahsulot miqdori bo‘yicha yetkazib berilmagan bo‘lsa, «Ijrochi» 

reklamatsiya tan olingan kundan e’tiboran 20 kun ichida yetkazib berilmagan mahsulotni «Mijoz»ning 

laboratoriyasiga, manzil: Toshkent shahri, Farobiy ko‘chasi 333 «B», yetkazib berishi kerak. 



 

6.8. Agar mahsulot (uskuna) ishlamasa yoki Shartnoma talablariga to‘g‘ri kelmasa, «Ijrochi» 

reklamatsiya tan olingan kundan e’tiboran 120 ish kun ichida kamchiliklarni bartaraf qilishi yoki nosoz 

mahsulot o‘rniga yangi mahsulot (uskuna) yetkazib berishi kerak. Barcha xarajatlar «Ijrochi» hisobiga 

amalga oshiriladi. «Ijrochi» nosoz mahsulotni o‘z hisobidan olib ketishi kerak. 

 

7. Nizolarni hal qilish 

7.1. Nizolar va kelishmovchiliklar paydo bo‘lganda, tomonlar ularni sudga murojaat qilishdan oldin 

hal qilish choralarini ko‘radilar. 

7.2. Hozirgi Shartnomadan kelib chiqadigan nizo va kelishmovchiliklar tomonlar o‘rtasida muzokara 

yo‘li bilan hal qilinishiga intiladi. 

7.3. Hozirgi Shartnoma O‘zbekiston Respublikasining amaldagi qonunchiligiga muvofiq tuzilgan, 

talqin qilinishi va tartibga solinishi kerak. 

7.4. Tomonlar o‘rtasida Shartnoma bo‘yicha yuzaga keladigan har qanday nizo muzokara va kelishuv 

yo‘li bilan hal qilinadi, shu jumladan, reklamatsiyalar yoki da’volarni yozma shaklda taqdim qilish orqali. 

7.5. Agar tomonlar muzokara yo‘li bilan kelishuvga erishmasa, barcha nizolar O‘zbekiston 

Respublikasining amaldagi qonunchiligiga muvofiq Toshkent shaharining iqtisodiy sudida hal qilinadi. 

 

8. Fors-major holatlari 

8.1. Agar hozirgi Shartnoma bo‘yicha majburiyatlarni qisman yoki to‘liq bajarmaslik yoki 

kechiktirish olov, suv toshqini, yer qimirlashi, urush, blokada va boshqa umume’tirof etilgan bartaraf etib 

bo‘lmaydigan holatlar, davlat organlari hujjatlarini chiqarishi kabi sabablar tufayli yuzaga kelsa, tomonlar 

mas’uliyatdan ozod bo‘ladilar. Fors-major holatlari ro‘y berganda, tomonlar bir-birini bunday holatlar 

haqida yozma shaklda xabardor qilishi va tegishli organlar tomonidan berilgan hujjatlarni taqdim etishi 

shart. 

8.2. Agar fors-major holatlari 2 (ikki) oydan uzoq davom etsa, hozirgi Shartnoma bo‘yicha olgan 

avans to‘lov (tomonlar tomonidan bajarilgan majburiyatlardan tashqari) 10 (o‘n) bank kuni ichida 

qaytarilishi kerak.. 

 

9. Shartnomaning amal qilish muddati 

9.1. Hozirgi Shartnoma belgilangan tartibda tuzilgan paytdan kuchga kiradi, tomonlar o‘rtasidagi 

munosabatlarga nisbatan o‘z ta’sirini ko‘rsatadi va «» _________ 20 yildan boshlab «_» _______ 20__ 

yilga qadar amal qiladi. Agar belgilangan vaqtda tomonlarda Shartnomadan kelib chiqadigan bajarilmagan 

majburiyatlar qolsa, Shartnoma muddati tomonlar o‘z majburiyatlarini to‘liq bajarganga qadar uzaytiriladi. 

9.2. Shartnoma muddati tugashi tomonlarni majburiyatlardan ozod qilmaydi va ularning mas’uliyati 

saqlanib qoladi. 

 

10. Shartnomani o‘zgartirish va bekor qilish tartibi 

10.1. Hozirgi Shartnomaga qilingan har qanday o‘zgartirishlar va qo‘shimchalar faqat yozma shaklda 

bajarilsa va «Mijoz» hamda «Ijrochi»ning vakolatli shaxslari tomonidan imzolansa amal qiladi. 

10.2. Ushbu bandda ko‘rsatilgan hollarda, tomonlardan biri Shartnomani to‘liq yoki qisman 

bajarmaslikka, shuningdek, boshqa tomondan uni bekor qilish yoki tegishli o‘zgartirishlarni talab qilish 

huquqiga ega: 

Quyidagi holatlar shu tartibda ko‘riladi: 

Agar «Mijoz» Shartnomaning 1.1-bandida ko‘rsatilgan uskunalar uchun to‘lovni kechiktirsa va 

bundan ortiqcha 2 va undan ortiq marta asosli sababsiz kechiktirsa; 

Agar 1.1-bandida ko‘rsatilgan uskunalar «Ijrochi» tomonidan 3.1-bandida belgilangan muddatdan 

kech yetkazilsa yoki Shartnoma ajralmas qismi bo‘lgan texnik talablarga muvofiq kelmasa; 

Agar hokimiyat vakolatli davlat organlari tomonidan mazkur Shartnoma (sotib olish) tuzilish 

tartibida qonunbuzarliklar aniqlansa; 

Jiddiy o‘zgarishlar deb tomonlar tomonidan Shartnoma tuzilishiga asos bo‘lgan holatlarda sezilarli 

o‘zgarishlar tushuniladi, ya’ni holat shunga o‘zgarganki, agar tomonlar bu vaziyatni oldindan ko‘rsa, ular 

Shartnomani umuman tuzmas edi yoki uni mutlaqo boshqa shartlarda tuzar edi (qonun hujjati to‘liq yoki 

qisman bekor qilinsa, mazkur Shartnoma bo‘yicha ajratilgan mablag‘lar sezilarli kamaytirilsa yoki bekor 



 

qilinsa, hamda asoschi yoki vakolatli davlat organlari tomonidan Shartnoma bo‘yicha ko‘rsatilgan narx 

aslidagi narxdan sezilarli farq qilishi haqida ma’lumot bo‘lsa). 

 

11. Antikorrupsiya shartlari 

11.1. Hozirgi Shartnoma bo‘yicha o‘z majburiyatlarini bajarish davrida, tomonlar, ularning bog‘liq 

shaxslari, xodimlari yoki vakillari korrupsiyaga oid harakatlarni, jumladan pora berish/olish, tijorat porasi, 

lavozim vazifasidan suiiste’mol qilish va shuningdek O‘zbekiston Respublikasi qonunchiligi, xalqaro 

huquq normalari hamda O‘zbekiston Respublikasi tomonidan imzolangan xalqaro shartnomalarda 

ko‘rsatilgan, jinoiy yo‘l bilan olingan daromadlarni legallashtirishga (pul yuvishga) qarshi choralar va 

boshqa korrupsiyaga oid huquqbuzarliklarni, to‘g‘ridan-to‘g‘ri yoki bilvosita amalga oshirmaslikka 

majburdirlar. Tomonlar ushbu talabni o‘z bog‘liq shaxslari, xodimlari, vakolatli vakillari va vakillari orqali 

bajarilishini ta’minlashlari kerak. 

11.2. Shartnoma tomonlaridan har biri, ularning bog‘liq shaxslari, xodimlari va vakillari boshqa 

tomonning xodimlari yoki vakolatli vakillarini har qanday shaklda rag‘batlantirishdan voz kechadilar, 

jumladan pul mablag‘lari, sovg‘alar berish, bepul xizmat ko‘rsatish yoki ish bajarish orqali, bu tomonlar 

tomonidan ishchi yoki vakolatli vakilning foydasiga harakat qilishini ta’minlash maqsadida. 

11.3. Xodimning rag‘batlantiruvchi taraf foydasiga amallari quyidagilarni o‘z ichiga oladi: 

a) boshqa kontragentlarga nisbatan asossiz imtiyozlar berish; 

b) har qanday kafolatlar berish; 

c) mavjud tartiblarni tezlatish; 

d) xodimning lavozim vazifasi doirasida amalga oshiriladigan boshqa harakatlar, lekin tomonlar 

o‘rtasida ochiqlik va shaffoflik prinsiplariga mos kelmaydigan harakatlar. 

11.4. Agar tomonning fikriga ko‘ra, boshqa tomon, uning bog‘liq shaxslari, xodimlari yoki vakillari 

ushbu moddadagi majburiyatlarni buzgan yoki buzishi mumkin bo‘lsa, tomon tez orada yozma shaklda va 

Shartnomada ko‘rsatilgan elektron manzil orqali xabar berishi kerak. Yozma xabarda tomon faktlarga 

tayanish yoki majburiyat buzilgan yoki buzilishi mumkinligini tasdiqlovchi materiallarni taqdim etishi 

shart. 

11.5. Yozma xabar olinganidan so‘ng, xabarni olgan tomon uni ko‘rib chiqishi va 10 (o‘n) ish kuni 

ichida xabarning ko‘rib chiqilishi natijasi haqida xabar berishi kerak. 

11.6. Tomonlar ushbu moddadagi huquqbuzarlik faktlarini muvofiq ravishda ko‘rib chiqish va 

konfidensiallik prinsiplarini saqlab, nizo paydo bo‘lish ehtimolini oldini olish choralarini qo‘llashga 

kafolat beradilar. Tomonlar, xabar bergan tomon va uning xodimlari uchun salbiy oqibatlar bo‘lmasligini 

ta’minlaydilar. 

11.7. Agar bir tomon ushbu modda talablarini buzgani tasdiqlansa va/yoki boshqa tomon xabarning 

ko‘rib chiqilishi natijasi haqida ma’lumot olmasa, boshqa tomon yozma xabar orqali Shartnomani bir 

tomonlama, sudsiz tarzda bekor qilish huquqiga ega bo‘lib, bu haqdagi xabarni Shartnoma tugashidan 30 

(o‘ttiz) kalendar kun oldin taqdim qilishi kerak. 

 

12. Boshqa shartlar 

12.1. Tomonlardan hech biri o‘z huquqlari yoki majburiyatlarini mazkur Shartnoma bo‘yicha 

uchinchi shaxsga o‘tkaza olmaydi. 

12.2. Agar tomonlar to‘lov rekvizitlari yoki boshqa ma’lumotlarini o‘zgartiradigan bo‘lsa, boshqa 

tomon yozma shaklda tez orada xabardor qilinishi kerak. 

12.3. Shartnoma, ilova hamda qo‘shimchalar bilan birga, __ (______) betda tuzilgan, 2 (ikki) 

nusxada bo‘lib, har ikkala nusxa mazmuni bo‘yicha bir xil va bir xil yuridik kuchga ega, tomonlar imzo 

va muhrlari bilan tasdiqlangan. 

12.4. O‘zbekiston Respublikasining Davlat sirlarini himoya qilish to‘g‘risidagi qonuniga muvofiq, 

«Ijrochi» buyurtma hajmi va boshqa sirli ma’lumotlar bo‘yicha ma’lumotlarni konfidensial saqlashga 

majbur, ushbu ma’lumotlar Shartnoma tuzish va bajarish jarayonida ma’lum bo‘lgan bo‘lishi mumkin. 

12.5. Tomonlar ushbu Shartnoma doirasida o‘z huquqlari va majburiyatlari bilan bog‘liq holda 

korrupsiyaga qarshi qonunchilik talablariga rioya qilishga va ularni buzishi mumkin bo‘lgan harakatlarni 

amalga oshirmaslikka majbur: jumladan (lekin shular bilan cheklanmasdan) noqonuniy to‘lovlar, pul yoki 

boshqa shaklda pora berish, jumladan tijorat tashkilotlari, davlat va mahalliy hokimiyat organlari, davlat 

xizmatchilari, xususiy kompaniyalar va ularning vakillariga taqdim qilish. 



 

Agar tomonlar ushbu antiqorrupsiya shartlariga rioya qilmaslik holatida va ular bilan bog‘liq shaxslar 

(pastdagi tashkilotlar, agentlar va boshqa nazorat qilinuvchi shaxslar) ushbu shartlarni buzsa, boshqa 

tomon Shartnomani bir tomonlama to‘xtatish, bekor qilish va zararni qoplashni talab qilish huquqiga ega. 

 

13. Tomonlarning yuridik manzillari, to‘lov va yuklash rekvizitlari 

 

Buyurtmachi : 

«O‘zbekiston Milliy metrologiya 

instituti» DM 
Manzil: 100049, Toshkent shaxri, Olmazor 

tumani, Farobiy ko‘chasi, uy 333 «B» 

Bank rekvizitlari: 

 Toshkent shahri Kaznacheylik 

boshqarmasi 

 Hisob raqami: 

23402000300100001010 

 MFO: 00014 

 STIR: 201122919 

 Kaznacheylik shaxsiy hisob 

raqami: 1000 1086 0262 8070 4999 

0155 001 

 INN: 304909478 

 OKED: 71200 

 QQS kodi: 3260 9001 5935 

Telefon: (99878) 150 26 03, 

+99871 2020011 (1222; 1205) 

Elektron pochta: info@nim.uz 

 

Direktor _________     _________ 

 Ijrochi: 

 

 

_____________________________ 

_____________________________ 

_____________________________ 

_____________________________ 

_____________________________ 

_____________________________ 

_____________________________ 

_____________________________ 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Direktor  _________ ______________ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

20_ yil «____» _________dagi  

___-son Shartnomaga 

1-son ilova  

MAHSULOT SPESIFIKATSIYaSI 
1. Shartnoma p. 1.1 ga muvofiq, «Ijrochi» tomonidan quyidagi Mahsulotlarni mulk huquqi bilan 

topshirish, «Mijoz» tomonidan esa qabul qilish va to‘lash majburiyati bor: 

 

2. Shartnoma bo‘yicha umumiy Mahsulot qiymati _____________________________, QQSni 

hisobga olgan holda. 
 

№ 

p/p 
Mahsulot nomi 

O‘lc

hov 

birli

gi 

Miq

dor 

Birlik 

narxi 

(so‘m) 

Yetkazib  

berish 

qiymati 

QQS (so‘m) QQS 

bilan 

umumiy 

summa 

(so‘m) 

Stavka,

% 

Miqd

or 

(so‘m

) 
1.         

         

         

         

         

         

         

         

         

         

         

Jami QQS bilan:     

    
 
 

Mijoz: 

 

 

 

____________________ 

 

Ijrochi: 

 

 

 

___________________ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



20_ yil «____» _________dagi  

___-son Shartnomaga 

2-son ilova  

Ishlarning bajarish grafigi 
 

№ Ishlarning nomlanishi 
Boshlanish 

sanasi 

Tugash 

sanasi 

 

20__–20__ y. 

__ 

chorak 

20__ y. 

__ 

chorak 

20__ y. 

__ 

chorak 

20__ y. 

__ 

chorak 

20__ y. 

__ 

chorak 

20__ y. 

__ 

chorak 

20__ y. 

__ 

chorak 

20__ y. 

__ 

chorak 

20__ y. 

1 Ish turi 1                     

2 Ish turi 2                     

3 Ish turi 3                     

4 Ish turi 4                     

....                       

 

                                                       Mijoz::                                                                                    Ijrochi:: 

                           _________________                                                             ________________ 

                           ________/________                                                              _______/________ 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

20_ yil «____» _________dagi  

___-son Shartnomaga 

3-son ilova  
 

Bajarilgan ishlar uchun to‘lov/moliyalashtirish grafigi 
 ming so‘m 

№ To‘lov/moliyalashtirish shartlari 
Period 

___ oy 20__ y. ___ oy 20__ y. 

1 Shartnoma qiymatining 15% miqdorida oldidan to‘lov    

2 Shartnoma qiymatining 85% miqdorida keyingi to‘lov    

Itogo   

 

                                   Mijoz::                                                                                    Ijrochi:: 

                           _________________                                                             ________________ 

                           ________/________                                                             _______/_______________/_____



Маҳаллий иштирокчилар учун / для отечественных Исполнителей 
 

Шартнома лойиҳаси якуний эмас, у музокаралар жараёнида ва шартномалар тузиш жараёнида  тўлдирилиши 

мумкин 

Проект контракта не является окончательным, в него могут быть внесены дополнения в процессе 

переговоров и заключения договора 

 

ДОГОВОР № _____ 
 

г. Ташкент                                                                                              «__  » __________ 20__ г. 
 

ГУ «Узбекский национальный институт метрологии», именуемая в дальнейшем 
«Заказчик», в лице директора ___________, действующего на основании Положения, с одной 
стороны, и ____________________, именуемое в дальнейшем «Исполнитель», в лице 
__________________, действующего на основании _________________, с другой стороны, 
далее совместно именуемые «Стороны», а по отдельности – «Сторона», по результатам 
проведения в электронной форме тендера в электронной системе государственных закупок 
etender.uzex.uz (лот №_______________), заключили настоящий договор (далее по тексту – 
«Договор») о нижеследующем:  

 
1. Предмет договора 

1.1. «Исполнитель» принимает обязательства поставить в адрес «Заказчика» в 
количестве  1 единицы (комплекта) _____наименование предмета договора____ далее по тексту 
«Продукцию», а «Заказчик» оплатить продукцию в соответствии с условиями и положениями 
договора в количестве и по ценам, указанным в приложении №1 к настоящему Договору и 
техническому заданию от «__»___2026 года, являющиеся неотъемлемой частью Договора. 

1.2. «Исполнитель», по согласованию Заказчика, имеет право досрочно или частями 
отгрузить продукцию. 

1.3. Качество поставляемой продукции должно соответствовать требованиям 
утверждённого технического задания «Заказчика».  

 
2. Общая стоимость договора и условия платежа 

2.1. Общая стоимость настоящего договора составляет 
___________________________________________________________ сум с НДС / без НДС. 

(сумма прописью) 
2.2. Цены на поставляемую продукцию являются окончательными и до полного 

исполнения договора сторонами изменению не подлежат. 
2.3. Расчёты за продукцию производятся между «Заказчиком» и «Исполнителем» путем 

предварительной и последующей оплаты. 
2.3.1. Предварительная оплата в размере 15% от общей суммы договора производится в 

течение 30 (тридцати) банковских дней после вступления в силу настоящего Договора и с 
момента регистрации в Казначействе Министерства экономики и финансов Республики 
Узбекистан настоящего Договора, против встречной банковской гарантии возврата авансового 
платежа на эквивалентную сумму, действующей до момента поставки товаров и составленной 
по приемлемой для Заказчика. 

2.3.2. Последующая оплата в размере в размере 85 % от стоимости настоящего Договора 
будут осуществляться против представления следующих документов, которые будут 
представлены Зазазчику: 

а) счет-фактура (инвойс) выписанная на имя Заказчика, на общую сумму Договора – 1 
оригинал и 1 копия; 

б) упаковочный лист в трех экземплярах; 
в) копия сертификата происхождение товара; 
г) транспортная накладная (экземпляр грузополучателя) с отметкой таможенной службы 

о поступлении груза на таможенную территорию Республики Узбекистан – 1 копия 
(допускается факсимильная копия).  

д) акт выполненных работ (проведения инсталляции оборудования и обучения 
персонала) подписанный обеими Сторонами. 

2.3.3. Последующие оплаты осуществляются в течение 30 (тридцати) календарных дней. 
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2.3.4. После проведения взаиморасчётов, а также после истечения срока действия 
договора составляется акт сверки. 

 
3. Условия и сроки поставки 

3.1. Срок поставки продукции составляет ___ календарных дней, в течение которого 
«Исполнитель» обязан своими силами и средствами поставить продукцию до лабораторного 
помещения «Заказчика», находящегося по адресу: город Ташкент улица Фаробий 333 «Б». 

3.2. Дата поставки считается на день поступления продукции в адрес «Заказчика».   
3.3. Дата исполнения договора считается на день подписанного обеими Сторонами акта 

выполненных работ (проведения инсталляции оборудования и обучения персонала). 
3.4. Все требования к объёмам, качеству и срокам выполнения работ и поставки 

продукции осуществляется в соответствии с Графиком производства комплексов/работ 
(Приложение №2 к настоящему Договору) являющееся неотъемлемой частью настоящего 
Договора. 

3.5. График оплаты/финансирования по выполненным работам является основанием для 
текущего финансирования Заказчиком Исполнителя (Приложение №3 к настоящему Договору) 
являющееся неотъемлемой частью настоящего Договора. 

 

4. Порядок сдачи-приёмки 
4.1. Право собственности на продукцию переходит к «Заказчику» в момент фактической 

передачи, после составления и подписания счета-фактуры и акта выполненных работ 
(проведения инсталляции оборудования и обучения персонала), подписанных 
уполномоченными лицами. 

4.2. Приёмка продукции по качеству и количеству осуществляется в соответствии с 
требованиями утверждённого технического задания «Заказчика» и условиям Приложения 
 № 1 настоящего Договора осуществляет Заказчик в течение 30 (тридцати) рабочих дней от дня 
поставки и проведения инсталляции продукции (оборудования), на основании документации 
изготовителя: Руководство по эксплуатации (данные документы должны включать полную 
информацию о назначении, технических характеристиках оборудования и порядке работы, 
гарантии изготовителя, свидетельства о приёмке и т.д.). 

4.3. В случае обнаружения при приёмке по качеству наличия повреждений продукции 
или не соответствия продукции условиям настоящего Договора Заказчик обязан в течении 48 
часов составить коммерческий акт, в трёх экземплярах, детально указывающий данное 
повреждение(я) или несоответствие продукции условиям настоящего Договора. Копию этого 
акта необходимо в течение 3х дней от даты подписания акта направить Исполнителю. 

4.4. В случае выявления скрытых недостатков товара по качеству Заказчик обязан 
известить об этом Исполнителя по электронной почте либо по факсу не позднее 48 часов с 
момента обнаружения этих недостатков. 

4.5. Скрытыми недостатками по качеству признаются такие недостатки, которые не 
могли быть обнаружены при обычной для данного вида товара проверки и выявленные лишь в 
процессе его хранения, обработке, реализации и эксплуатации. 

 
5. Имущественная ответственность сторон и качество продукции 

5.1. В случае просрочки поставки, недопоставки продукции «Исполнитель» уплачивает 
«Заказчику» пеню в размере 0,5 % от неисполненной части обязательства за каждый день 
просрочки (за исключением праздничных и выходных дней), но при этом общая сумма пени не 
должна превышать 50 % стоимости недопоставленной продукции.  

5.2. При несвоевременной оплате поставленной продукции «Заказчик» уплачивает 
«Исполнителю» пеню в размере 0,4 % от суммы просроченного платежа за каждый банковский 
день просрочки, но не более 50% суммы просроченного платежа. 

5.3. Если поставленная продукция не соответствует требованиям, изложенным в пункте 

1.3. настоящего договора, «Заказчик» вправе: 

отказаться от принятия и оплаты продукции; 
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если продукция оплачена, потребовать замены продукции на качественную или возврата 

уплаченной суммы, а также взыскать с «Исполнителя» штраф в размере 20 % от стоимости 

продукции ненадлежащего качества. 

5.4. Уплата штрафа и пени, в случае ненадлежащего исполнения обязательств, не 

освобождает стороны от исполнения обязательств по договору. 

5.5. «Исполнитель», согласно действующему законодательству Республики Узбекистан, 

предоставляет на товары гарантийные сроки (эксплуатации), согласно спецификации 

(приложение № 1) сроком на   ____ календарных месяцев. 

5.6. Если поставленные продукции, выполненные работы или оказанные услуги не 

соответствуют стандартам, техническим условиям, образцам (эталонам), другим обязательным 

условиям по качеству, ассортименту и сортности, установленным законодательством или 

хозяйственным договором, Заказчик вправе отказаться от принятия и оплаты продукции (работ, 

услуг), взыскать с Исполнителя штраф в размере 20 процентов стоимости продукции (работ, 

услуг) ненадлежащего качества, ассортимента и сортности, а если продукция (работы, услуги) 

уже оплачены, потребовать в установленном порядке возврата уплаченных сумм. Штраф за 

поставку продукции (работ, услуг) ненадлежащего качества, ассортимента и сортности 

взыскивается в безакцептном порядке с Исполнителя. 

Платежное требование на списание штрафа предъявляется в учреждение банка не 

позднее десяти дней после составления акта о ненадлежащем качестве, ассортименте и 

сортности товаров (работ, услуг). В случае предъявления платежного требования на списание 

штрафа с нарушением установленного десятидневного срока взыскание штрафа производится 

в установленном порядке. 

5.7. В случае поставки некомплектной продукции Заказчик вправе: 

потребовать доукомплектования продукции. Исполнитель обязан доукомплектовать 

продукцию в пятнадцатидневный срок с момента получения требования Заказчика, если иной 

срок не установлен соглашением сторон; 

впредь до укомплектования продукции отказаться от оплаты их, а если продукция уже 

оплачены, потребовать в установленном порядке возврата уплаченных сумм; 

взыскать с Исполнителя штраф в размере 20 процентов стоимости некомплектной 

продукции, включая стоимость недостающих частей. 

При неукомплектовании Исполнителем продукции в установленный срок Заказчик 

вправе вернуть некомплектную продукцию и потребовать замены некомплектной продукции 

комплектными. 

5.8. За поставку немаркированных либо ненадлежаще маркированных продукции, а 

также продукции без тары или упаковки либо в ненадлежащей таре или упаковке Исполнитель 

уплачивает Заказчик) штраф в размере 5 процентов стоимости продукции. В тех случаях, когда 

продукция подлежит дальнейшей отправке или хранению, Заказчик, помимо взыскания 

штрафа, вправе произвести упаковку и затаривание продукции своими средствами, но за счет 

Исполнителя или потребовать от одногороднего Исполнителя упаковки либо затаривания 

продукции. 

5.9. За невысылку в установленный срок копии платежного или товарно-транспортного 

документа на отгруженные товары или непредставление иной информации об отгрузке товаров 

Исполнитель уплачивает Заказчику штраф в размере 1 процента стоимости поставляемой 

продукции за каждый случай непредставления информации. 

5.10. За невыборку продукции, а также за неосновательный отказ от получения 

продукции при доставке их Исполнителем в установленный договором срок (период) поставки 

Заказчик уплачивает Исполнителю штраф в размере 5 процентов, а по скоропортящейся 

продукции — в размере 10 процентов стоимости невыбранных (не полученных в срок) 

продукции. 



78 
 

В случае невыборки продукции (неосновательного отказа от получения) Исполнитель, 

помимо взыскания штрафа, вправе потребовать оплаты стоимости невыбранной (не 

полученных в срок) продукции, представив гарантии наличия этой продукции. 

5.11. За неосновательное безакцептное списание средств со счета виновная сторона 

уплачивает другой стороне штраф в размере 10 процентов суммы, неосновательно списанной в 

безакцептном порядке. 

 

6. Рекламации 

6.1. Рекламации могут быть заявлены Заказчиком в отношении оборудования в случае 

несоответствия его количеству, оговорённому в настоящем Договоре. 

6.2. В рекламации необходимо указать количество, наименование рекламационного 

изделия и основание рекламации. 

6.3. Рекламация должна быть заявлена по факсу, на электронную почту или заказным 

письмом приложением всех необходимых документов, подтверждающих рекламации. 

6.4. Исполнителю предоставляется право в течении 4-х недель от даты получения 

рекламации проверить на месте через своего представителя обоснованность рекламации. 

6.5. В течении 4 х недель от даты получения рекламации Исполнитель обязан 

акцептовать или обоснованно отвергнуть её. 

6.6. Никакие рекламации, заявленные по какой-либо партии продукции, не могут 

служить Заказчику основанием для отказа от приёмки и оплаты продукции по другим 

поставкам, произведённым по настоящему договоре. 

6.7. В случае недопоставки продукции по количеству в рамках настоящего Договора, 

Исполнитель в течении 20 дней от даты признания рекламации должен поставить 

недопоставленную продукцию на условиях поставки до лабораторного помещения 

«Заказчика», находящегося по адресу: город Ташкент улица Фаробий 333 «Б». 

6.8. В случае если продукция (оборудование) выйдет из строя или окажется не 

соответствующим условиям настоящего Договора, Исполнитель в течении 120 рабочих дней от 

даты признания рекламации должен устранить дефекты или поставить новую продукцию 

(оборудование) взамен дефектной продукции на условиях поставки до лабораторного 

помещения «Заказчика», находящегося по адресу: город Ташкент улица Фаробий 333 «Б», за 

свой счёт. Исполнитель должен вывезти дефектную продукцию за свой счёт. 

 

7. Решение споров 

7.1.При возникновении споров и разногласий, стороны принимают меры  

по их досудебному разрешению. 

7.2. Споры и разногласия, которые могут возникнуть из настоящего договора, Стороны 

будут стремиться разрешить путём переговоров. 

7.3. Настоящий Договор составлен, толкуется и регулируется в соответствии с 

действующим законодательством Республики Узбекистан. 

7.4. Любые споры, возникающие между сторонами по данному Договору, будут 

разрешаться путём переговоров и согласования между сторонами, в том числе путём 

направления претензий в письменном виде.  

7.5. В случае если стороны не придут к соглашению путём переговоров, тогда все 

споры будут разрешаться в Ташкентском межрайоном экономическом суде в соответствии с 

действующим законодательством Республики Узбекистан.    

 

8. Форс-мажор 

8.1. Стороны освобождаются от ответственности за частичное или полное неисполнение 

обязательств по настоящему договору, если оно явилось следствием пожара, наводнения, 

землетрясения, войны, блокады и других общепризнанных обстоятельств непреодолимой силы, 

издания актов государственных органов. При наступлении форс-мажорных обстоятельств 

стороны обязаны проинформировать друг друга о наступлении подобных обстоятельств в 
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письменной форме с предоставлением документов, удостоверяющих эти обстоятельства, 

выданных соответствующими органами. 

8.2. В случае продления форс-мажорных обстоятельств на срок более 2 (двух) месяцев 

полученная предоплата (за исключением исполненных сторонами обязательств) по настоящему 

договору в течение 10 (десяти) банковских дней подлежит возврату. 

 

9. Срок действия договора 

9.1.  Настоящий договор вступает в силу с момента заключения настоящего договора в 

установленном порядке, распространяет свое действие на отношения Сторон, возникшие с 

«___» _________ 20___ года и действует по «___» _______ 20____ года, а в случае, если к 

указанному моменту у сторон остались неисполненные обязательства, вытекающие из 

настоящего договора, срок действия договора продлевается до полного выполнения Сторонами 

всех своих обязательств по настоящему договору. 

9.2. Истечение срока действия договора не освобождает стороны от ответственности 

 

10. Порядок изменения и расторжения договора 

10.1. Любые изменения и дополнения к настоящему договору являются 

действительными лишь при условии выполнения их в письменном виде и подписания 

уполномоченными лицами «Заказчика» и «Исполнителя». 

10.2. В случаях, предусмотренных настоящим пунктом, одна из сторон вправе отказаться 

от исполнения договора полностью или в части либо потребовать от другой стороны его 

расторжения или соответствующего изменения. 

Включая: 

‒ В случае, если «Заказчик» допустил просрочку оплаты оборудования, указанного в 

пункте 1.1. договора, сроки, указанные в договоре, два и более раза без уважительной причины; 

‒ Если оборудование, указанное в пункте 1.1. договора, поставлено «Исполнителем» 

позднее сроков, указанных в пункте 3.1. настоящего договора, или не соответствует 

техническим требованиям, являющимся неотъемлемой частью договора; 

‒ в случае выявления нарушений уполномоченными государственными органами 

порядка заключения настоящего договора (закупки); 

‒ существенным изменением признается существенное изменение обстоятельств, 

послуживших основанием для заключения сторонами договора, то есть изменение в такой 

степени, что, если бы стороны предвидели сложившуюся ситуацию, они бы вообще не 

заключили договор или заключили бы его на существенно иных условиях (в случае изменения, 

полной или частичной отмены нормативного правового акта, явившегося основанием для 

заключения договора, соответствующего уменьшения или аннулирования средств, выделенных 

по данному договору, а также при наличии у учредителя или уполномоченных государственных 

органов информации о том, что цена, указанная в договоре, существенно отличается от 

фактической). 

 

11. Антикоррупционная оговорка 

11.1. При исполнении своих обязательств по настоящему Договору Стороны, их 

аффилированные лица, работники или посредники обязуются не осуществлять, прямо или 

косвенно, действий, квалифицируемых как дача/получение взятки, коммерческий подкуп, 

злоупотребление должностным положением, а также действий, нарушающих требования 

законодательства Республики Узбекистан, международных норм права и международных 

договоров Республики Узбекистан о противодействии легализации (отмыванию) доходов, 

полученных преступным путём, и иные коррупционные нарушения – как в отношениях между 

сторонами Договора, так и в отношениях с третьими лицами и государственными органами. 

Стороны также обязуются довести это требование до их аффилированных (взаимосвязанных) 

лиц, работников, уполномоченных представителей и посредников. 

11.2. Каждая из сторон Договора, их аффилированные (взаимосвязанные) лица, 

работники и посредники отказываются от стимулирования каким-либо образом работников или 
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уполномоченных представителей другой стороны, в том числе путём предоставления денежных 

сумм, подарков, безвозмездного оказания в их адрес услуг или выполнения работ, 

направленных на обеспечение выполнения этим работником или уполномоченным 

представителем каких-либо действий в пользу стимулирующей его стороны. 

11.3. Под действием работника, осуществляемыми в пользу стимулирующей его 

стороны понимаются, в том числе: 

a) предоставление неоправданных преимуществ по сравнению с другими 

контрагентами; 

b) предоставление каких-либо гарантий; 

c) ускорение существующих процедур; 

d) иные действия, выполняемые работником в рамках своих должностных 

обязанностей, но не соответствующие принципам прозрачности и открытости 

взаимоотношений между сторонами. 

11.4. В случае возникновения у Стороны оснований полагать, что произошло или может 

произойти нарушение другой Стороной, ею аффилированными (взаимосвязанными) лицами, 

работниками, уполномоченными представителями или посредниками каких-либо обязательств, 

предусмотренных данной статьёй, Сторона обязуется незамедлительно уведомить об этом 

другую Сторону в письменной форме и по адресу электронной почты, указанной в Договоре. В 

письменном уведомлении Сторона обязана сослаться на факты или предоставить материалы, 

достоверно подтверждающие или дающие основание предполагать, что такое нарушение 

произошло или может произойти. 

11.5. Сторона, получившая уведомление о нарушении каких-либо положений настоящей 

статьи, обязана рассмотреть уведомление и сообщить другой стороне об итогах его 

рассмотрения в течение 10 (десяти) рабочих дней с даты получения письменного уведомления. 

11.6. Стороны гарантируют осуществление надлежащего разбирательства по фактам 

нарушения положений настоящей статьи оговорки с соблюдением принципов 

конфиденциальности и применение эффективных мер по предотвращению возможных 

конфликтных ситуаций. Стороны гарантируют отсутствие негативных последствий как для 

уведомившей стороны в целом, так и для конкретных работников уведомившей стороны, 

сообщивших о факте нарушений. 

11.7. В случае подтверждения факта нарушения одной стороной положений настоящей 

статьи и/или неполучения другой стороной информации об итогах рассмотрения уведомления 

о нарушении, другая сторона имеет право расторгнуть настоящий Договор в одностороннем 

внесудебном порядке путём направления письменного уведомления не позднее чем за 30 

(тридцать) календарных дней до даты прекращения действия настоящего Договора. 

 

12. Прочие условия 

12.1. Ни одна из сторон не может передавать свои права или обязанности по данному 

договору какой-либо третьей стороне. 

12.2. В случае изменения наименования платёжных или иных реквизитов сторон, другая 

сторона незамедлительно должна быть об этом информирована в письменной форме. 

12.3. Договор, включая приложение, составлен на __ (______) листах,  

в 2 (двух) экземплярах, идентичных по содержанию и имеющих одинаковую юридическую 

силу, скреплен подписями и печатями сторон. 

12.4. В соответствии с Законом Республики Узбекистан о защите Государственных 

секретов «Исполнитель» обязан обеспечить конфиденциальность информации по объёмам 

заказа и другой закрытой информации, ставшей ему известной в ходе заключения и исполнения 

договора. 

12.5. Стороны настоящим обязуются соблюдать требования антикоррупционного 

законодательства и не предпринимать никаких действий, которые могут нарушить нормы 

антикоррупционного законодательства в связи со своими правами или обязательствами 

согласно настоящего договора, в том числе (не ограничиваясь) не совершать предложения, 

санкционирование, обещание и осуществление незаконных платежей, включая (но не 
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ограничиваясь) взятки в денежной или любой форме каким либо физическим или юридическим 

лицам, включая (но не ограничиваясь) коммерческие организации, органы власти и 

самоуправления граждан, государственных служащих, частных компаний и их представителей. 

При несоблюдении антикоррупционных оговорок стороной договора и лицами, 

привлечёнными ею (субподрядными организациями, агентами и иными лицами, 

подконтрольными сторонам), другая сторона вправе приостановить, расторгнуть договор в 

одностороннем порядке и потребовать возмещения убытков. 

 

13. Юридические адреса, платежные и 

отгрузочные реквизиты сторон 
 

 

Заказчик: 

ГУ «Узбекский национальный институт 

метрологии»  

Адрес:100049, г. Ташкент, Алмазарский 

район,  ул. Фаробий, дом-333 «Б» 

Банковские реквизиты:  

Управление казначейства города Ташкента 

Р/с: 23402000300100001010 

МФО: 00014 СТИР: 201122919  

Л/С казначейском:  

1000 1086 0262 8070 4999 0155 001 

ИНН: 304909478 

ОКЭД: 71200, Код НДС: 3260 9001 5935 

Телефон: (99878) 150 26 03  

+998712020011 (1222; 1205); 

E-mail: info@nim.uz 

 

Директор _________     ________ 

 Исполнитель: 

 

 

_____________________________ 

_____________________________ 

_____________________________ 

_____________________________ 

_____________________________ 

_____________________________ 

_____________________________ 

_____________________________ 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

Директор  _________ ______________ 
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Приложение № 1 к договору №_____от_______ 

 

СПЕЦИФИКАЦИЯ ПРОДУКЦИИ 

 

1. В соответствии с п. 1.1. Договора Исполнитель обязуется передать в собственность, а 

Заказчик принять и оплатить следующую Продукцию: 

2. Всего по Договору передаётся Продукция на_____________________________с учетом 

НДС. 

 
 

№ 

п/п 
Наименование товара 

Ед. 

изм. 

Кол-

во 

Цена за 

ед. (сум) 

Стоимость 

поставки 

НДС (сум) Сумма с 

НДС 

(сум) 

Ставка,

% 
Сумма 

1.         

         

         

         

         

         

         

         

         

         

         

И Т О Г О с НДС:     

    
 
 

Заказчик: 

 

 

 

____________________ 

 

Исполнитель: 

 

 

 

___________________ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



ПРИЛОЖЕНИЕ №2 к Договору №___ от --.--.---- 

 

График производства комплексов/работ 
 

 

№ Наименование работ Дата начала 
Дата 

окончания 

 

20___-20___ гг 

__ 

квартал 

20__ г 

__ 

квартал 

20__ г 

__ 

квартал 

20__ г 

__ 

квартал 

20__ г 

__ 

квартал 

20__ г 

__ 

квартал 

20__ г 

__ 

квартал 

20__ г 

__ 

квартал 

20__ г 

1 Вид работ 1                      

2 Вид работ 2                     

3 Вид работ 3                     

4 Вид работ n                     

....                       

 

                                                       Заказчик:                                                                      Исполнитель: 

                           _________________                                                             ________________ 

                           ________/________                                                              _______/________ 
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ПРИЛОЖЕНИЕ №3 к Договору №___ от --.--.---- 

 

 

График оплаты/финансирования по выполненным работам 

 
 тыс.сум 

№ Условия оплаты/ финансирования 
Период 

___ месяц 20__ г ______ месяц 20__ г 

1 Предоплата в размере 15% от стоимости договора    

2 Последующая оплата в размере 85 % от стоимости Договора     

Итого   

 

                                                       Заказчик:                                                                            Исполнитль: 

                           _________________                                                             ________________ 

                           ________/________                                                              _______/________



Хорижий иштирокчилар учун / для иностранных участников  

Шартнома лойиҳаси якуний эмас, у музокаралар жараёнида ва шартномалар тузиш жараёнида  тўлдирилиши 

мумкин 

Проект контракта не является окончательным, в него могут быть внесены дополнения в процессе 

переговоров и заключения контрактов 

 

CONTRACT № 
 

Tashkent                                                    --.--.---- 

КОНТРАКТ № 
 

г. Ташкент,                                         --.--.----г. 

State institution “Uzbek National Institute of Metrology”, 

Republic of Uzbekistan, represented by director 

_________., acting on the basis of the Charter, hereinafter 

referred to as the “Customer”, and ____________, acting 

on the basis of _____, hereinafter referred to as the 

“Contractor” on the other hand, hereinafter collectively 

referred to as the “Parties”, and individually – the 

“Parties”, based on the results of an electronic tender in the 

electronic public procurement system etender.uzex.uz (lot 

No. ______), have concluded this Contract (hereinafter 

referred to as the “Contract”) as follows: 
 

1. SUBJECT OF THE CONTRACT 

1.1 The Contractor supplies, and the Customer accepts 

under the terms of this Contract, in the amount of 1 unit 

(set) ____ _______________for its own needs, hereinafter 

referred to as “Equipment” in accordance with Appendix 

No. 1 (Specifications) to this Contract and the technical 

specifications dated “__”___2026, which are an integral 

part of the Contract. 

1.2. Price, quantity, range, characteristics and origin of the 

Equipment defined in the Appendix № 1  

1.3. Country of origin: __________________ 

1.4. Manufacture: _________________________ 

1.5. Goods of the new manufacturing. 

1.6. Shipper: _____________________________ 

1.7. The delivered product must be a new product, not 

earlier than 2026 of release (not used, under repair, not 

assembled from restored components and elements, whose 

components have not been replaced, consumer properties 

have not been restored, and must not have defects related 

to the quality of manufacture or delivery (delivery), must 

be operational from the moment of delivery to the 

Customer and free from the rights of third parties, delivery 

of an exhibition sample is not allowed). 

 

2. TECHNICAL REQUIREMENTS 

2.1. The equipment supplied under this contract must meet 

the technical characteristics of the accompanying 

documentation manufactured in accordance with the 

requirements of the Customer’s technical specifications. 

2.2. All claims regarding the quality of the Equipment will 

be submitted by the Customer directly to the Contractor. 

2.3. Quality of the equipment delivered under this contract 

is confirmed by Certificate of Quality from the 

manufacturer.  

 

3. PRICE, THE SUM OF THE CONTRACT AND 

TERMS OF PAYMENT 

3.1.Prices for equipment are installed and are listed in the 

Appendix № 1 of the Contract. 

3.2. Prices for equipment installed under the terms of 

delivery DDP Tashkent (in accordance with the basic 

delivery conditions as amended by INCOTERMS – 2020) 

Государственное учреждение «Узбекский национальный 

институт метрологии», Республики Узбекистан, в лице 

директора __________., действующего на основании 

Положения, именуемое в дальнейшем «Заказчик», 

и____________, действующего на основании _____, именуемое 

в дальнейшем «Исполнитель» с другой стороны, далее 

совместно именуемые «Стороны», а по отдельности – 

«Сторона», по результатам проведения в электронной форме 

тендера в электронной системе государственных закупок 

etender.uzex.uz (лот №___________), заключили настоящий 

Контракт (далее по тексту – «Контракт») о нижеследующем: 

 

1. ПРЕДМЕТ КОНТРАКТА 
1.1. Исполнитель поставляет, а Заказчик принимает на условиях 

настоящего Контракта в количестве 1 единицы (комплекта) 

_______наименование товара____для собственных нужд 

именуемое далее по тексту «Оборудования» в соответсвии с 

Приложением №1 (Спецификации) к настоящему Контракту и 

техническому заданию от «__»___2026 года, являющиеся 

неотъемлемой частью Контракта. 

1.2. Цена, количество, ассортимент, характеристики и 

происхождение Товара определяются в Приложении № 1 

1.3. Страна происхождения: __________ 

1.4. Заводы изготовители:_____________________ 

1.5. Товар нового производства. 

1.6. Грузо отправитель:______________________ 

1.7. Поставляемый товар должен быть новым товаром, не ранее 

2026 года выпуска (не бывший в употреблении, в ремонте, не 

собранным из восстановленных узлов и элементов, у которого 

не была осуществлена замена составных частей, не были 

восстановлены потребительские свойства, а также не должен 

иметь дефектов, связанных с качеством изготовления или 

поставкой (доставкой), должен быть пригодным к эксплуатации 

с момента поставки Заказчику и свободным от прав третьих лиц, 

не допускается поставка выставочного образца). 

 

2. ТЕХНИЧЕСКИЕ ТРЕБОВАНИЯ 

2.1. Оборудование, поставляемое по настоящему контракту, 

должно отвечать техническим характеристикам 

сопровождающей его документации изготовленного согласно 

требованиям технических заданий Заказчика. 

2.2. Все претензии по качеству Оборудования будут 

предъявляться Заказчиком непосредственно Исполнителю. 

2.3. Качество поставляемого по настоящему контракту 

Оборудования подтверждается сертификатом качества завода-

изготовителя.  
 

3. ЦЕНА И ОБЩАЯ СТОИМОСТЬ КОНТРАКТА 
3.1. Цены на Товар устанавливаются и указываются в 

Приложении №1 Контракта. 

3.2.  Цены на Товар установлены на условиях поставки DDP г. 

Ташкент (в соответствии с базисными условиями поставки в 

редакции INCOTERMS – 2020) включая стоимость товара, тары, 

упаковки, маркировки, предотгрузочной инспекции, 
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edition including the cost of goods, packaging, packaging, 

marking, pre-shipment inspection, insurance, loading of 

goods on the vehicle, transportation of goods to the 

destination, as well as shipping information, transport 

documents and other risks, all shipping costs, taxes, duties, 

etc. Responsibility for damage and loss of goods, as well 

as customs clearance, payment of all customs, tax and 

other fees and charges) both outside and in the territory of 

the Republic of Uzbekistan. 

3.3 The total amount of the Contract is 

______________________________) US dollars / euro, 

ruble and includes all taxes paid by the Contractor, 

registration by the Contractor of customs documents for 

the export of Equipment, receipt by the Contractor of a 

certificate of origin of the goods, transportation of 

equipment to the destination. 

3.4. Сurrency of payment ______________ dollar. 

USA/evro, rub. 

3.5. Prices listed in the Appendix № 1 (Equipment 

Specifications), as well as the total amount of the Contract 

are firm and not subject to change during the entire period 

of the contract. 

3.6. Prepayment shall not exceed fifteen (15) percent of the 

contract amount; the remaining portion is irrevocable, 

documentary, and divisible, excluding prepayment. 

Advance payment: fifteen (15) percent of the Contract 

amount shall be paid within thirty (30) banking days from 

the date of entry into force of this Contract and from the 

moment of its registration with the Treasury of the 

Ministry of Economy and Finance of the Republic of 

Uzbekistan, against a counter-banking guarantee for the 

return of the advance payment in an equivalent amount, 

valid until the moment of delivery of goods and drawn up 

on terms acceptable to the Customer. 

3.7. The Customer undertakes to open an irrevocable, 

documentary and divisible letter of credit in favor of the 

Contractor no later than thirty (30) banking days after 

making an advance payment under this agreement in the 

amount of eighty five (85) percent of the cost of this 

contract for a total amount of ______ US dollars / euros, 

ruble. 

3.8. Payment under a letter of credit is carried out in  

2 stages: 

Stage 1. Payments under the letter of credit in the amount 

of 75% of the value of this Contract will be made against 

the submission of the following documents, which will be 

submitted to the bank: 

A) invoice (invoice) for the total amount of equipment 

issued by the Contractor - 1 copy in the original; 

B) packing list in triplicate; 

C) the original certificate of positive pre-shipment 

inspection of the goods in the manufacturer’s country, 

signed by the Manufacturer, the Customer and the 

Contractor. 

D) original transport document for transportation. 

2) Stage 2. Payments under the letter of credit in the 

amount of 10% of the value of this Contract will be made 

against the presentation of the following documents: 

A) an invoice issued in the name of the Customer for the 

total amount of the Contract - 1 original and 1 copy; 

B) equipment acceptance and transfer certificate signed by 

both Parties - 1 original and 1 copy 

C) a copy of the certificate of origin of the goods; 

страхования, погрузки товара на транспортное средство, 

транспортировки товара до места назначения, а также 

информации об отгрузке, выписке транспортных документов и 

прочие (все риски, все расходы по доставке груза, налоги, 

пошлины и т.д. Ответственность за порчу и потерю товара, а 

также таможенную очистку, оплата всех таможенных, 

налоговых и других платежей и сборов) как за пределами, так и 

на территории Республики Узбекистан. 

3.3. Общая сумма Контракта составляет 

______________________________) долл. США /евро, рубль и 

включает в себя все налоги, уплачиваемые Исполнителем, 

оформление Исполнителем таможенных документов на экспорт 

Оборудования, получение Исполнителем сертификата 

происхождения товара, транспортировку оборудования до 

пункта назначения. 

3.4 Валюта платежа                    долл. США /евро, рубль. 

3.5 Цены, указанные в Приложении № 1 (Спецификации 

Оборудования), равно как и общая сумма Контракта, являются 

твёрдыми и не подлежат изменению в течение всего периода 

действия Контракта. 
3.6. Предоплата не более пятнадцать (15) процентов от суммы 
контракта, остальная часть безотзывный, документарный и 
делимый, аккредитив за вычетом предоплаты. Авансовый 
платеж: пятнадцать (15) процентов от суммы Контракта 
выплачиваются в течение тридцати (30) банковских дней со дня 
вступления в силу настоящего Контракта и с момента 
регистрации в Казначействе Министерства экономики и 
финансов Республики Узбекистан настоящего контракта, против 
встречной банковской гарантии возварата авансового платежа на 
эквивалентную сумму, действующей до момента поставки 
товаров и составленной по приемлемой условиям для Заказчика. 
3.7. Заказчик обязуеться открыть в пользу Исполнителя 

безотзывный, документарный и делимый аккредитив не позднее 

чем за тридцати (30) банковских дней после провидения 

авансового платежа по данному договору в размере восемьдесят 

пять (85) процентов от стоимости настоящего контракта на 

общую сумму ______ долл. США /евро, рубль.  

3.8. Оплата по аккредитиву осуществляеться в 2 этапа: 

1) 1 этап. Платежи по аккредитиву в размере 75 % от стоимости 

настоящего Контракта будут осуществлятся против 

представления следующих документов, которые будут 

представлены в банк: 

А) счет-фактура (инвойс) на общую сумму оборудования, 

выданный Исполнителем - 1 экземпляр в оригинале; 

Б) упаковочный лист в трех экземплярах; 

В) оригинал акта об проведение положительной 

предотгрузочной инспекции товара в стране изготовителя 

подписанный Изготовителем, Заказчиком и Исполнителем. 

Г) оригинал транспортного документа на перевозку. 

2) 2 этап. Платежи по аккредитиву в размере 10 % от стоимости 

настоящего Контракта будут производиться против 

представления следующих документов: 

A) счет (инвойс), выписанная на имя Заказчика, на общую сумму 

Контракта – 1 оригинал и 1 копия; 

Б) акт приёма-передачи Оборудования подписанный обеими 

Сторонами – 1 оригинал и 1 копия 

В) копия сертификата происхождение товара; 

Г) транспортная накладная (экземпляр грузополучателя) с 

отметкой таможенной службы о поступлении груза на 

таможенную территорию Республики Узбекистан – 1 копия 

(допускается факсимильная копия).  

Д) упаковочный лист - 1 оригинал. 
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D) waybill (copy of the consignee) with a mark from the 

customs service on the arrival of the cargo into the customs 

territory of the Republic of Uzbekistan - 1 copy (a 

facsimile copy is allowed). 

D) packing list - 1 original. 

E) certificate of completed work (installation of equipment 

and training of personnel) signed by both Parties. 

 
With 100% letter of credit 
[3.6. Prepayment of zero (0) percent of the contract 
amount, all part of one hundred (100) percent of the value 
of this contract irrevocable, documentary and divisible 
letter of credit. 
3.7. The Customer undertakes to open an irrevocable, 
documentary and divisible letter of credit in favor of the 
Contractor no later than thirty (30) banking days from the 
date of registration of this contract with the Treasury of the 
Ministry of Economy and Finance of the Republic of 
Uzbekistan in the amount of one hundred (100) percent of 
the cost of this contract for the total amount of:  
____ (_______) US dollars ____ cents including ____% VAT. 
3.8. Payment under a letter of credit is carried out in  
2 stages: 
Stage 1. Payments under the letter of credit in the amount 
of 90% of the value of this Contract will be made against the 
submission of the following documents, which will be 
submitted to the bank: 
A) invoice (invoice) for the total amount of equipment 
issued by the Contractor - 1 copy in the original; 
B) packing list in triplicate; 
C) the original act on the positive pre-shipment inspection 
of the goods in the Contractor’s country signed by the 
Contractor and the Customer; 
d) original transport document for transportation. 
2) Stage 2. Payments under the letter of credit in the 
amount of 10% of the value of this Contract will be made 
against the presentation of the following documents: 
A) an invoice issued in the name of the Customer for the 
total amount of the Contract - 1 original and 1 copy; 
B) equipment acceptance and transfer certificate signed by 
both Parties - 1 original and 1 copy 
C) a copy of the certificate of origin of the goods; 
D) waybill (copy of the consignee) with a mark from the 
customs service on the arrival of the cargo into the customs 
territory of the Republic of Uzbekistan - 1 copy (a facsimile 
copy is allowed). 
D) packing list - 1 original. 
E) certificate of completed work (installation of equipment 
and training of personnel) signed by both Parties.] 
 

3.9. All banking expenses, taxes, customs payments and 

duties associated with the execution of this contract in the 

territory of the Republic of Uzbekistan and in other 

countries are paid by the Contractor. The costs associated 

with making changes to the letter of credit are paid by the 

party through whose fault the changes are made. 

The commission of the executing bank is paid by the 

Customer. 

3.10. Term of letter of credit validity __________ days 

from the date of opening the letter of credit. 
3.11. The L/C complies with the «Uniform Regulations 

and Common Practice for Documentary Credits», Edition 

2007 (Publication ICC No. 600). 

Е) акт выполненных работ (проведения инсталляции 

оборудования и обучения персонала) подписанный обеими 

Сторонами. 

 

При 100% аккредитиве 
[3.6. Предоплата ноль (0) процентов от суммы контракта, вся 
часть сто (100) процентов от стоимости настоящего 
контракта безотзывный, документарный и делимый 
аккредитив. 
3.7. Заказчик обязуеться открыть в пользу Исполнителя 
безотзывный, документарный и делимый аккредитив не 
позднее чем за тридцати (30) банковских дней с момента 
регистрации в Казначействе Министерства экономики и 
финансов Республики Узбекистан настоящего контракта в 
размере сто (100) процентов от стоимости настоящего 
контракта на общую сумму: ______ (_________) долл. США 00 центов 
в том числе НДС ___%. 
3.8. Оплата по аккредитиву осуществляеться в 2 этапа: 
1) 1 этап. Платежи по аккредитиву в размере 90 % от 
стоимости настоящего Контракта будут осуществлятся 
против представления следующих документов, которые будут 
представлены в банк: 
А) счет-фактура (инвойс) на общую сумму оборудования, 
выданный Исполнителем - 1 экземпляр в оригинале; 
Б) упаковочный лист в трех экземплярах; 
В) оригинал акта об проведении положительной 
предотгрузочной инспекции товара в стране Исполнителя 
подписанный Исполнителем и Заказчиком; 
г) оригинал транспортного документа на перевозку. 
2) 2 этап. Платежи по аккредитиву в размере 10 % от 
стоимости настоящего Контракта будут производиться 
против представления следующих документов: 
A) счет (инвойс), выписанная на имя Заказчика, на общую сумму 
Контракта – 1 оригинал и 1 копия; 
Б) акт приёма-передачи Оборудования подписанный обеими 
Сторонами – 1 оригинал и 1 копия 
В) копия сертификата происхождение товара; 
Г) транспортная накладная (экземпляр грузополучателя) с 
отметкой таможенной службы о поступлении груза на 
таможенную территорию Республики Узбекистан – 1 копия 
(допускается факсимильная копия).  
Д) упаковочный лист - 1 оригинал. 
Е) акт выполненных работ (проведения инсталляции 
оборудования и обучения персонала) подписанный обеими 
Сторонами.] 
 

3.9. Все расходы банковские, налоги, таможенные платежи и 

пошлины, связанные с исполнением настоящего контракта, на 

территории Республики Узбекистан и в других странах – 

оплачивает Исполнитель. Расходы, связанные с внесением 

изменений в аккредитив оплачивает сторона, по вине которой 

вносятся изменения. 

Комиссия исполняющего банка оплачивает Заказчик. 

3.10 Срок действия аккредитива_______________ дней с даты 

открытия аккредитива. 

3.11. Аккредитив подчиняется «Унифицированным правилам и 

обычаям для документарных аккредитивов» в редакции 2007 

года (Публикация МТП №600). 

3.12. Все банковские расходы и сборы по аккредитации на 

территории Заказчика оплачивает сам Заказчик, а вне 

территории оплачивает Исполнитель. 

3.13. Аккредетив при необходимости может быть продлен как по 

сроку открытия, так и по сроку действия. Все изменения в 

аккредитиве после его выставления производится только по 

согласованию сторон. Расходы по внесению изменений в 
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 3.12. All bank expenses and fees for accreditation on the 

Customer’s territory are paid by the Customer himself, and 

outside the territory are paid by the Contractor. 

3.13. Letter of credit. If necessary, it can be extended both 

by opening date and by date of validity. All changes in the 

letter of credit after its issuance are made only by 

agreement of the parties. The costs of amending the terms 

of the letter of credit are borne by the party through whose 

fault they make the changes. 

3.14. All documents under the L/C should have reference 

to the number and the date of the present contract and be 

drawn up in English and/or Russian language. 

3.15. By agreement of the contracting parties, partial 

payments (payment in parts) under the letter of credit are 

allowed. Partial shipments of equipment on partial 

payments are allowed. 

 

4. TERMS AND CONDITIONS OF SUPPLY 

4.1. Supply of Equipment is carried out on DDP terms in 

Tashkent, Uzbekistan in accordance with INCOTERMS 

2020. 

4.2. Delivery of Equipment under this Contract must be 

_______________ calendar days from the date of opening 

of the letter of credit by the Customer. Early delivery of 

Equipment is possible. 

The destination of the Equipment is the Customer’s 

warehouse located at Tashkent, Farobiy Street 333 “B”. 

4.3. The date of delivery of the Equipment is understood 

as the date stamped by the customs office of Uzbekistan 

on the bill of lading. 

4.4. The date of manufacture of the equipment is not earlier 

than 20__. And the date of calibration is not earlier than 

20__. 

4.5. If there is a reasoned refusal to accept the Equipment, 

the Parties draw up a bilateral act with a list of necessary 

modifications and deadlines for their implementation. 

4.6. All additional costs associated with the modification 

and/or replacement of low-quality Equipment and its 

delivery, or with incorrect execution or provision of an 

incomplete set of documents, are borne by the Contractor. 

4.7. The goods are delivered at the discretion of the 

Contractor, using transport convenient for him. 

4.8. Ownership, as well as the risk of accidental loss of the 

goods, transfers from the Contractor to the Customer after 

the Customer receives the goods at the destination and the 

authorized representatives and parties sign acceptance 

certificates for quantity and quality. 

4.9. All requirements for the volume, quality and timing of 

work and delivery of Equipment are carried out in 

accordance with the Schedule for the production of 

complexes/works (Appendix No. 3 to this Contract), which 

is an integral part of this Contract. 

4.10. The payment/financing schedule for completed work 

is the basis for the current financing by the Customer of 

the Contractor (Appendix No. 4 to this Contract), which is 

an integral part of this Contract. 

 

5. SHIPMENT 

5.1. The Contractor, two weeks before the expected date 

of shipment of the goods, informs the Customer about the 

readiness of the goods and sends a notice of the start of 

shipment of the goods. 

условия аккредитива несет сторона, по вине которой вносят 

изменения. 

3.14. Все документы по аккредитиву должны быть, выписаны на 

английском и/или русском языке, и содержать ссылку на номер 

и дату настоящего контракта. 

3.15. По согласованию договаривающихся сторон разрешаются 

частичные платежи (оплата по частям) по аккредитиву. 

Частичные отгрузки оборудования по частичным платежам 

допускается. 

 

4. СРОК И УСЛОВИЯ ПОСТАВКИ 

4.1. Поставка Оборудования осуществляется на условиях DDP 

г.Ташкент, Узбекистан в соответствии с INCOTERMS 2020. 

4.2. Поставка Оборудования по настоящему Контракту должна 

быть _______________ календарных дней с момента открытия 

Заказчиком  аккредитива. Возможна досрочная поставка 

Оборудования. 

Пункт назначения Оборудования – склад Заказчика, 

расположенной по адресу г.Ташкент, улица Фаробий 333 «Б». 

4.3. Дата поставки Оборудования понимается, как дата отметки 

таможни Узбекистана на транспортной накладной. 

4.4. Дата изготовления оборудования не ранее 20__ г. И дата 

калибровки не ранее 20__ г. 

4.5. При наличии мотивированного отказа от приёмки 

Оборудования, Сторонами составляется двухсторонний акт с 

перечнем необходимых доработок и сроков их выполнения. 

4.6. Все дополнительные расходы, связанные с доработкой или 

(и) заменой некачественного Оборудования и его доставкой, 

либо с неправильным оформлением или предоставлением 

неполного комплекта документов, несёт Исполнитель. 

4.7. Товар поставляется по усмотрению Исполнителя, удобным 

для него транспортом. 

4.8. Право собственности, а также риск случайной гибели товара 

переходят с Исполнителя на Заказчика после получения товара 

Заказчиком в пункте назначения и подписания 

уполномоченными представителям и сторон актов приемки по 

количеству и качеству. 

4.9. Все требования к объемам, качеству и срокам выполнения 

работ и поставки Оборудования осуществляется в соответствии 

с Графиком производства комплексов/работ (Приложение №3 к 

настоящему Контракту) являющееся неотъемлемой частью 

настоящего Контракта. 

4.10. График оплаты/финансирования по выполненным работам 

является основанием для текущего финансирования Заказчиком 

Исполнителя (Приложение №4 к настоящему Контракту) 

являющееся неотъемлемой частью настоящего Контракта. 

 

5. ПОРЯДОК ОТГРУЗКИ 

5.1. Исполнитель за две недели до предполагаемого срока 

отгрузки товара информирует Заказчика о готовности товара и 

направляет извещение о начале отгрузки товара.  

5.2. Исполнитель  за 5 дней до отгрузки информирует 

посредством факсимильной связи Заказчика о готовности 

отгрузки оборудования и предоставляет Заказчику следующую 

информацию: 

Дату отгрузки; 

Номер транспортной накладной; 

Количество ящиков (мест); 

Габариты; 

Вес. 

5.3. Не позднее 24 часов после отгрузки товара Исполнитель 

должен сообщить Заказчику по факсу и/или электронной почте 

номера авиа, ж/д вагонов/автотранспортных средств, номера 



89 
 

5.2. The Contractor, 5 days before shipment, informs the 

Customer by fax about the readiness of shipment of the 

equipment and provides the Customer with the following 

information: 

Shipment date; 

Bill of lading number; 

Number of boxes (places); 

Dimensions; 

Weight. 

5.3. No later than 24 hours after shipment of the goods, the 

Contractor must inform the Customer by fax and/or e-mail 

of the numbers of air, railway cars/vehicles, numbers of 

air/rail/waybills, date of shipment, number of seats, 

weight. 

5.4. Simultaneously with the delivery of the Equipment, 

the Contractor provides the Customer with the following 

documents: 

Original and copies of the invoice - 3 copies. 

Consignment note - 1 copy. 

Original and copies of packing lists - 2 copies. 

Original “Certificate of Origin of Goods” 

-1 copy 

A document confirming the calibration of the equipment 

(to be calibrated). 

Operating documentation for the Equipment (in Russian or 

English) consisting of: 

A) an instruction manual, including a description of the 

Equipment, the procedure for its use, the procedure for 

maintenance and checking the technical condition. 

 

6. PACKAGING AND MARKING 

6.1. The packaging must ensure the safety of the goods 

during transportation, loading and unloading and moving 

the goods to the place of its installation. 

6.2. The packaging must comply with the requirements 

of the state standards of the Republic of Uzbekistan and 

international generally accepted standards. The packaging 

must strictly comply with the labeling of the goods. 

6.3. The equipment must be delivered in its original 

packaging. The packaging must not have mechanical 

damage and traces of exposure to adverse climatic 

conditions. During transportation, it is necessary to follow 

the packaging requirements and transportation of 

equipment specified in the manufacturer's documentation. 

6.4. The Contractor is responsible for all damage to the 

Equipment caused by its inadequate and/or incorrect 

packaging. 

6.5. The marking must comply with the requirements of 

the state standards of the Republic of Uzbekistan and not 

contradicting and not inferior to the generally accepted 

international standards. The marking of the goods must 

contain the decrypted name of the equipment, the name of 

the manufacturer, the address of the manufacturer's 

location and the date of release. 

 

7. ACCEPTANCE OF GOODS 

7.1 Acceptance of products (Equipment) in terms of 

quantity and quality (including checking the compliance of 

products with the information specified in transport 

documents and checking the absence of damage to 

containers/packaging) is carried out with the execution of 

an appropriate acceptance certificate. 

авиа/железнодорожных /товарно-транспортных накладных, дату 

отгрузки, количество мест, вес. 

5.4. Одновременно, с поставкой Оборудования, Исполнитель 

представляет Заказчику следующие документы: 

Оригинал и копии инвойса -3 экз. 

Транспортная накладная -1 экз. 

Оригинал и копии упаковочных листов -2 экз. 

Оригинал «Сертификата происхождения товара» 

-1 экз. 

Документ, подтверждающий калибровку оборудования 

(подлежащего калибровке). 

Эксплуатационную документацию на Оборудование (на 

русском или английском языках) в составе: 

а) руководство по эксплуатации, включающее описание 

Оборудования, порядок его использования, порядок 

технического обслуживания и проверки технического 

состояния. 

 

6. УПАКОВКА И МАРКИРОВКА 

6.1. Упаковка должна обеспечивать сохранность товара при 

транспортировке, погрузочно-разгрузочных работах и 

перемещении товара к месту его установки. 

6.2. Упаковка должна соответствовать требованиям 

государственных стандартов Республики Узбекистан и 

международным общепринятым стандартам. Упаковки должна 

строго соответствовать маркировке товара. 

6.3. Оборудование должно поставляться в оригинальной 

упаковке. Упаковка не должна иметь механических 

повреждений и следов воздействия неблагоприятных 

климатических условий. При транспортировке необходимо 

руководствоваться требованиями к упаковке и транспортировке 

Оборудования, указанными в документации производителя. 

6.4. Исполнитель несёт ответственность за все повреждения 

Оборудования, вызванные его неадекватной и/или 

неправильной упаковкой. 

6.5. Маркировка должна соответствовать требованиям 

государственных стандартов Республики Узбекистан и не 

противоречить и не уступать общепринятым международным 

стандартам. Маркировка товара должна содержать 

расшифрованное название оборудования, название 

производителя, адрес местонахождения производителя и дату 

выпуска. 

 

7. ПРИЕМКА ТОВАРА 

7.1. Приемка продукции (Оборудования) по количеству и 

качеству (включая проверку соответствия продукции сведениям, 

указанным в транспортных документах, и проверку отсутствия 

повреждений тары/упаковки) производится с оформлением 

соответствующего акта-приемки.  

7.2. Заказчик при принятии продукции проверяет 

соответствие технических и эксплуатационных характеристик 

на соответствие заявленным в Контракте и Техническом 

задании.  

7.3. Претензии по дефектам, выявленным при поступлении 

продукции и в гарантийный период могут быть заявлены в 

течение 20 рабочих дней после их обнаружения Заказчиком.  

7.4. В случае обнаружения некачественной, некомплектной 

продукции явка представителя Исполнителя для составления 

Акта обязательна.  

7.5. Не принятая по качеству продукция переводится на 

ответственное хранение. Исполнитель обязан вывезти 

продукцию, принятую на ответственное хранение, либо 
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7.2 When accepting products, the Customer checks the 

compliance of technical and operational characteristics 

with those stated in the Contract and Technical 

Specifications. 

7.3 Claims for defects identified upon receipt of 

products and during the warranty period can be filed within 

20 working days after their discovery by the Customer. 

7.4 In case of detection of low-quality, incomplete 

products, the presence of a representative of the Contractor 

to draw up a Report is mandatory. 

7.5 Products not accepted for quality are transferred to 

responsible storage. The Contractor is obliged to remove 

the products accepted for safekeeping or dispose of them 

within 20 working days from the date of receipt of the 

Customer’s notification. 

7.6 Expenses incurred by the Customer in connection 

with the acceptance of products for safekeeping are subject 

to reimbursement by the Contractor within 10 working 

days from the date of receipt of the cost estimate and 

issuance of an invoice for payment. 

7.7 The equipment is considered to be properly 

delivered and accepted from the moment the Certificate of 

Completion is signed, signed after completion of 

installation and commissioning work, trial operation (in 

accordance with this technical specification, operational 

and regulatory technical documentation of the supplied 

equipment), training of personnel to the Customer and 

transfer of the Installation to industrial operation. 

7.8 The costs associated with returning or replacing 

low-quality products with products of good quality are 

borne  by the Contractor. 

7.9 If damage and/or non-compliance of the Equipment 

with the terms of this Contract is detected during quality 

acceptance, the Customer will submit a complaint to the 

Contractor in accordance with Chapter 9 of this Contract. 

 

8. WARRANTY OBLIGATIONS 

8.1. The Contractor guarantees that: 

A) The Equipment is new, the technical characteristics and 

quality of the Equipment comply with the Customer’s 

conditions, the requirements of the technical specifications 

of the manufacturer and the standards for the said 

Equipment existing in the Contractor’s country at the time 

of implementation of this Contract; 

B) the supplied Equipment is manufactured in accordance 

with the technical description and is free from defects in 

the manufacturer’s materials; 

C) the completeness of the Equipment corresponds to the 

accompanying documentation. 

8.2. The Equipment has a warranty period of at least 

__________calendar months from the date of 

commencement of operation. 

8.3. Malfunctions, defects and malfunctions of the 

Equipment supplied in accordance with the terms of this 

Contract and identified during the warranty period must be 

eliminated by the Contractor on its own and at its own 

expense within 120 working days from the date of receipt 

of the Customer’s written notice. The notice should 

contain a possibly more complete description of the defect. 

8.4. If during the warranty period it is determined that the 

defect cannot be eliminated by the Contractor at the place 

of its operation, the Contractor, at its own expense, instead 

of the defective Equipment, supplies the Customer with 

распорядиться ею в срок до 20 рабочих дней с момента 

получения уведомления об этом Заказчика.  

7.6. Расходы, понесенные Заказчиком в связи с принятием 

продукции на ответственное хранение, подлежат возмещению 

Исполнителем в течение рабочих 10 дней с даты получения 

калькуляции затрат и выставления счета на оплату.  

7.7. Оборудование считается поставленным надлежащим 

образом и принятым с момента подписания Акта выполненных 

работ, подписываемым после завершения монтажных и 

пусконаладочных работ, проведения опытной эксплуатации (в 

соответствии с настоящим техническим заданием, 

эксплуатационной и нормативно-технической документацией 

поставляемого оборудования), обучения персонала Заказчика и 

передачи Установки в промышленную эксплуатацию. 

7.8. Расходы, связанные с возвратом или заменой 

некачественной продукции на продукцию надлежащего качества 

несет Исполнитель. 

7.9. В случае обнаружения при приёмке по качеству 

повреждения и/или несоответствия Оборудования условиям 

настоящего Контракта Заказчик предъявит рекламацию 

Исполнителю согласно главе 9 настоящего Контракта. 

 

8. ГАРАНТИЙНЫЕ ОБЯЗАТЕЛЬСТВА 

8.1.Исполнитель гарантирует, что: 

А) Оборудование является новым, технические характеристики 

и качество Оборудования соответствуют условиям Заказчика, 

требованиям технических условий предприятия-производителя 

и стандартам на указанное Оборудование, существующим в 

стране Исполнителя на момент реализации настоящего 

Контракта; 

Б) поставляемое Оборудование произведено в соответствие с 

техническим описанием и свободно от дефектов в материале 

изготовителя; 

В) комплектность Оборудования соответствует 

сопроводительной документации. 

8.2. На Оборудование устанавливается гарантийный срок 

эксплуатации не менее ________ календарных месяцев со дня 

начала эксплуатации. 

8.3. Неисправности, дефекты и нарушения работы 

Оборудования, поставленного в соответствии с условиями 

настоящего Контракта, и выявленные в период гарантийного 

срока, должны быть устранены Исполнителем своими силами и 

за свой счёт в течение 120 рабочих дней от даты получения 

письменного извещения Заказчика. Извещение должно 

содержать, возможно, более полное описание дефекта. 

8.4.Если в период гарантийного срока будет определено, что 

дефект не может быть устранён Исполнителем на месте его 

эксплуатации, Исполнитель за свой счёт, взамен дефектного 

Оборудования, поставляет Заказчика новое Оборудование в 

течение 120 рабочих дней от даты подписания обеими 

Сторонами Акта, в котором констатируется факт неисправимого 

брака. 

8.5. Все расходы по замене дефектных частей Оборудования в 

период гарантийного срока несёт Исполнитель. 

8.6. Неисправности, возникшие в период гарантийного срока, по 

причине нарушения обслуживающим персоналом правил 

эксплуатации и режима сохранности Оборудования устраняются 

Исполнителем за счёт Заказчика с оформлением 

соответствующих документов. 

8.7. Исполнитель не несёт ответственности по гарантии при 

внесении изменений, дополнений и усовершенствований в 

конструкцию Оборудования специалистами Заказчика 

(обслуживающим персоналом), или третьими лицами. 
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new Equipment within 120 working days from the date of 

signing by both Parties of the Certificate, which states the 

fact of an irreparable marriage. 

8.5. All costs for replacing defective parts of the 

Equipment during the warranty period are borne by the 

Contractor. 

8.6. Malfunctions that arose during the warranty period 

due to violation by maintenance personnel of the operating 

rules and safety regime of the Equipment are eliminated by 

the Contractor at the expense of the Customer with the 

execution of the relevant documents. 

8.7. The Contractor is not liable under the warranty when 

changes, additions and improvements are made to the 

design of the Equipment by the Customer’s specialists 

(service personnel) or third parties. 

8.8. Complaints for identified defects may be submitted to 

the Contractor no later than 20 calendar days from the 

expiration date of the warranty period specified in clause 

8.2 of this Contract. The complaint is sent in writing and 

contains a full description of the manifestation of the 

defect and the Customer’s claims to satisfy the submitted 

complaint. 

8.9. The warranty period for the Equipment is extended for 

the period the equipment is under repair. 

 

9. COMPLAINTS 

9.1. Complaints may be made by the Customer regarding 

the equipment in case of non-compliance with the quantity 

specified in this contract. 

9.2. The complaint must indicate the quantity, name of the 

product complained of and the basis for the complaint. 

9.3. The complaint must be submitted by fax or registered 

mail, attaching all the necessary documents confirming the 

complaint. 

9.4. The Contractor is given the right, within 4 weeks from 

the date of receipt of the complaint, to check on the spot 

through his representative the validity of the complaint. 

9.5. Within 4 weeks from the date of receipt of the 

complaint, the Contractor is obliged to accept or 

reasonably reject it. 

9.6. No complaints made regarding any batch of 

Equipment can serve as a basis for the Customer to refuse 

acceptance and payment for Equipment for other deliveries 

made under this contract. 

9.7. In the event of a shortage of Equipment in quantity 

under this Contract, the Contractor, within 20 days from 

the date of recognition of the complaint, must supply the 

underdelivered Equipment on the terms of DDP Tashkent. 

9.8. If the Equipment fails or does not comply with the 

terms of this Contract, the Contractor, within 120 working 

days from the date of recognition of the complaint, must 

eliminate the defects or supply new equipment to replace 

the defective Equipment in Tashkent under the terms of 

delivery DDP Tashkent, specified in Section 1 of this 

Contract , at your own expense. The Contractor must 

remove the defective Equipment from Uzbekistan at his 

own expense. 

 

10. PRESUMPTIVE DAMAGES 

10.1. In case of delay in delivery of Equipment, or short 

delivery of Equipment, failure to perform work or failure 

to provide services, the Contractor shall pay the Customer 

a penalty of 0.5% of the unfulfilled part of the obligation 

8.8. Рекламации на выявленные дефекты могут быть 

предъявлены Исполнителю не позже 20 календарных дней от 

даты истечения срока гарантии, указанного в пункте 8.2 

настоящего Контракта. Рекламация направляется в письменном 

виде и содержит полное описание проявления дефекта и 

претензии Зкаказчика по удовлетворению представленной 

рекламации. 

8.9. Гарантийный срок эксплуатации Оборудования 

продлевается на срок нахождения оборудования на ремонте. 

 

 

9. РЕКЛАМАЦИИ 

9.1. Рекламации могут быть заявлены Заказчиком в отношении 

оборудования в случае несоответствия его количеству, 

оговорённому в настоящем контракте. 

9.2. В рекламации необходимо указать количество, 

наименование рекламационного изделия и основание 

рекламации. 

9.3. Рекламация должна быть заявлена по факсу и заказным 

письмом приложением всех необходимых документов, 

подтверждающих рекламации 

9.4. Исполнителю предоставляется право в течении 4-х недель от 

даты получения рекламации проверить на месте через своего 

представителя обоснованность рекламации. 

9.5. В течении 4 х недель от даты получения рекламации 

Исполнитель обязан акцептовать или обоснованно отвергнуть 

её. 

9.6. Никакие рекламации, заявленные по какой-либо партии 

Оборудования, не могут служить Заказчику основанием для 

отказа от приёмки и оплаты Оборудования по другим поставкам, 

произведённым по настоящему контракту. 

9.7. В случае недопоставки Оборудования по количеству в 

рамках настоящего Контракта, Исполнитель в течении 20 дней 

от даты признания рекламации должен поставить 

недопоставленное Оборудование на условиях DDP Ташкент. 

9.8. В случае если Оборудование выйдет из строя или окажется 

не соответствующим условиям настоящего Контракта, 

Исполнитель в течении 120  рабочих дней от даты признания 

рекламации должен устранить дефекты или поставить новое 

оборудование взамен дефектного Оборудования в г. Ташкент на 

условиях поставки DDP Ташкент, оговорённых в разделе 1 

настоящего Контракта, за свой счёт. Исполнитель должен 

вывезти дефектное Оборудование из Узбекистана за свой счёт. 

 

10. ШТРАФНЫЕ САНКЦИИ 

10.1.В случае просрочки поставки Оборудования, недопоставки 

Оборудования, невыполнения работ или неоказания услуг 

Исполнитель уплачивает Заказчику пеню 0,5% неисполненной 

части обязательства за каждый день просрочки, но при этом 

общая сумма пени не должна превышать 50% стоимости 

недопоставленного Оборудования. Уплата пени не освобождает 

сторону, нарушившую договорные обязательства, от 

возмещения убытков, причиненных просрочкой поставки, 

недопоставкой товаров, невыполнением работ или неоказанием 

услуг. 

10.2.Если поставленное Оборудование не соответствуют 

стандартам, техническим условиям, образцам (эталонам), 

другим обязательным условиям по качеству, ассортименту и 

сортности оговоренным контрактом, с Исполнителя 

взыскивается штраф в размере 20% стоимости Оборудования 

ненадлежащего качества, ассортимента и сортности, а если 

товары (работы, услуги) уже оплачены, потребовать в 

установленном порядке возврата уплаченных сумм. Штраф за 
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for each day of delay, but the total amount of the penalty 

should not exceed 50% of the cost of the undelivered 

Equipment. Payment of penalties does not relieve the party 

that violated contractual obligations from compensation 

for losses caused by late delivery, short delivery of goods, 

failure to perform work or failure to provide services. 

10.2. If the supplied Equipment does not comply with the 

standards, technical conditions, samples (standards), other 

mandatory conditions for quality, assortment and grade 

specified in the contract, the Contractor is charged a fine 

of 20% of the cost of the Equipment of inadequate quality, 

assortment and grade, and if the goods (work, services) 

have already been paid, demand, in accordance with the 

established procedure, the return of the amounts paid. The 

fine for the supply of goods (work, services) of inadequate 

quality, assortment and grade is collected without 

acceptance from the Contractor. 

A payment request to write off a fine is submitted to a bank 

institution no later than ten days after drawing up a report 

on the inadequate quality, assortment and grade of goods 

(work, services). If a payment request is submitted to write 

off a fine in violation of the established ten-day period, the 

fine is collected in the prescribed manner. 

10.3. In case of delivery of incomplete goods, the 

Customer shall collect a fine from the Contractor in the 

amount of 20% of the cost of the incomplete Equipment, 

including the cost of the missing parts. 

10.4. In case of non-use of a letter of credit opened by the 

Customer in favor of the Contractor, at the request of the 

Contractor, during the validity period of the letter of credit, 

the Contractor shall pay the Customer a fine of up to 5% 

of the unused amount of the letter of credit. 

10.5. In case of late payment for the supplied Equipment, 

the Customer shall pay the Contractor a penalty in the 

amount of 0.4% of the amount of the overdue payment for 

each day of delay, but not more than 50% of the amount of 

the overdue payment. 

For unjustified full or partial refusal to accept a payment 

request, as well as for evasion of the delivered Equipment 

in other forms of payment (failure to submit a payment 

order to the bank institution, failure to issue a letter of 

credit, etc.), the Customer shall pay the Contractor a fine 

of 15 percent of the amount from payment which he 

refused or evaded. 

10.6. Payment of the penalty does not relieve the 

Contractor from fulfilling its obligations to supply 

Equipment in accordance with this Contract. 

10.7. For the delivery of unmarked or improperly marked 

Equipment, as well as Equipment without containers or 

packaging or in improper containers or packaging, the 

Contractor shall pay the Customer a fine in the amount of 

5 percent of the cost of such Equipment. In cases where the 

Equipment is subject to further shipment or storage, the 

Customer, in addition to collecting a fine, has the right to 

pack and package the Equipment at his own expense, but 

at the expense of the Contractor. 

10.8. For failure to send within the prescribed period a 

copy of the payment or shipping document for the shipped 

Equipment or failure to provide other information about 

the shipment of the Equipment, the Contractor shall pay 

the Customer a fine in the amount of 1 percent of the cost 

of the supplied Equipment for each case of failure to 

provide information. 

поставку товаров (работ, услуг) ненадлежащего качества, 

ассортимента и сортности взыскивается в безакцептном порядке 

с Исполнителя.  

Платежное требование на списание штрафа предъявляется в 

учреждение банка не позднее десяти дней после составления 

акта о ненадлежащем качестве, ассортименте и сортности 

товаров (работ, услуг). В случае предъявления платежного 

требования на списание штрафа с нарушением установленного 

десятидневного срока взыскание штрафа производится в 

установленном порядке. 

10.3. В случае поставки некомплектных товаров Заказчик 

взыскивает штраф с Исполнителя в размере 20% стоимости 

некомплектного Оборудования, включая стоимость 

недостающих частей. 

10.4. В случае неиспользования аккредитива, открытого 

Заказчиком в пользу Исполнителя, по требованию Исполнителя, 

в течение срока действия аккредитива, Исполнитель уплачивает 

Заказчику штраф в размере до 5% неиспользованной суммы 

аккредитива. 

10.5. При несвоевременной оплате поставленного Оборудования 

Заказчик уплачивает Исполнителю пеню в размере 0,4% суммы 

просроченного платежа за каждый день просрочки, но не более 

50% суммы просроченного платежа. 

За неосновательный полный или частичный отказ от акцепта 

платежного требования, а также за уклонение от поставленного 

Оборудования при других формах расчетов (непредставление в 

учреждение банка платежного поручения, невыставление 

аккредитива и т. Д.) Заказчик уплачивает Исполнителю штраф в 

размере 15 процентов суммы, от уплаты которой он отказался 

или уклонился. 

10.6. Уплата пени не освобождает Исполнителя от выполнения 

им обязательств по поставке Оборудования согласно 

настоящему Контракту. 

10.7. За поставку немаркированных либо ненадлежаще 

маркированного Оборудования, а также Борудования без тары 

или упаковки либо в ненадлежащей таре или упаковке 

Исполнитель уплачивает Заказчику штраф в размере 5 

процентов стоимости такого Оборудования. В тех случаях, когда 

Оборудование подлежат дальнейшей отправке или хранению, 

Заказчик, помимо взыскания штрафа, вправе произвести 

упаковку и затаривание Оборудования своими средствами, но за 

счет Исполнителя. 

10.8. За невысылку в установленный срок копии платежного или 

товарно-транспортного документа на отгруженное 

Оборудование или непредставление иной информации об 

отгрузке Оборудования Исполнитель уплачивает Заказчику 

штраф в размере 1 процента стоимости поставляемого 

Оборудования за каждый случай непредставления информации. 

10.9. За неосновательное безакцептное списание средств со 

счета виновная сторона уплачивает другой стороне штраф в 

размере 10 процентов суммы, неосновательно списанной в 

безакцептном порядке. 

10.10. За невыборку Оборудования, а также за неосновательный 

отказ от получения Оборудования при доставке их поставщиком 

в установленный договором срок (период) поставки Заказчик 

уплачивает Исполнителю штраф в размере 5 процентов, а по 

скоропортящимся оборудованием — в размере 10 процентов 

стоимости невыбранного (не полученных в срок) оборудования. 

В случае невыборки Оборудования (неосновательного отказа от 

получения) Исполнитель, помимо взыскания штрафа, вправе 

потребовать оплаты стоимости невыбранного (не полученных в 

срок) Оборудования, представив гарантии наличия этого 

Оборудования. 
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10.9. For an unjustified unauthorized debit of funds from 

an account, the guilty party shall pay the other party a fine 

in the amount of 10 percent of the amount unjustifiably 

debited without acceptance. 

10.10. For non-selection of Equipment, as well as for 

unjustified refusal to receive Equipment upon delivery by 

the supplier within the delivery time (period) established 

by the contract, the Customer shall pay the Contractor a 

fine of 5 percent, and for perishable equipment - in the 

amount of 10 percent of the cost of the non-selected (not 

received on time) equipment. 

In case of non-selection of Equipment (unreasonable 

refusal to receive), the Contractor, in addition to collecting 

a fine, has the right to demand payment of the cost of the 

non-selected (not received on time) Equipment, providing 

guarantees of the availability of this Equipment. 

 

11. FORCE MAJEURE 

11.1. In the event of force majeure (fire, flood, earthquake, 

acts of war), or in other circumstances determined by the 

Parties as a force majeure, the term of the obligations under 

the Contract is removed in proportion of time during which 

such circumstances.  

11.2. The party which is unable to fulfill obligations under 

the Contract, shall, within twenty (20) calendar days notify 

in writing the other Party of the occurrence, the expected 

duration of action and termination of force majeure.  

11.3. If the force majeure continue for more than 90 

(ninety) calendar days, both parties must negotiate to 

resolve the issue of the performance of this Contract within 

a reasonable time.  

11.4. In the case of adoption at the state level regulations 

that affect the achievement of planned economic 

performance under the Contract, the terms of the Contract 

shall be reviewed to design a bilateral supplemental 

agreement.  

11.5. In the event of force majeure circumstances, the 

parties are obliged to inform each other about the 

occurrence of such circumstances in writing with the 

provision of documents certifying these circumstances, 

issued by the relevant authorized bodies. 

 

 

12. ANTI-CORRUPTION CLAUSE 

12.1 In the fulfillment of their obligations under this 

Contract the Parties, their affiliates, employees or 

intermediaries undertake not to conduct, directly or 

indirectly, actions qualified as giving/receiving bribes, 

commercial bribery, misuse of official position, as well as 

actions violating the requirements of the legislation of the 

Republic of Uzbekistan, international law and 

international agreements of the Republic of Uzbekistan on 

combating legalization (laundering) of proceeds of crime, 

and other corruptive violations - as The Parties also 

undertake to bring this requirement to the attention of their 

affiliates (related parties), employees, authorised 

representatives and intermediaries. 

12.2 Each of the Parties to the Contract, their affiliates, 

employees and intermediaries shall refuse to incentivise in 

any way the employees or authorised representatives of the 

other Party, including by providing money, gifts, services 

or work free of charge to them in order to ensure that this 

 

11. ФОРС-МАЖОРНЫЕ ОБСТОЯТЕЛЬСТВА 

11.1. При наступлении обстоятельств непреодолимой силы 

(пожары, наводнения, землетрясения, военные действия), или в 

силу других обстоятельств, определённых обеими Сторонами, 

как форс-мажор, срок выполнения обязательств по Контракту 

отодвигается соразмерно времени, в течение которого будут 

действовать такие обстоятельства. 

11.2. Сторона, для которой создалась невозможность 

выполнения обязательств по Контракту, обязана в течение 20 

(двадцати) календарных дней известить в письменной форме 

другую Сторону о наступлении, предполагаемом сроке действия 

и прекращении форс-мажорных обстоятельств. 

11.3. Если форс-мажорные обстоятельства будут продолжаться 

более 90 (девяносто) календарных дней, то обе Стороны должны 

путём переговоров решить вопрос об исполнении данного 

Контракта в течение приемлемого времени. 

11.4. В случае принятия на государственном уровне 

нормативных документов, влияющих на достижение 

запланированных экономических показателей по настоящему 

Контракту, условия Контракта подлежат пересмотру с 

оформлением двухстороннего дополнительного соглашения. 

11.5. При наступлении форс-мажорных обстоятельств стороны 

обязаны проинформировать друг друга о наступлении подобных 

обстоятельств в письменной форме с предоставлением 

документов,  удостоверяющих эти обстоятельства, выданных 

соответствующими уполномоченными органами. 

 

12. АНТИКОРРУПЦИОННАЯ ОГОВОРКА 

12.1. При исполнении своих обязательств по настоящему 

Договору Стороны, их аффилированные лица, работники или 

посредники обязуются не осуществлять, прямо или косвенно, 

действий, квалифицируемых как дача/получение взятки, 

коммерческий подкуп, злоупотребление должностным 

положением, а также действий, нарушающих требования 

законодательства Республики Узбекистан, международных 

норм права и международных договоров Республики 

Узбекистан о противодействии легализации (отмыванию) 

доходов, полученных преступным путём, и иные 

коррупционные нарушения – как в отношениях между 

сторонами Договора, так и в отношениях с третьими лицами и 

государственными органами. Стороны также обязуются довести 

это требование до их аффилированных (взаимосвязанных) лиц, 

работников, уполномоченных представителей и посредников. 

12.2. Каждая из сторон Договора, их аффилированные 

(взаимосвязанные) лица, работники и посредники отказываются 

от стимулирования каким-либо образом работников или 

уполномоченных представителей другой стороны, в том числе 

путем предоставления денежных сумм, подарков, 

безвозмездного оказания в их адрес услуг или выполнения 

работ, направленных на обеспечение выполнения этим 

работником или уполномоченным представителем каких-либо 

действий в пользу стимулирующей его стороны. 

12.3. Под действием работника, осуществляемыми в пользу 

стимулирующей его стороны понимаются, в том числе: 

A) предоставление неоправданных преимуществ по 

сравнению с другими контрагентами; 

B) предоставление каких-либо гарантий; 

C) ускорение существующих процедур; 

D) иные действия, выполняемые работником в рамках своих 

должностных обязанностей, но не соответствующие принципам 

прозрачности и открытости взаимоотношений между 

сторонами. 
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employee or authorised representative does anything for 

the benefit of the incentivising Party. 

12.3 Actions taken by an employee for the benefit of his or 

her incentive party include, but are not limited to: 

(a) giving an undue advantage over other counterparties; 

B) the granting of any guarantees; 

(c) Acceleration of existing procedures; 

D) other actions performed by the employee within the 

scope of his/her official duties, but which do not comply 

with the principles of transparency and openness of 

relations between the parties. 

12.4 If a Party has reason to believe that there has been or 

may be a breach by the other Party, its affiliates, 

employees, authorised representatives or intermediaries of 

any obligations under this clause, the Party shall notify the 

other Party immediately in writing and to the e-mail 

address specified in the Contract. In the written notice, the 

Party shall be obliged to refer to the facts or provide 

materials reliably confirming or giving reason to believe 

that such a breach has occurred or is likely to occur. 

12.5 A Party which receives a notice of a breach of any 

provision of this clause shall be obliged to consider the 

notice and inform the other Party of the outcome within ten 

(10) working days of receipt of the written notice. 

12.6 The Parties guarantee that due diligence shall be 

exercised with respect to violations of the provisions of 

this clause of the reservation and that effective measures 

shall be taken to prevent possible conflict situations. The 

Parties guarantee that there will be no negative 

consequences both for the notifying Party as a whole and 

for the specific employees of the notifying Party who have 

reported a violation. 

12.7 If it is confirmed that one Party has breached the 

provisions of this clause and/or the other Party has not 

received information about the outcome of the breach 

notification, the other Party may terminate this Contract 

unilaterally extrajudicially by giving at least ten (10) 

calendar days' written notice prior to the date of 

termination of this Contract. 

 

13. PROCEDURE FOR CHANGING AND 

TERMINATING THE CONTRACT 

13.1. Any changes and additions to this agreement shall be 

valid only if they are made in writing and signed by 

authorized persons of the “Customer” and the 

“Contractor”. 

13.2. In the cases provided for in this paragraph, one of the 

parties has the right to refuse to perform the contract in 

whole or in part or to demand from the other party its 

termination or appropriate modification. 

Including: 

‒ In the event that the "Customer" has allowed a delay in 

payment for the equipment specified in paragraph 1.1. of 

the agreement, the terms specified in the agreement, two 

or more times without a valid reason; 

‒ If the equipment specified in paragraph 1.1. of the 

agreement is delivered by the “Contractor” later than the 

deadlines specified in paragraph 4.2. of this agreement, or 

does not comply with the technical requirements that are 

an integral part of the agreement; 

- in the event of detection of violations by authorized state 

bodies of the procedure for concluding this agreement 

(purchase); 

12.4. В случае возникновения у Стороны оснований полагать, 

что произошло или может произойти нарушение другой 

Стороной, ее аффилированными (взаимосвязанными) лицами, 

работниками, уполномоченными представителями или 

посредниками каких-либо обязательств, предусмотренных 

данной статьей, Сторона обязуется незамедлительно уведомить 

об этом другую Сторону в письменной форме и по адресу 

электронной почты, указанной в Договоре. В письменном 

уведомлении Сторона обязана сослаться на факты или 

предоставить материалы, достоверно подтверждающие или 

дающие основание предполагать, что такое нарушение 

произошло или может произойти. 

12.5. Сторона, получившая уведомление о нарушении каких-

либо положений настоящей статьи, обязана рассмотреть 

уведомление и сообщить другой стороне об итогах его 

рассмотрения в течение 10 (десяти) рабочих дней с даты 

получения письменного уведомления. 

12.6. Стороны гарантируют осуществление надлежащего 

разбирательства по фактам нарушения положений настоящей 

статьи оговорки с соблюдением принципов 

конфиденциальности и применение эффективных мер по 

предотвращению возможных конфликтных ситуаций. Стороны 

гарантируют отсутствие негативных последствий как для 

уведомившей стороны в целом, так и для конкретных 

работников уведомившей стороны, сообщивших о факте 

нарушений. 

12.7. В случае подтверждения факта нарушения одной стороной 

положений настоящей статьи и/или неполучения другой 

стороной информации об итогах рассмотрения уведомления о 

нарушении, другая сторона имеет право расторгнуть настоящий 

Договор в одностороннем внесудебном порядке путем 

направления письменного уведомления не позднее чем за 10 

(десять) календарных дней до даты прекращения действия 

настоящего Договора. 

 

13. ПОРЯДОК ИЗМЕНЕНИЯ И РАСТОРЖЕНИЯ 

ДОГОВОРА 

13.1. Любые изменения и дополнения к настоящему договору 

являются действительными лишь при условии выполнения их в 

письменном виде и подписания уполномоченными лицами 

«Заказчика» и «Исполнителя». 

13.2. В случаях, предусмотренных настоящим пунктом, одна из 

сторон вправе отказаться от исполнения договора полностью 

или в части либо потребовать от другой стороны его 

расторжения или соответствующего изменения. 

Включая: 

‒ В случае, если «Заказчик» допустил просрочку оплаты 

оборудования, указанного в пункте 1.1. договора, сроки, 

указанные в договоре, два и более раза без уважительной 

причины; 

‒ Если оборудование, указанное в пункте 1.1. договора, 

поставлено «Исполнителем» позднее сроков, указанных в 

пункте 4.2. настоящего договора, или не соответствует 

техническим требованиям, являющимся неотъемлемой частью 

договора; 

‒ в случае выявления нарушений уполномоченными 

государственными органами порядка заключения настоящего 

договора (закупки); 

‒ существенным изменением признается существенное 

изменение обстоятельств, послуживших основанием для 

заключения сторонами договора, то есть изменение в такой 

степени, что, если бы стороны предвидели сложившуюся 

ситуацию, они бы вообще не заключили договор или заключили 
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‒ а material change is recognized as a material change in 

the circumstances that served as the basis for the parties to 

conclude the contract, that is, a change to such an extent 

that if the parties had foreseen the current situation, they 

would not have concluded the contract at all or would have 

concluded it on substantially different terms (in the event 

of a change, full or partial cancellation of the regulatory 

legal act that served as the basis for the conclusion of the 

contract, corresponding reduction or cancellation of the 

funds allocated under this contract, as well as if the founder 

or authorized state bodies had information that the price 

specified in the contract differs significantly from the 

actual price). 

13.3. The party that has the right to terminate the contract 

is obliged to notify the other party of its intention in 

writing. 

14. GOVERNING LAW AND ARBITRATION 

14.1. Disputes and disagreements that may arise between 

the Parties on issues that have not been resolved in the text 

of this Contract or related to its execution, the Parties will 

endeavor to resolve by negotiation and discussion with the 

mandatory observance of the claim procedure for resolving 

the dispute. The term for responding to a claim may not 

exceed 10 (ten) calendar days from the date of its receipt 

by the relevant Party. 

14.2. For violation of the obligations imposed on the 

Parties under this Contract, the guilty Party is liable in 

accordance with the current legislation of the Republic of 

Uzbekistan.  

14.2. For violation of the obligations imposed on parties to 

this Contract, the defaulting party shall be liable in 

accordance with applicable law at the location of the 

defendant.  

14.3. Any dispute between the Parties, which can not be 

settled amicably shall be referred to Tashkent Interdistrict 

in the Economic Court of the Republic of Uzbekistan. 

15.OTHER CONDITIONS 

15.1. Once a contract is signed, all the previous 

correspondence and discussions are forfeited. 

15.2. Subsequent amendments to this Contract shall be 

valid unless they agreed to in writing and signed by 

authorized representatives of both Parties. 

15.3. None of the Parties to the Contract has the right to 

transfer their rights and obligations under the Contract to 

third parties. 

15.4. Prices and other terms and conditions are valid only 

for this Contract and are not transferable to a third party, 

except in cases pertaining to the performance of this 

Contract. 

15.5. The exclusive right to use the Equipment supplied 

under this Contract belongs to the Customer. 

15.6. Term of the Contract until the complete fulfillment 

of all obligations of this Contract 

15.7. Facsimile copy of this Contract is legally binding and 

can serve as a basis for settlement between the Parties.  

Documents issued in the prescribed manner and received 

by facsimile shall have legal force, to be paid in the 

prescribed manner 

15.8. This Contract is signed in two copies, one for each 

side. 

15.9. This Contract is made in Russian and English. The 

Russian text has an advantage over the English text. 

 

бы его на существенно иных условиях (в случае изменения, 

полной или частичной отмены нормативного правового акта, 

явившегося основанием для заключения договора, 

соответствующего уменьшения или аннулирования средств, 

выделенных по данному договору, а также при наличии у 

учредителя или уполномоченных государственных органов 

информации о том, что цена, указанная в договоре, существенно 

отличается от фактической). 

13.3. Сторона, у которой возникло право на расторжение 

договора, обязана уведомить другую сторону о своём намерении 

письменно.  

 

14. АРБИТРАЖ И РЕГУЛИРУЮЩЕЕ ПРАВО 

14.1. Споры и разногласия, которые могут возникнуть между 

Сторонами по вопросам, не нашедшим своего разрешения в 

тексте настоящего Контракта либо связанные с его 

исполнением, Стороны будут стремиться разрешить путем 

переговоров и обсуждений с обязательным соблюдением 

претензионного порядка разрешения спора. Срок ответа на 

претензию не может превышать 10 (Десять) календарных дней с 

момента ее получения соответствующей Стороной. 

14.2. За нарушение обязательств, возложенных на Стороны по 

настоящему Контракту, виновная Сторона несёт 

ответственность в соответствии с действующим 

законодательством Республики Узбекистан. 

14.3. Любой спор между Сторонами, который не может быть 

улажен мирным путём, должен быть передан на рассмотрение в 

Ташкентский межрайонный Экономический Суд Республики 

Узбекистан. 

 

15. ПРОЧИЕ УСЛОВИЯ 

15.1. После того, как Контракт подписан, вся предыдущая 

переписка и переговоры теряют силу. 

15.2. Дальнейшие дополнения к настоящему Контракту имеют 

силу, если они письменно согласованы и подписаны 

уполномоченными представителями обеих Сторон. 

15.3. Ни одна из Сторон Контракта не имеет права передавать 

свои права и обязанности по Контракту третьим лицам. 

15.4.Цены и прочие условия действительны только для 

настоящего Контракта и не подлежат передаче третьей стороне, 

кроме случаев, относящихся к выполнению настоящего 

Контракта. 

15.5.Исключительное право на использование Оборудования 

поставленного по настоящему Контракту, принадлежит 

Заказчику. 

15.6.Срок действия Контракта - до полного исполнения всех 

обязательств настоящего Контракта. 

15.7.Факсимильная копия настоящего Контракта имеет 

юридическую силу и может служить основанием для 

взаиморасчёта между Сторонами. 

Документы, оформленные в установленном порядке и 

полученные по факсимильной связи, имеют юридическую силу, 

подлежат оплате в установленном порядке. 

15.8. Настоящий Контракт подписан в двух экземплярах, по 

одному для каждой из сторон. 

15.9.Настоящий Контракт составлен на русском и английском 

языках. Русский текст имеет преимущество перед текстом на 

английском языке. 

 

16. ЮРИДИЧЕСКИЕ АДРЕСА СТОРОН И БАНКОВСКИЕ 

РЕКВИЗИТЫ 

Исполнитель: 

Компания «______________________» 
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16. LEGAL ADDRESSES AND BANK DETAILS OF 

THE PARTIES 

Contractor: 
Company«___________» 

Address: _______________ 

Fone: 

Bank __________________ 

_______________________ 

Acc.#: _________________ 

SWIFT _________________ 

IBAN CODE: ____________ 
 

Director:_______________ 

 

CUSTOMER: 

SI "Uzbek national institute of metrology" (UzNIM) 

Address: Republic of Uzbekistan, 100049, Tashkent city, 

Farobiy street, 333 «B»  

Phone: (+99878) 150 26 06; +99871 202-00-11 (1205); 

Fax: (+99878) 150 26 15;  

E-mail: metrolog@nim.uz; info@nim.uz; 05-

bolim@nim.uz 

Tax ID: 304909478 

Bank name: Central Bank of the Republic of Uzbekistan  

Adress: Republic of Uzbekistan, Tashkent city, Islam 

Karimov street, 6,  

Swift code: CBUZUZ22,  MFO 00014, Tax ID: 

201053774 

Iban Number: 23402840900100001011 

Iban Number USD: 490010840262807049999155001 

Correspondent bank: 

NATIONAL BANK OF THE REPUBLIC OF 

UZBEKISTAN FOR FOREIGN ECONOMIC 

ACTIVITY 

Adress: 100084, Tashkent city, Amir Temur Avenue, 101 

SWIFT CODE: NBFAUZ2X 
 

On behalf of the Customer: 

Director of State Institution “UzNIM” 
 

________________ ____________ 

Адрес: _________________ 

Банк: __________________ 

________________________ 

Acc.#: __________________ 

SWIFT ____________ 

IBAN CODE: ___________ 

 

Директор: ________________ 

 

Заказчик: 

ГУ «Узбекский национальный институт метрологии»  

Республика Узбекистан, 100049, г. Ташкент, ул. Фаробий,  

333 «Б»  

Телефон: (+99878) 150 26 06; +99871 202-00-11 (1205); 

Факс: (+99878) 150 26 15  
E-mail: metrolog@nim.uz; info@nim.uz; 05-bolim@nim.uz 

ИНН: 304909478 

Банк: Центральный банк Республики Узбекистан 

Адресс: Республика Узбекистан, г. Ташкент, ул. Ислама 

Каримова, 6 

SWIFT: CBUZUZ22, МФО 00014; ИНН 201053774 

Расчетный счет: 2340284090010000101 

Расчетный счет в долларах США: 

490010840262807049999155001 

Банк-корреспондент:  

НАЦИОНАЛЬНЫЙ БАНК ВНЕШНЕЭКОНОМИЧЕСКОЙ 

ДЕЯТЕЛЬНОСТИ РЕСПУБЛИКИ УЗБЕКИСТАН 

Адресс: 100084, г. Ташкент, проспект Амира Темура, 101 

SWIFT CODE: NBFAUZ2X 
 

 

 

От имени Заказчика: 

Директор ГУ «УзНИМ» 

 

________________ ____________  

mailto:metrolog@nim.uz
mailto:info@nim.uz
mailto:metrolog@nim.uz


APPENDIX No. 1 to the Contract No. dated --.--.----   

ПРИЛОЖЕНИЕ №1 к Контракту № от --.--.---- 

 

 

№ 

No

. 

Description 

Наименование 

Unit 

Ед.из

м. 

Q-ty 

К-во 

Price per unit 

Цена за ед. 

Евро/ долл. 

США 

Value 

Сумма 

Евро/ долл. 

США 

1      

2      

3      

4      

5      

6      

7      

8      

9      

10      

11      

12      

13      

14      

15      

16      

17      

18      

19      

20      

21      

22      

23      

24      

25      

26      

27      

28      

29      

30      

31      

32      

33      

34      

35      

 Total amount ___ Tashkent  

Всего на условиях ___ г. Ташкент  

   

 

Contractor / Испонитель: 

 

 

 

_________________________________________ 

--------------------------------------------- 

Customer / Заказчик: 

 

 

 

__________________________________ 

_________________ / _______________ 

 
 

 
 



APPENDIX No. 2 to the Contract No. dated --.--.----   

ПРИЛОЖЕНИЕ №2 к Контракту № от --.--.---- 

 

Production schedule of complexes/works 

График производства комплексов/работ 
 

 

№ 

N

o. 

Name of works 

Наименование работ 

Start date           

Дата начала 

Expiration 

date  

Дата 

окончания 

20___-20___ yy 

20___-20____гг 

1st 

quarter 

20__ 

1 квартал 

20__ г 

2nd 

quarter 

20__ 

2 квартал 

20__ г 

3rd 

quarter 

20__ 

3 квартал 

20__ г 

4th 

quarter 

20__ 

4 квартал 

20__ г 

1st 

quarter 

20__ 

1 квартал 

20__ г 

2nd 

quarter 

20__ 

2 квартал 

20__ г 

3rd 

quarter 

20__ 

3 квартал 

20__ г 

4th 

quarter 

20__ 

4квартал 

20__ г 

1 Type of work 1  / Вид работ 1                      

2 Type of work 2  / Вид работ 2                     

3 Type of work 3  / Вид работ 3                     

4 Type of work n /  Вид работ n                     

....                       

 

                                                       Contractor / Испонитель:                                                           Customer / Заказчик: 

                           _________________                                                             ________________ 

                           ________/________                                                              _______/________ 
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APPENDIX No. 3 to the Contract No. dated --.--.----   

ПРИЛОЖЕНИЕ №3 к Контракту № от --.--.---- 

 

Payment/financing schedule for completed work 

График оплаты/финансирования по выполненным работам 
(specify currency) / (указать валюту) 

№ 

N

o. 

Terms of payment/financing 

Условия оплаты/ финансирования 

Period 

Период 

month of ___ 20___ 

____ месяц 20__ г 

month of ___ 20__ 

______ месяц 20__ г 

month of ___ 20__ 

______ месяц 20__ г 

month of ___ 20__ 

______ месяц 20__ г 

month of ___ 20__ 

______ месяц 20__ г 

1 

Prepayment of 15% of the contract value 

Предоплата в размере 15% от стоимости 

контракта      

  

   

2 

Stage 1 of the letter of credit - 75% of the 

contract value 

1 этап аккредитива - 75 % от стоимости 

контракта          

3 

Stage 2 of the letter of credit - 10% of the 

contract value 

2 этап аккредитива - 10 % от стоимости 

контракта         

 

  

Итого          

 

 

                                                    Contractor / Испонитель:                                                           Customer / Заказчик: 

                           _________________                                                             ________________ 

                           ________/________                                                              _______/________



VI. АРИЗА НАМУНАЛАРИ, ШАКЛЛАР ВА ҲУЖЖАТЛАР 

VI. ОБРАЗЦЫ ЗАЯВЛЕНИЙ, ФОРМЫ И ДОКУМЕНТЫ 
 

1-сонли шакл 

(1-сонли иловага) 

 

ИШТИРОКЧИНИНГ ФИРМА БЛАНКИДА 

№:___________ 

Сана: _______ 

 

 «Ўзбекистон миллий метрология институти» ДМ  

харид комиссияси раисига 

 

АРИЗА 

 

«______________» _____________ учун тендер бўйича харид қилиш ҳужжатларини, 

(____________-сонли ЛОТ), ўрганиб чиқиб, ушбу ариза билан тасдиқлаган ҳолда, биз, қуйида 

имзо чекувчилар (тендер Иштирокчисининг номи), тендер бўйича харид қилиш ҳужжатларига 

мувофиқ тендерда иштирок этиш ниятимизни билдирамиз. 

Биз қуйидагилар ҳақида хабардор қилинганмиз, тушунамиз, қабул қиламиз ва тўлиқ 

(сўзсиз) розилик берамиз: 

- агар биз нотўғри ва тўлиқ бўлмаган маълумотларни тақдим этсак, шунингдек, харид 

ҳужжатлари шаклларини тўлдирмасак ва/ёки харид ҳужжатлари шаклларини нотўғри 

тўлдирсак, биз сабабларни ва Буюртмачи учун бирон бир ҳуқуқий, иқтисодий, молиявий, 

обрўли оқибатларни тушунтирмасдан хариднинг ҳар қандай босқичида иштирок этишдан 

четлатилишимиз мумкин ва агар биз томонимиздан тақдим этилган маълумотлар ва 

шаклларнинг нотўғрилиги ва/ёки нотўғрилиги биз билан шартнома тузилганидан кейин 

аниқланса, бундай шартнома Буюртмачи томонидан ушбу бандда кўрсатилган оқибатларсиз 

бекор қилиниши мумкин; 

- харид қилиш ҳужжатларида назарда тутилган ҳолларда, шу жумладан шартнома 

тузилгунга қадар тақдим этилиши мажбурий бўлган ва сўровнома (харид қилиш ҳужжатлари) 

ўтказилиши тўғрисидаги хабарноманинг бир қисми ҳисобланган ҳужжатлар ва маълумотлар 

тақдим этилмаганда шартнома тузишдан бўйин товлаган деб эътироф этилади; 

Харидни ўтказиш тўғрисидаги эълондан (харид қилиш ҳужжатларида) олинган 

маълумотларга мувофиқ, ушбу харид бўйича таклифларимизнинг моҳияти ҳақидаги 

маълумотлар тендерда иштирок этиш учун аризамизнинг ажралмас қисми бўлган қуйидаги 

ҳужжатларда келтирилган: 

Шу муносабат билан қуйидаги ҳужжатларни юборяпмиз: 

1. Малака ҳужжатлари тўплами ____ варақда (варақлар сони кўрсатилади, брошюралар, 

буклетлар, проспектлар ва ҳ.к. тақдим этилган тақдирда сони кўрсатилади); 

2. Таклифининг техник қисми; 

3. Таклифининг нарх қисми. 

4. Бошқа ҳужжатлар (бошқа ҳужжатлар тақдим этилган тақдирда уларнинг номи ва 

варақларининг сонини кўрсатиш шарт). 
Биз малака ҳужжатлари, шунингдек таклиф ҳужжатида тақдим этилган бошқа ахборот 

ва ҳужжатлар тўлиқ ва ишончлилигини тасдиқлаймиз. 

 
Тендер таклифини тайёрлаш учун масъул шахс Ф.И.Ш.:  

Боғланиш учун телефон/факс: ____________________________________________ 

Электрон почта манзили: ______________________________ 

Раҳбар ёки ваколатли шахснинг Ф.И.Ш. ва имзоси  

Муҳр ўрни 
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Форма №1 

(к приложению № 1) 

 

НА ФИРМЕННОМ БЛАНКЕ УЧАСТНИКА 

№:___________ 

Дата: _______ 

 

Председателю закупочной комиссии  

ГУ «Узбекский национальный институт 

метрологии»  
 

ЗАЯВКА 

 

Изучив закупочную документацию по тендеру “________наименование 

тендера__________” ЛОТ №________, настоящим удостоверяем, мы, нижеподписавшиеся 

намерены участвовать в тендере в соответствии с закупочной документацией. 

Мы должным образом уведомлены (ознакомлены), понимаем, принимаем и полностью 

(безоговорочно) согласны с условиями, что: 

- в случае предоставления нами недостоверных и неполных сведений, а также не 

заполнения нами форм закупочной документации и/или неправильного заполнения нами форм 

закупочной документации, мы можем быть отстранены от участия в закупке в любом его этапе, 

без объяснения причин и каких-либо юридических, экономических, финансовых, 

репутационных последствий для Заказчика, а в случае, если недостоверность и/или 

неправильно предоставленных нами сведений и формы будут выявлены после заключения с 

нами договора, такой договор может быть расторгнут Заказчиком без каких-либо последствий 

оговоренных в настоящем пункте; 

- будем признаны уклонившимися от заключения договора в случаях, 

предусмотренных закупочной документацией, в том числе при не предоставлении нами 

документов и сведений согласно Формам, обязательных к предоставлению до заключения 

договора и являющего частью извещения о проведения запроса (закупочной документации); 

В соответствии с инструкциями  и информацией полученными в объявлении о проведении 

закупки (закупочной документации), по сути, наших предложений в данной закупке 

представлена в следующих документах, которые являются неотъемлемой частью нашей заявки 

на участие в тендере: 

В этой связи направляем следующие документы: 

1. Пакет квалификационных документов на ____ листах (указать количество листов, в 

случае предоставления брошюр, буклетов и т.д. указать количество); 

2. Техническое предложение к технической части тендера; 

3. Ценовое предложение к ценовой части тендера. 

4. Иные документы (в случае представления других документов необходимо указать 

наименование и количество листов). 

Мы подтверждаем, что квалификационные документы, а также иная информация и 

документы, представленные в предложении, являются полными и достоверными. 

 

Ф.И.О. ответственного лица за подготовку тендерного предложения:  

Контактный телефон/факс: ____________________________________________ 

Адрес электронной почты: ______________________________ 

Ф.И.О. и подпись руководителя или уполномоченного лица 

Место печати 
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2-сонли шакл 

(1-сонли иловага) 
 

ИШТИРОКЧИНИНГ ФИРМА БЛАНКИДА 
 

№:___________ 

Сана: _______ 
 

 «Ўзбекистон миллий метрология институти» 

ДМ харид комиссияси раисига 
 

КАФОЛАТ ХАТИ 
 

Мазкур хат билан _____________________________________________________ : 

                                                     (ташкилот номи) 

- қайта ташкил этиш, тугатиш ёки банкротлик босқичида эмаслигини; 

- буюртмачи билан суд ёки ҳакамлик судида иши кўрилаётган ҳолатда эмаслигини; 

- бизга нисбатан жорий этилган тўловга қобилиятсизлик тартиб-таомилларининг мавжуд 

эмаслигини; 

- мол-мулки хатга олинмаганлигини; 

- аввал тузилган шартномалар бўйича тегишли тарзда бажарилмаган мажбуриятлар 

мавжуд эмаслигини; 

- солиқ ва бошқа мажбурий тўловларни тўлаш бўйича муддати ўтган қарздорликлари 

мавжуд эмаслигини; 

- оффшор зоналарда рўйхатга олинмаганлигини ва оффшор зоналарда банк ҳисоб 

рақамлари мавжуд эмаслигини; 

- Инсофсиз ижрочиларнинг ягона реестрида мавжуд эмаслигини; 

- шартномани бажариш учун техник, молиявий, моддий, кадрлар ва меҳнат ресурслари 

мавжудлигини; 

-махсулот (иш, хизмат)ларни таклифимизга мувофиқ ўз вактида ва сифати узгармаган 

ҳолатда етказиб беришни (бажаришни, кўрсатишни, топширишни); 

- таклифининг (тендер савдолари предметининг қийматидан 3 фоиз миқдоридага пул 

маблағлари) кўринишида таъминланишини ва унинг амал қилиш даврида унинг бажарилишини 

кафолатлашини ва шартнома тузишга ҳақли эканлигини тасдиқлаймиз; 

- фирибгарлик, сохталаштириш ва коррупциянинг намоён бўлишига ўл қўймаслик; 

- маҳсулотга кафолатининг муддати – қабул қилиш якуний бажарилган қабул килиш 

далолатномасини имзоланган пайтдан бошлаб кейинги ___ (______) ой даври; 

- ишлаб чиқарувчи базасида ўқиш билан боғлиқ барча харажатлар (виза, суғурта, 

транспорт харажатлари ва яшаш учун (турар жойни ижараси бўйича) харажатлар (меҳмонхона) 

бизнинг ҳисобимиздан амалга оширилишини; 

- Ўзбекистон миллий метрология институтининг калибрлаш ва ўлчаш имкониятларини 

(CМCс) эълон қилиш мақсадида Халқаро тарозилар ва ўлчовлар бюросининг (BIPM) асосий 

солиштиришлар маълумотлар базасида (KCDB) рўйхатдан ўтказилган лабораториялараро 

солиштиришларда (асосий ёки қўшимча) Ўзбекистон миллий метрология институтининг 

иштирокини ташкил этиш ва қўллаб-қувватлаш мажбуриятини оламиз; 

- нархларни ёки тендер натижаларини бузиб кўрсатиш мақсадида бошқа иштирокчилар 

билан тил бириктирмаймиз; 

- ижро этувчи oрган ва давлат буюртмачиси раҳбариятига, шунингдек иштирокчилар 

орасида ягона (умумий) иқтисодий манфаатларга эга бўлган ва қонунчиликка ва таъсис 

ҳужжатлари асосида уларга мажбурий бўлган кўрсатмалар бериш ҳуқуқига эга бўлган шахслар 

ва яқин қариндошлар гуруҳи ҳамда ижрочини танлаш бўйича қарор қабул қилиш ҳуқуқига эга 

бўлган шахслар гуруҳи йўқлигига кафолат берамиз ва тасдиқлаймиз; 
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Биз ўз томонимиздан ушбу тендер билан боғлиқ ахборотнинг махфийлигини ва 

таклифимизни тайёрлаш ва беришга алоқадор бўлмаган шахсларга ёки ташкилотларга ошкор 

қилмасликни, шунингдек бизнинг аффилланган шахс тендер бўйича айни уш бу лотда иштирок 

этмаганлигини кафолатлаймиз. 

Биз олган Таклифни қабул қилиш тўғрисидаги хабарнома бизга Сиз билан расмий 

шартнома тузиш мажбуриятини юклашини ва биз томондан унинг бажарилиши 

таъминланишини тасдиқлаймиз. 

Буюртмачи билан ўзаро ҳисоб-китобларни Харид комиссияси йиғилишларининг баёнлари 

билан тасдиқланган ва кейинчалик ўзгартириб бўлмайдиган, келишилган нархларда амалга 

ошириш мажбуриятини оламиз. 
 

 

Имзолар: 
 

Раҳбар Ф.И.Ш. _______________ 
 

Бош ҳисобчи (молия бўлими бошлиғи) Ф.И.Ш. ______________ 
 

Юрист Ф.И.Ш. ____________________ 
 

Муҳр ўрни 
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Форма №2 

(к приложению № 1) 
 

НА ФИРМЕННОМ БЛАНКЕ УЧАСТНИКА 

№:___________ 

Дата: _______ 

Председателю закупочной комиссии 

ГУ «Узбекский национальный 

институт метрологии»  
 

ГАРАНТИЙНОЕ ПИСЬМО 
 

Настоящим письмом подтверждаем, что __________________________________ : 

(наименование компании) 

- не находится в стадии реорганизации, ликвидации или банкротства;  

- не находится в состоянии судебного или арбитражного разбирательства с заказчиком; 

- отсутствие введенных в отношении нас процедур неплатежеспособности; 

- на имеющееся имущества не наложен арест; 

- отсутствуют ненадлежащим образом исполненные обязательства по ранее заключённым 

договорам; 

- отсутствуют просроченные задолженности по уплате налогов и других обязательных 

платежей; 

- не зарегистрированы в оффшорных зонах и отсутствуют банковские счета в оффшорных 

зонах; 

- отсутствуем в Едином реестре недобросовестных исполнителей; 

- имеется в наличии необходимые технические, финансовые, материальных, кадровые и 

трудовые ресурсы для исполнения договора; 

- поставка продукции____ (выполнение работ, оказание услуг)___ в соответствии с 

нашим предложением соответствующего качества и строго предлагаемые сроки; 

- гарантирует обеспечение предложения в виде (денежных средств в размере 3 процентов 

от стоимости предмета тендера) и его выполнение в период его действия и правомочны на 

заключение договора.  

-не допускать проявление мошенничества, фальсификации и коррупции; 

- срок гарантии качества товара - ___ (_________) месяцев с момента подписания 

итогового акта приемки товара; 

-все расходы связанные с обучением (виза, страховка, транспортные расходы, расходы на 

проживание (по найму жилья, гостиница) на базе изготовителя осуществляется за наш счёт; 

- берем на себя обязательство по организации и сопровождению Узбекского 

национального института метрологии в участии в межлабораторном сличений (ключевом или 

дополнительном), зарегистрированном в базе данных ключевых сличений (KCDB) 

Международного бюро весов и мер (BIPM) в целях публикации калибровочных и 

измерительных возможностей (CMCs) Узбекского национального института метрологии; 

- не состоим в сговоре с другими участниками с целью искажения цен или результатов 

тендера; 

- отсутствует группа лиц и близкие родственники среди участников, а также 

исполнительному органу и руководству государственного заказчика, имеющих единый (общий) 

экономический интерес и на основании законодательства и учредительных документов право 

давать им обязательные для исполнения указания или которые имеют право на принятие 

решения по выбору исполнителя. 
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Мы гарантируем со своей стороны конфиденциальность и неразглашение информации, 

касающейся данного тендера, лицам или организациям, не имеющим отношения к подготовке 

и подаче нашего предложения, а также отсутствие нашего аффилированного лица 

участвовавших в даном лоте тендера. 

Подтверждаем, что полученное нами Уведомление о принятии предложения обяжет нас 

заключить с Вами официальный договор и нами будет обеспечено его исполнение. 

Обязуемся производить взаиморасчёты с Заказчиком в договорных ценах, утверждённых 

протоколами заседаний Закупочной комиссии и не подлежащих в последующем изменении. 

 

Подписи: 

Ф.И.О. руководителя _______________ 

Ф.И.О. главного бухгалтера (начальника финансового отдела) ______________ 

Ф.И.О. юриста ____________________ 

Место печати 
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3-сонли шакл (1-сонли иловага)/ 

Форма №3 (к приложению № 1) 

 

БАНКНИНГ ФИРМА БЛАНКИДА/ НА ФИРМЕННОМ БЛАНКЕ БАНКА 

 

Bankdan ma’lumot/ Сведения из банка  

Chiquvchi xat raqami №/№ исходящего письма  

Sana/Дата: 

Bank nomi shuni tasdiqlaydiki korxona/kompaniya 

nomi 

Наименование банка подтверждает, что название 

предприятия/компании  

Direktor:  Директор:  
Bosh hisobchi: Главный бухгалтер: 

Yuridik manzili: Davlat, _______________ Юридический адрес: Страна, г. __________ 

STIR:123456789 milliy valyutada (so‘m) asosiy depozit 

hisobvarag‘iga ega  

ИНН:123456789 имеет основной депозитный счет в 

национальной валюте (сум)  

№ хххххххххххххххххххх.  № хххххххххххххххххххх.  

__. __. 20__ yil holatiga: 

kontragentning hisob raqamida _______ so‘m/AQSH 

dollari/ yevro va hokazo miqdordagi pul mablag‘lari 

mavjud; 

По состоянию на __. __. 20__ года: 

на расчётном счёте контрагента имеется ____ размер 

денежных средств____ сум/долл США/евро и т.д.; 

- Bank (kreditlar, kafolatlar,) yoki uchinchi shaxslar 

oldida majburiyatlari mavjud emas; 

- обязательства перед Банком (кредиты, 

поручительства) отсутствуют; 

- muddati o‘tgan qarzi mavjud emas; - просроченная задолженность отсутствует; 

- kontragentning hisoblarida hibsga (arest) olish 

mavjud emas; 

- арест на счетах контрагента отсутствует; 

- tergov, surishtiruv, prokuratura, sud ijrochilari 

bo‘limining qarori yoki O‘zbekiston Respublikasi 

sudining ajrimi bilan hisobvaraq bo‘yicha 

operatsiyalarni to‘xtatib turish yoki ma’lum miqdorda 

pul mablag‘larini xatlash holatlari (norezidentda ushbu 

mamlakatning vakolatli organidan ko‘rsatilsin) mavjud 

emas; 

- приостановления операции по счету, либо наложение 

ареста на определённую денежную сумму по решению 

органов следствия, дознания, прокуратуры, 

Департамента судебных исполнителей либо по 

определению Суда Республики Узбекистан (у 

нерезидента указать от уполномоченного органа той 

страны) отсутствуют;  

- 1-kartoteka (toʻlovni qabul qilishni kutayotgan toʻlov 

hujjatlari) va 2-kartoteka (muddatida toʻlanmagan 

hisob-kitob hujjatlari) toʻlov talablari boʻyicha 

qarzdorlik mavjud emas. 

- задолженность по платежным требованиям картотеки 

1 (расчётные документы, ожидающие акцепта для 

оплаты) и картотеки 2 (расчётные документы, не 

оплаченные в срок) отсутствует. 

Imzo kartochkasi nusxasi ilova qilinadi. Копия карточки образцов подписей прилагается. 

  

Bank boshlig‘i/boshqaruvchi/Управляющий/начальник банка  
F.I.Sh/ ФИО 

Imzo/Подпись _________________________ 

 

Bosh hisobchi/Главный бухгалтер 

F.I.Sh/ ФИО 

Imzo/Подпись _________________________  
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4-сонли шакл (1-сонли иловага)  
 

ФИРМА БЛАНКИДА  

 

№:___________ 

Сана: _______ 

 
 

«Ўзбекистон миллий метрология институти» ДМ  

харид комиссияси раисига 

 

 
 

ИШЛАБ ЧИҚАРУВЧИ ИШОНЧНОМАСИ НАМУНАСИ  
 

ИШОНЧНОМА/ВАКОЛАТНОМА 
 

Ушбу ишончнома етказиб бериш бўйича тендерда иштирок этаётган (товарнинг 

номи) (ишлаб чиқарувчининг номи) расмий ишлаб чиқарувчи (товарнинг номи) бўлиб, 

манзилида (тайёрловчи заводнинг тўлиқ манзилини ёзиш) завод (лар) га эга бўлган 

(иштирокчининг номи) ушбу ишончнома билан тендер таклифини беришга ишонч 

билдиради. 

Ушбу ишончнома билан музокаралар олиб бориш, шунингдек, биз ишлаб 

чиқараётган (товар номи) ни тақдим этиш ва етказиб бериш ваколатлари берилади. 

Тендер савдолари ғолиби деб эътироф этилган тақдирда (иштирокчининг номи), 

ишлаб чиқарувчи завод: 

- товарни норматив-техник ҳужжатлар талабларига мувофиқ (халқаро 

стандартларга мувофиқ) тайёрлаш; 

- товарни етказиб беришда сифат сертификатлари, мувофиқлик сертификатлари 

ва келиб чиқиш сертификатларини тақдим этиш; 

- товарни етказиб беришда қабул қилувчи томон учун хизмат кўрсатиш ва 

таъмирлаш бўйича йўриқномалар, схемалар ва бошқа ҳужжатларни тақдим этиш; 

- юқорида кўрсатилган танлов иштирокчиси томонидан Харид қилиш 

ҳужжатлари талабларига мувофиқ таклиф этилаётган товарларга нисбатан кафолатлар 

тақдим этиш. 

 

Ф.И.О. и подпись руководителя или уполномоченного лица производителя 

 

м.ж. 

 

Изоҳ: Тендер иштирокчиси ариза берувчи ишлаб чиқарувчининг расмий дилери эканлигини ва 

етказиб бериш ҳажмлари, муддатлари, монтаж қилиш, хизмат кўрсатиш, барча зарур 

ҳужжатларни тақдим этиш ва шу кабилар бўйича тендернинг барча шартларини бажариш 

имкониятига эга эканлигини тасдиқловчи бошқа ҳужжатни (ишлаб чиқарувчининг 

авторизатсия хати, дилерлик сертификати ва ҳ.к.) тақдим этиши мумкин. 
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Форма №4 (к приложению № 1) 
 

 
НА ФИРМЕННОМ БЛАНКЕ  

 

№:___________ 

Дата: _______ 

 
 

Председателю закупочной комиссии 

ГУ «Узбекский национальный институт 

метрологии» 
 

 

ОБРАЗЕЦ ДОВЕРЕННОСТИ ПРОИЗВОДИТЕЛЯ  
 

ДОВЕРЕННОСТЬ/АВТОРИЗАЦИЯ 
 

Настоящая доверенность выдана (наименование и адрес организации-участника 

торгов), который(ая) участвует в тендере на поставку (наименование товара) 

(наименование производителя) являясь официальным изготовителем (наименование 

товара), имеющий завод(ы) по адресу (вписать полный адрес завода изготовителя) 

настоящим доверяет (наименование участника) подать тендерное предложение. 

Данной доверенностью предоставляются полномочия на проведение переговоров, 

а также на представление и поставку производимого нами (наименование товара) 

В случае признания победителем тендерных торгов (наименование участника), 

завод-изготовитель обязуется: 

- изготовить товар в соответствии с требованиями нормативно-технической 

документации (в соответствии с международными стандартами); 

- при поставке товара предоставить сертификаты качества, сертификаты 

соответствия и сертификаты происхождения; 

- при поставке товара предоставить инструкции по обслуживанию и ремонту, 

схемы и другие документы для принимающей стороны; 

- предоставить гарантии в отношении товаров, предлагаемых вышеуказанным 

участником отбора в соответствии требованиями Закупочной документации.  

 

Ф.И.О. и подпись руководителя или уполномоченного лица производителя 

 

М.П. 

 
 
Примечание: Участник тендера может представить другой документ 
(авторизационное письмо производителя, сертификат дилерства и т.д.), 
подтверждающий, что заявитель является официальным дилером производителя и 
имеет возможность выполнить все условия тендера в части объёмов, сроков 
поставки, монтажа, обслуживания, предоставления всех необходимых документов и 
т.п. 

 



5-сонли шакл (1-сонли иловага) 

Маҳаллий иштирокчилар учун 
 

ТЕНДЕР ИШТИРОКЧИСИНИНГ МОЛИЯВИЙ КЎРСАТКИЧЛАРИ  

________________________________________________________________________________ 
(тендериштирокчисининг номи) 

Минг.______(валюта) 

АКТИВЛАР 
2023 

й 

2024 

й 

2025 

й  

Охирги хисобот даври 

20__й ___ой 
ПАССИВЛАР 2023 й 2024 й 2025 й  

Охирги хисобот 

даври 20__ й ___ой 

Узок муддатли активлар  Ўз маблағлари манбаи  

Асосий воситалар     Устав фонди     

Шундан: 

Ишлаб чиқариш фондлари 

    
Тақсимланмаган фойда 

    

Қолдиқ қиймат     Мажбуриятлар  

Капитал қуйилмалар     Узоқ муддатли қарзлар, займлар     

Жорий активлар  Кредитор қарздорлик     

Товар-моддий захиралари     Шундан муддати ўтган қарздорлик     

Дебитор қарздорлик     Шундан     

Шундан муддати ўтган қарздорлик     бюджетдан қарздорлик     

Пул маблағлари     Шундан иш ҳақидан қарздорлик     

Жами баланс активи бўйича     Жами баланс пассиви бўйича     
 

МОЛИЯВИЙ НАТИЖА  
                                                             минг._______ (валюта) 

Наименование 2023 й 2024 й 2025 й.  Охирги хисобот даври 20__ й ___ой 

1. Маҳсулот (товар, иш ва хизмат) ларни сотишдан соф тушум     

2. Сотилган маҳсулот (товар, иш ва хизмат) ларнинг таннархи     

4. Маъмурий харажатлар     

5.Бошқа харажатлар     

6. Бошқа даромадлар     

7. Фойда солиғини тўлагунга қадар фойда (зарар)     

8. Фойдадан бошқа солиқлар ва бошқа мажбурий тўловлар     

9. Ҳисобот даврининг соф фойдаси (зарари)     

 

Раҳбар._________________________       Бош бухгалтер______________________________ 

М.Ў.                                                                                                                                                                Сана:«____»______20____г. 

(*) молиявий ҳолати бошқа мезонлар билан белгиланадиган компаниялар унинг молиявий ҳолатини белгилайдиган бошқа шаклни қўшимча тақдим 

этишлари мумкин. Хорижий иштирокчилар учун 6-сонли шаклда келтирилган изохларга мувофиқ топширилиши лозим.



5-сонли шакл (1-сонли иловага) 

Хорижий иштирокчилар (но резидентлар, non-resident) учун  

 

ТЕНДЕР ИШТИРОКЧИСИНИНГ МОЛИЯВИЙ КЎРСАТКИЧЛАРИ  
 

________________________________________________________________________________ 
(тендериштирокчисининг номи) 

 

Активлар, мажбуриятлар ва капитал тўғрисида маълумот 
 

Минг.______(валюта) 
 

Номи 
2023й. 2024й. 2025й. 

Охирги хисобот даври 20__ й 

___ой 

1. Пул маблағлари     

2. Дебитор қарздорлик     

2.1. шундан муддати ўтган қарздорлик     

3. Кредитор қарздорлик     

шундан муддати ўтган қарздорлик     

4.Узоқ муддатли мажбуриятлар     

5.Қисқа муддатли мажбуриятлар     

6.Солиқ мажбуриятлари     

7.Устав фонди (капитали)     

8.Тақсимланмаган фойда (зарар)     

 

МОЛИЯВИЙ НАТИЖА  
                                                             минг._______ (валюта) 

Наименование 
2023 й 2024 й 2025 й.  

Охирги хисобот даври 20__ й 

___ой 

1. Маҳсулот (товар, иш ва хизмат) ларни  

сотишдан соф тушум 

    

2. Сотилган маҳсулот (товар, иш ва  

хизмат) ларнинг таннархи 

    

3. Маъмурий харажатлар     

4.Бошқа харажатлар     

5. Бошқа даромадлар     

6. Фойда солиғини тўлагунга қадар  

фойда (зарар) 

    

7. Фойдадан бошқа солиқлар ва бошқа 

 мажбурий тўловлар 

    

8. Ҳисобот даврининг соф фойдаси  

(зарари) 

    

 

Раҳбар._________________________       Бош бухгалтер______________________________ 
 

М.Ў.                                                                                                      Сана:«____»______20____г. 

 
(*) ижрочи молиявий ҳолатини белгилайдиган бошқа шаклни молиявий ҳисоботини (ташқи 

аудиторлик ташкилотлари томонидан тасдиқланган ёки солиқ органлари томонидан қабул 

қилинган) қўшимча тақдим етишлари лозим; Бунда ҳисоботнинг ҳар бир саҳифаси масъул 

шахсларнинг (бош бухгалтер, директор) имзоси ва корхона муҳри билан тасдиқланиши лозим. 

Турли йилларнинг молиявий ҳисоботлари ўртасида бир хил давр ёки сана учун маълумотлар 

ўртасидаги боғлиқлик ва ўхшашлиги таъминланиши керак. Масалан, агар 2023 йил учун 

молиявий натижалар тўғрисидаги ҳисоботдаги 2023 йил кўрсаткичлари 2024 йил учун 

ҳисоботдаги худди шу давр (2023 йил) маълумотларидан фарқ қилса, 2023 йил маълумотлари 

ишончсиз ҳисобланади. 



Форма №5 (к приложению № 1) 
 

Для отечественных Исполнителей 
 

ФИНАНСОВОЕ СОСТОЯНИЕ УЧАСТНИКА ТЕНДЕРА 

____________________________________________ 

(Наименование участника тендера) 
в тыс._______ (указать валюту) 

АКТИВ 2023г. 2024г. 2025 г. 

Последний 

отчетный 

период ___ 

мес. 20___год 

ПАССИВ 2023г. 2024г. 2025г. 

Последний 

отчетный 

период ___ 

мес. 20___год 

I. Долгосрочные активы 
  

I.Источники собствен. средств 
 

Основные средства      Уставной капитал     

Из них 

производственные 

фонды 

    Нераспределенная 

прибыль 

(непокрыт. уб.) 

    

Остаточная 

стоимость 

    

II.Обязательства 
Капитальные 

вложения 

    

II.Текущие активы 

  Долгосрочные 

обязательства, 

займы 

    

Производственные 

запасы 

    Кредиторская 

задолженность 

всего: 

    

Дебиторская 

задолженность 

    в том числе 

просроченная 

    

том числе 

просроченная 

    в том числе задол-

женность по 

бюджету 

    

Денежные средства 

    в том числе 

задолженность по 

оплате труда 

    

Всего по активу 

баланса 

(разделы  I.+ II.) 

    Всего по пассиву 

баланса 

(разделы  I.+ II.) 

   

 

 

 

ФИНАНСОВЫЙ РЕЗУЛЬТАТ  

                                                             в тыс._______ (указать валюту) 
 

Наименование 2023 г. 2024 г. 2025 г. Последний отчетный период ___ мес. ___год 

1.Чистая выручка от реализации     

2.Себестоимость реализованной продукции     

3. Административные расходы     

4.Прочие расходы     

5. Прочие доходы     

6. Прибыль до уплаты налога на доход     

7. Налог на доход     

8. Прибыль (убыток)     
 

Руководитель._________________________       Гл. бухгалтер______________________________ 
 

Место печати                                                                                                      Дата:«____»______20____г. 
 

(*) участник должен дополнительно предоставить отчетность (подтвержденной внешними аудиторскими организациями 

или принятой налоговыми органами) определяющую его финансовое положение. участник должен дополнительно 

предоставить отчетность (подтвержденной внешними аудиторскими организациями или принятой налоговыми органами) 

определяющую его финансовое положение. При этом каждая страница отчёта должна быть закреплена подписью 

ответственных лиц (главный бухгалтер, директор) и печатью компании. 

Связь и сходства данных за один и тот же промежуток или дату между финансовыми отчётностями разных годов должны 

быть обеспечены. К примеру, если показатели за 2023 год в отчёте о финансовых результатах за 2023 год отличаеться от 

данных за тот же период (2023 год) в отчёте за 2024 год, то данные за 2023 год будут считаться не достоверными. 



112 
 

Форма №5 (к приложению № 1) 

 

Для иностранных участников (нерезидентам, non-resident)  

 

ФИНАНСОВОЕ СОСТОЯНИЕ УЧАСТНИКА ТЕНДЕРА 
 

____________________________________________ 

(Наименование участника тендера) 

 

Сведения об активах, обязательствах и капитале 
 

в тыс._______ (указать валюту) 
 

Наименование 
2023 г. 2024 г. 2025 г. 

Последний 

отчетный период 

___ мес. 20___год 

1.Денежные средства     

2. Дебиторская задолженность     

2.1. в том числе просроченная     

3. Кредиторская задолженность     

3.1 в том числе просроченная     

4. Долгосрочные обязательства     

5. Краткосрочные обязательства     

6. Налоговое обязательство     

7. Уставной капитал     

8. Нераспределенная прибыль (непокрыт. уб.)     

 

ФИНАНСОВЫЙ РЕЗУЛЬТАТ  

                                                             в тыс._______ (указать валюту) 
 

Наименование 
2023 г. 2024 г. 2025 г. 

Последний 

отчетный период 

___ мес. 20___год 

1.Выручка от реализации (от контрактов)     

2.Себестоимость реализованной продукции 

(заработанных доходов) 

    

4. Административные расходы (расходы по 

продаже, общие и админ.расходы) 

    

5.Прочие расходы     

6. Прочие доходы     

7. Прибыль до уплаты налога на доход 

(прибыль) 

    

8. Чистая прибыль (убыток)     

 
Руководитель._________________________       Гл. бухгалтер______________________________ 
 

Место печати                                                                                                      Дата:«____»______20____г. 
 

(*) компании, финансовое положение которых определяется иными критериями, могут дополнительно предоставить иную 

форму определяющую его финансовое положение; 

участник должен дополнительно предоставить отчетность (подтвержденной внешними аудиторскими организациями или 

принятой налоговыми органами) определяющую его финансовое положение. При этом каждая страница отчёта должна 

быть закреплена подписью ответственных лиц (главный бухгалтер, директор) и печатью компании. 

Связь и сходства данных за один и тот же промежуток или дату между финансовыми отчётностями разных годов должны 

быть обеспечены. К примеру, если показатели за 2023 год в отчёте о финансовых результатах за 2023 год отличаеться от 

данных за тот же период (2023 год) в отчёте за 2024 год, то данные за 2023 год будут считаться не достоверными. 



6-сонли шакл 

(1-сонли иловага) 
 

№:___________ 

Сана: _______ 

 

Керакли ёки шунга ўхшаш маҳсулотни етказиб бериш тажрибаси тўғрисида маълумот    

 

№ Номи 

Етказиб берилган товарларнинг қисқача 

тавсифи (техник хусусиятлар,модели, 

ишлаб чиқарувчи, марка, ишлаб 

чиқарилган йили) 

Сони 

Буюртмачининг номи, 

унинг манзили ва 

контакт маълумоти 

(телефон ва хк.) 

Шартнома суммаси, 

шартнома валютаси 

ТИФ ТН бўйича 

коди 

       

       

       

 

(ваколатли шахс имзоси) 

____________________________________ 

(ваколатли шахс Ф.И.Ш. ва лавозими) 

 

М.Ў. 

Сана: «___» _________________20___ й. 

 
(*)Тендер иштирокчисининг ижобий тажрибаси камида 2 та (иккита) турли буюртмачилардан (харидорлардан) тугалланган шартномалар (тугалланган шартномаларнинг 

нусхаларини тақдим этиш) ва олдинги етказиб беришларнинг сифатини ҳамда етказиб бериш ва ишларни бажариш фактини тасдиқлаш учун тавсия хатлари билан 

тасдиқланиши керак(буюртмачиларнинг (харидорларнинг) фирма бланкасида ёки ташкилотнинг муҳри билан). Етказиб бериш муддатини солиштириш учун ҳисобварақ-

фактуралар (инвойс) ва бажарилган ишлар далолатномаси (мавжуд бўлса) нусхаларини илова қилиш лозим. Ушбу файлларни тақдим этиш мажбурийдир. Маълумотларнинг 

боғлиқлиги ва ўхшашлиги таъминланиши керак, маълумотларда фарқ бўлса, маълумотлар ишончсиз ҳисобланади. 
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Форма №6 

(к приложению № 1) 

 

№:___________ 

Дата: _______ 
 

Информация об опыте поставки требуемого или аналогичного товара 

 

№ Наименование  

Краткое описание поставленных товаров 

(технические характеристики, модель, 

производитель, марка, год выпуска) 

Кол-во 

Наименование 

заказчика, его адрес и 

контактная 

информация 

(телефон и т.д.) 

Сумма контракта, 

валюта контракта 
Код ТН ВЭД 

       

       

       

       

       

 
 (Ф.И.О. и должность уполномоченного лица) 
 

М.П. 

Дата: «___» _________________20___г. 
 

(*)Положительный опыт участника тендера, должен быть подтвержден наряду с фотографиями от разных заказчиков (покупателей) не менее 2 (двумя) 
завершенными контрактами (предоставить копии завершённых контрактов) и рекомендационными письмами от предыдущих поставок для подтверждения качества 
и факта поставки и выполнения работ на фирменном бланке заказчиков (покупателей) или печатью организации. Приложить копии счёт-фактур (инвойс) и акта 
выполненных работ (при наличии) для сверки срока поставки. Предоставление этих файлов является обязательным.  
Связь и сходства данных должны быть обеспечен. Отличие сходства данных будут считаться не достоверными.



7-сонли шакл (1-сонли иловага) / Форма №7 (к приложению № 1) 

 

 
ФИРМА БЛАНКИДА  

 

№:___________ 

Сана: _______ 

 
 

«Ўзбекистон миллий метрология институти» ДМ  

харид комиссияси раисига 

 
 

Манфаатлар тўқнашуви 

мавжуд эмаслиги тўғрисидаги кафолат хати (Ариза). 

 

Биз, қуийда имзо чекувчилар __(Иштирокчисининг тўлиқ номи), 20__ йил «___» 

_________даги ___________-сонли тендер бўйича харид ҳужжатларини, харид комиссияси 

таркибини, бошқа ҳужжатларни, шунингдек бевосита буюртмачининг маълумотларини 

ўрганиб чиқиб, Ўзбекистон Республикаси қонунчилигида назарда тутилган ва тутилмаган 

манфаатлар тўқнашувининг барча шакллари мавжуд эмаслигини маълум қилади. 

__(Иштирокчисининг тўлиқ номи), шунингдек, манфаатлар тўқнашуви юзага келган 

тақдирда, бу ҳақда Буюртмачига дарҳол ёзма равишда хабар беришни ўз зиммасига олади. 

__(Иштирокчисининг тўлиқ номи), манфаатлар тўқнашуви аниқланганда ҳаракатсизлик 

учун жавобгарликка тортилишга розилик билдиради. Бироқ, харид комиссияси таркиби ёки 

буюртмачининг раҳбарлик лавозимларидаги харид қилиш жараёнига ёки шартнома 

мажбуриятларини бажаришга таъсир кўрсатиши мумкин шахсларнинг ўзгариши ҳолатлари 

бундан мустасно. 

__(Иштирокчисининг тўлиқ номи)__,  қуйидагиларни ўз имзоси билан тасдиқлайди: 

1) тендер иштирокчисининг манфаатлари билан Буюртмачининг манфаатлари, 

Буюртмачининг ходимлари ва тендер иштирокчисининг ходимлари, бир тендер 

иштирокчисининг ходимлари ва бошқа тендер иштирокчисининг ходимлари, Буюртмачининг 

ходимлари ва Буюртмачи билан муносабатларда бўлган шахсларнинг манфаатлари ўртасида, 

Ўзбекистон Республикасининг, Ўзбекистон Республикаси Ҳукуматининг ёки давлат 

органларининг манфаатлари билан тендер иштирокчисининг манфаатлари ўртасида 

манфаатлар тўқнашувига олиб келадиган ҳолатлар мавжуд эмаслиги тўғрисида; 

2) эҳтимолий манфаатлар тўқнашувига нисбатан: 

 тендер иштирокчисининг у билан иш муносабатларини сақлаб туришдан ёки 

бундай шахс томонидан тендер иштирокчисига буюртмачининг манфаатларига зарар етказган 

ҳолда ишбилармонлик имкониятларини тақдим этишдан манфаатдор бўлган учинчи шахс 

билан харид қилишдаги молиявий манфаатлари; 

 тендер иштирокчисининг раҳбари, ҳамкори ва бошқа ҳар қандай ходимининг 

Буюртмачи билан меҳнат муносабатлари (ўриндошлик асосида ишлаш, ФХТ шартномаси 

бўйича ва бошқалар); 

 тендер иштирокчисининг параллел манфаатлар тўқнашувини келтириб 

чиқарадиган ёки келтириб чиқариши мумкин бўлган ваколатхоналари (агар тендер 

иштирокчисининг жорий мижозининг ваколатхонаси Буюртмачининг манфаатларига мос 

келмаса; ёки тендер иштирокчисининг бир ёки бир нечта жорий мижозларининг ваколатхонаси 

тендер иштирокчисининг Буюртмачи олдидаги мажбуриятларини бузиши хавфи мавжуд бўлса, 

параллел зиддият юзага келиши мумкин); 
 

Изоҳ*: низо келтириб чиқарувчи ҳолатлар мавжуд эмаслиги тўғрисида қўшимча маълумотларни ошкор 

қилиш (зарур ҳолларда) 
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 Буюртмачи ходими томонидан шахсан қабул қилиниши керак бўлган ёки қабул 

қилинишида Буюртмачи ходими иштирок этиши керак бўлган қарорда ёки Буюртмачи ходими 

харид доирасида ўз меҳнат мажбуриятларини бажараётганда бажариши керак бўлган ҳаракатда 

ўзининг ёки Буюртмачи ходими/Тендер иштирокчиси билан боғлиқ шахсларнинг ҳар қандай 

манфаатдорлиги. 

 Буюртмачи ходимининг тендер иштирокчиси билан меҳнат ва бошқа 

муносабатлари, шунингдек, тендер иштирокчисидан харид бўйича мулкий фойда, манфаат ёки 

устунлик олиш факти ёки нияти; 

 Буюртмачининг ходими билан боғлиқ шахсларнинг тендер иштирокчиси билан 

муносабатлари, шунингдек, тендер иштирокчисидан мулкий фойда, манфаат ёки устунлик 

олиш факти ёки нияти; 

 тендер иштирокчисига маълум бўлган бошқа низоли вазиятлар. 

3) ушбу шаклни имзолаган шахс тендер иштирокчиси номидан ушбу шаклни 

имзолаш ваколатига эга бўлиб, шу билан Шартномада кўрсатилган шартлар, шу жумладан, 

лекин улар билан чекланмаган ҳолда, қуйидагилар бўйича мажбуриятларни ўз зиммасига 

олишини ва розилигини билдиради: 

 манфаатлар тўқнашуви мавжуд эмаслиги тўғрисида қасддан ёки билмасдан ёлғон 

маълумот берганлик учун тендер иштирокчисининг жавобгарлиги; 

 Тендер иштирокчисининг манфаатлар тўқнашуви билан боғлиқ ҳар қандай воқеалар ва 

(ёки) фактлар ҳақида Буюртмачи раҳбариятини дарҳол хабардор қилиш мажбурияти; 

 тендер иштирокчиси томонидан харид предметидан келиб чиқадиган масалалар бўйича 

Буюртмачига нисбатан учинчи шахсларнинг манфаатларини камида 3 (уч) йил давомида тақдим 

этмаслик (Шартномада хариднинг ўзига хос хусусиятларидан келиб чиққан ҳолда махфийлик 

режимини сақлашнинг узоқроқ муддати белгиланган ҳоллар бундан мустасно); 

 ҳар қандай асосларга кўра, шу жумладан тендер иштирокчисининг фаолият кўлами ёки 

унинг ишбилармонлик обрўсидан қатъи назар, манфаатлар тўқнашуви мавжуд бўлганда тендер 

иштирокчисининг жавобгарликдан бўйин товламаслиги; 

 Тендер иштирокчиси томонидан Буюртмачи, Ўзбекистон Республикаси Ҳукумати 

билан манфаатлар тўқнашуви йўқлигини сўзсиз тасдиқлаш; 

 манфаатлар тўқнашуви мавжудлиги натижасида етказилган зарар (ҳақиқий зарар ва бой 

берилган фойда) учун тендер иштирокчисининг Буюртмачи олдидаги тўлиқ моддий 

жавобгарлиги; 

 Тендер иштирокчисининг Буюртмачидан олинган барча маълумотларнинг махфийлик 

режимига қатъий риоя қилиш, Шартнома тўхтатилган ёки бекор қилинган тақдирда олинган 

маълумотларнинг қайтарилишини ва (ёки) йўқ қилинишини таъминлаш мажбуриятлари 

(бундай мажбурият алоҳида Шартнома / махфийлик тўғрисидаги келишувда назарда тутилган 

бўлиши мумкин); 

 агар тендер иштирокчисининг вакиллиги манфаатлар тўқнашувига олиб келса ёки олиб 

келиши мумкин бўлса, Буюртмачининг манфаатларини ифода этмаслик; 

 манфаатлар тўқнашуви тўғрисидаги маълумотларга нисбатан нотўғри маълумотларни 

тақдим этганлик, тендер иштирокчисининг манфаатлар тўқнашуви йўқлиги тўғрисидаги 

кафолатлари ва кафолатларини бузганлик учун шартномада назарда тутилган 

неустойка/жарима кўринишидаги тендер иштирокчисининг жавобгарлиги; 

 права Заказчика на досрочное расторжение Договора в случае выявления конфликта 

интересов, без применения штрафных санкций к Заказчику и освобождая и (или) ограждая 
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Заказчика от любой ответственности либо ущерба, вытекающих из досрочного расторжения 

Договора; 

 манфаатлар тўқнашуви аниқланган тақдирда, Буюртмачига жарима санкцияларини 

қўлламасдан ва Буюртмачини Шартномани муддатидан олдин бекор қилишдан келиб 

чиқадиган ҳар қандай жавобгарликдан ёки зарардан озод қилган ва (ёки) ҳимоя қилган ҳолда 

Шартномани муддатидан олдин бекор қилиш ҳуқуқи; 

 Буюртмачининг Ўзбекистон Республикаси қонунчилигида тақиқланмаган ҳар қандай 

манбалардан, шу жумладан оммавий ахборот воситаларидан тендер иштирокчилари 

тўғрисидаги маълумотларни кузатиш ва тўплаш ҳуқуқи; 

 тендер иштирокчиси тўғрисида тегишли маълумотларни олиш ва (ёки) тендер 

иштирокчиси томонидан ўз мажбуриятлари, умумеътироф этилган хулқ-атвор нормалари ва 

қоидалари ҳамда бизнес юритиш этикаси бузилганлиги тўғрисида профессионал бирлашмани 

хабардор қилиш мақсадида тендер иштирокчиси аъзо бўлган давлат органларига, профессионал 

бирлашмаларга буюртмачининг ёзма мурожаатига тендер иштирокчисининг розилиги. Тендер 

иштирокчиси рад этган тақдирда унинг рад этиши юридик жиҳатдан асосланган бўлиши керак. 

Асоссиз рад этилган тақдирда, манфаатлар тўқнашуви мавжудлигига шубҳа бўлса, Буюртмачи 

бундай рад этишни тендер иштирокчисининг манфаатлар тўқнашуви мавжудлигини 

тасдиқлаши деб ҳисоблашга ҳақли; 

 Тендер иштирокчиси ёки унинг қонуний вакилининг товарларни етказиб беришга жалб 

қилинган тендер иштирокчиси ва унинг ходимларининг шахсий маълумотларини тўплаш, қайта 

ишлаш ва улардан фойдаланишга розилиги. 

Томонлардан бирида асосли шубҳалар пайдо бўлган тақдирда Ўзбекистон 

Республикасининг манфаатлар тўқнашуви тўғрисидаги қонун ҳужжатлари талаблари 

бузилганда (ёки бузилиши мумкин бўлганда), бундай бузилиш фактини аниқлаш учун бошқа 

Томон ва унинг вакиллари билан виждонан ҳамкорлик қиламиз ҳамда Ўзбекистон 

Республикасининг «Коррупцияга қарши курашиш тўғрисида»ги 2017 йил 3 январдаги ЎРҚ-419-

сон ва «Давлат харидлари тўғрисида»ги 2021 йил 11 апрелдаги ЎРҚ-684-сон Қонунларини ва 

манфаатлар тўқнашуви тўғрисидаги бошқа қонун ҳужжатларига мувофиқ манфаатлар 

тўқнашуви билан боғлиқ муносабатларни тартибга солиш соҳасидаги ваколатли давлат органи 

ва бошқа ташкилотларга хабар берамиз. 

Манфаатлар тўқнашуви мавжуд бўлган тақдирда, биз «Ўзбекистон миллий метрология 

институти» ДМ харид қилиш жараёнида бизнинг таклифимизни кўриб чиқишни рад этиш 

ҳуқуқига эгадигига розимиз. 

 

 

Ф.И.Ш. ва раҳбар имзоси 

м.ж. 
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НА ФИРМЕННОМ БЛАНКЕ УЧАСТНИКА 

 

№:___________ 

Дата: _______ 

 

Председателю закупочной комиссии 

ГУ «Узбекский национальный институт метрологии»  

 
 

Гарантийное письмо (Заявление) 

об отсутствии конфликта интересов 

Настоящим заявлением, мы, нижеподписавшиеся (полное наименование Участника), 

изучив закупочную документацию по тендеру, состав закупочной комиссии, другие документы, 

а также непосредственно заказчика по тендеру № ___________ от «___» _________ 20__г. 

сообщает об отсутствии всех форм конфликта интересов, предусмотренных и не 

предусмотренных законодательством Республики Узбекистан. 

__(полное наименование Участника)__, также сообщает, что в случае возникновения 

конфликта интересов обязуется незамедлительно письменно сообщить об этом Заказчику. 

__(полное наименование Участника)__, выражает согласие быть привлеченным к 

ответственности за бездействие при выявлении конфликта интересов, за исключением случаев 

смены состава закупочной комиссии или лиц из числа руководящих должностей заказчика, 

которые могут повлиять на процесс закупочной процедуры или исполнения договорных 

обязательств. 

__ (полное наименование Участника)__,  подтверждает своей подписью ниже:  

1) об отсутствии ситуаций, влекущих конфликт интересов между интересами 

Участника тендера и интересами Заказчика, работников Заказчика и работников 

Участника тендера, работников одного Участника тендера и работников другого 

Участника тендера, лиц, состоящих в отношениях с работниками Заказчика и 

Заказчиком, между интересами Республики Узбекистан, Правительства или 

государственных органов Республики Узбекистан и интересами Участника тендера; 

2) в отношении потенциальных конфликтов интересов отсутствие: 

 у Участника тендера финансовых интересов с третьим лицом в закупке, с которым 

Участник тендера заинтересован в поддержании деловых отношений либо предоставлении 

деловых возможностей таким лицом Участнику тендера, в ущерб интересам Заказчика; 

 трудовых отношений руководителя, партнёра, и любого иного работника 

Участника тендера с Заказчиком (работа по совместительству, по договору ГПХ и др.); 

 представительства Участника тендера, которое вызывает или может вызвать 

параллельный конфликт интересов (параллельный конфликт может возникать, если 

представительство текущего клиента Участника тендера будет не соответствовать интересам 

Заказчика; или если имеется риск того, что представительство одного и более текущих клиентов 

Участника тендера будет нарушать обязательства Участника тендера перед Заказчиком); 

 любой заинтересованности, своей или лиц, связанных с работником Заказчика/ 

Участника тендера, в решении, которое должно быть принято работником Заказчика лично или 

в принятии которого работник Заказчика должен участвовать, либо в действии, которое 

работник Заказчика должен совершить при исполнении своих трудовых обязанностей в рамках 

закупки. 
 

Примечание*: раскрытие дополнительной информации об отсутствии ситуаций, влекущих конфликт (в 

случае необходимости)  
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 трудовых и иных отношений работника Заказчика с Участником тендера, а также 

факта получения или намерения получить имущественную выгоду, блага либо преимущества 

от Участника тендера по закупке; 

 отношений с Участником тендера лиц, связанных с работником Заказчика, а 

также факта получения или намерения получить имущественную выгоду, блага либо 

преимущества от Участника тендера; 

 иных конфликтных ситуаций, которые известны Участнику тендера. 

3) что подписант настоящей формы имеет полномочия подписывать от имени 

Участника тендера данную форму, выражая тем самым принятие на себя обязательств и 

согласие с условиями, содержащими в Договоре, включая, но, не ограничиваясь, в части: 

 ответственности Участника тендера за намеренное или непреднамеренное 

предоставление ложных сведений об отсутствии конфликта интересов; 

 обязательства Участника тендера незамедлительно информировать руководство 

Заказчика о любых событиях и (или) фактах, имеющих отношение к вопросам конфликта 

интересов; 

 не представления Участником тендера интересов третьих лиц против Заказчика по 

вопросам, вытекающим из предмета закупки, сроком не менее 3 (трёх) лет (за исключением 

случаев, когда в Договоре установлен более длительный срок сохранения режима 

конфиденциальности исходя из специфики закупки); 

 не уклонения Участником тендера от ответственности при наличии конфликта 

интересов по любым основаниям, в том числе, независимо от масштаба деятельности Участника 

тендера либо его деловой репутации; 

 безоговорочного подтверждения Участником тендера факта отсутствия конфликта 

интересов с Заказчиком, Республикой Узбекистан, Правительством Республики Узбекистан; 

 полной материальной ответственности Участника тендера перед Заказчиком за ущерб 

(как реальный ущерб, так и упущенную выгоду), причинённый в результате наличия конфликта 

интересов; 

 обязательства Участника тендера строго соблюдать режим конфиденциальности всей 

информации, полученной от Заказчика, обеспечить возврат и (или) уничтожение полученной 

информации/сведений в случае прекращения или расторжения Договора (подобное 

обязательство может быть предусмотрено отдельным Договором/соглашением о 

конфиденциальности); 

 не представления интересов Заказчика, если представительство Участника тендера 

вызывает или может вызвать параллельный конфликт интересов; 

 ответственности Участника тендера в виде неустойки/штрафа, предусмотренного в 

Договоре за предоставление недостоверной информации в отношении Сведений о конфликте 

интересов, за нарушение гарантий и заверений Участника тендера об отсутствии конфликта 

интересов; 

 права Заказчика на досрочное расторжение Договора в случае выявления конфликта 

интересов, без применения штрафных санкций к Заказчику и освобождая и (или) ограждая 

Заказчика от любой ответственности либо ущерба, вытекающих из досрочного расторжения 

Договора; 

 права Заказчика в одностороннем порядке отказаться от исполнения Договора и 

требовать возмещения убытков в случае представления Участником тендера недостоверной 

информации в отношении Сведений о конфликте интересов, содержащих в настоящей форме; 



120 
 

 права Заказчика отслеживать и собирать информацию о Участниках тендера из любых 

не запрещённых законодательством Республики Узбекистан источников, в том числе средствах 

массовой информации и др.; 

 согласия Участника тендера на письменное обращение Заказчика в государственные 

органы, профессиональные объединения, в которых Участник тендера является членом, в целях 

получения надлежащих сведений о Участнике тендера и (или) уведомления профессионального 

объединения о нарушении Участником тендера своих обязательств, общепризнанных норм и 

правил поведения и этики ведения бизнеса. В случае отказа Участника тендера его отказ должен 

быть юридически мотивирован. В случае немотивированного отказа, Заказчик, при наличии 

подозрений в наличии конфликта интересов, вправе посчитать такой отказ подтверждением 

Участника тендера о наличии конфликта интересов; 

 согласия Участника тендера или его законного представителя на сбор, обработку и 

использование персональных данных Участника тендера и его работников, привлечённых к 

осуществлению поставки товаров. 

В случае возникновения у любой из Сторон обоснованных подозрений  

в нарушении (или возможном нарушении) требований законодательства Республики 

Узбекистан о конфликте интересов, будем добросовестным образом взаимодействовать с 

другой Стороной и её представителями для установления факта такого нарушения и сообщать 

уполномоченному государственному органу и иным организациям в сфере регулирования 

отношений, связанных с конфликтом интересов, в соответствии с Законом Республики 

Узбекистан «О противодействии коррупции» от 03.01.2017 г. №ЗРУ-419 и Законом Республики 

Узбекистан  «О государственных закупках» от 22.04.2021 г. №ЗРУ-684 и иных актов 

законодательства о конфликте интересов. 

В случае наличия конфликта интересов, мы согласны с тем, что  

ГУ «Узбекский национальный институт метрологии» имеет право отказаться от дальнейшего 

рассмотрения нашего предложения в ходе закупочной процедуры. 

 

 

 

Ф.И.О. и подпись руководителя 

М.П. 
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8-сонли шакл 

(1-сонли иловага) 

 

ИШТИРОКЧИНИНГ ФИРМА БЛАНКИДА 

№:___________ 

Сана: _______ 

 

Тендер иштирокчиси ҳақида умумий маълумот   

 

№ Сўралган маълумот Иштирокчининг маълумоти 

1 

Ижрочинг ташкилий-ҳуқуқий шакли кўрсатилган 

тўлиқ номи 

(хорижий юридик шахслар учун - қатъий равишда 

ЮШЯДР ёки Савдо реестридан кўчирма бўйича, 

ЮШнинг инглиз тилидаги расмий номи кўрсатилган 

ҳолда, у мавжуд бўлмаганда эса - номнинг инглиз 

тилига таржимаси ҳам) 

 

2 

Рўйхатга (қайта рўйхатдан) олинганлиги ҳақидаги 

маълумот (рўйхатга олинган сана, рўйхат рақами, 

рўйхатга олувчи орган номи) 

 

3 Ижрочи рўйхатдан ўтган мамлакат  

4 Юридик манзил  

5 Ҳақиқатда жойлашган жойи (манзил)  

6 Хўжалик фаолияти амалга ошириладиган жой  

7 Боғланиш учун телефон, факс, е-mail  

8 

Солиқ тўловчининг идентификация рақами (СТИР) 

ёки ЖШШИР ёки норезидентлар учун бошқа 

идентификация TAX ID 

 

9 
Банк реквизитлари (х/р, банк, адрес, код ва бошқа 

банк реквизитлари ва бошқалар) 
 

10 
Иштирокчининг таъсис ҳужжатларида кўрсатилган 

устав капиталининг миқдори 
 

11 

Асосий фаолият / бизнес йўналишлари 

(устав/патентга мувофиқ ва амалдаги), жумладан, 

сиз вакиллик қилаётган Жамиятлар ёки сиз 

тарқатадиган маҳсулотлар, ва иқтисодий фаолият 

турларининг умумдавлат таснифлагичи (ИФУТ) 

 

12 Таклиф учун масъул ходим ва контактлари  

13 

Рахбарнинг ФИШ 

Жисмоний шахснинг тўлиқ Ф.И.Ш. (қатъий 

паспорт ёки шахсни тасдиқловчи бошқа ҳужжат 

бўйича) 

 

14 Рахбарнинг СТИР/ ЖШШИР  

15 

Ҳужжатларни юридик шахс номидан имзолашга 

ваколатли мансабдор шахснинг фамилияси 

(Ф.И.Ш., лавозими, ишончнома кўрсатилади) 

 

16 Ваколатли мансабдор шахснинг СТИР/ ЖШШИР  

17 

Бош бухгалтер  ФИШ (мавжуд бўлса) 

Жисмоний шахснинг тўлиқ Ф.И.Ш. (қатъий 

паспорт ёки шахсни тасдиқловчи бошқа ҳужжат 

бўйича) 

 

18 Бош бухгалтер  СТИР/ ЖШШИР (мавжуд бўлса)  
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№ Сўралган маълумот Иштирокчининг маълумоти 

19 Таъсисчилар тўғрисида малумот – УК улуши  

20 

Таъсисчининг ФИШ (Жисмоний шахс бўлса) 

Жисмоний шахснинг тўлиқ Ф.И.Ш. (қатъий 

паспорт ёки шахсни тасдиқловчи бошқа ҳужжат 

бўйича) 

 

21 
Таъсисчининг СТИР/ ЖШШИР (Жисмоний шахс 

бўлса) 
 

22 
Таъсисчи (Юридик шахс бўлса) 

Юридик шахснинг тўлиқ номи 
 

23 Таъсисчининг СТИР/ TAX ID  

24 

Бенефициарнинг ФИШ 

Жисмоний шахснинг тўлиқ Ф.И.Ш. (қатъий 

паспорт ёки шахсни тасдиқловчи бошқа ҳужжат 

бўйича) 

Якуний наф олувчилар (Бенефициар) 

 

25 
Якуний наф олувчиларнинг (Бенефициар) СТИР/ 

ЖШШИР 
 

26 
Иштирокчининг бенефициари (Юридик шахс бўлса) 

Юридик шахснинг тўлиқ номи 
 

27 Бенефициарнинг СТИР/ TAX ID  

28 Таъсисчи юридик шахсларнинг интернет саҳифаси  

29 
Бенефициар юридик шахсларнинг интернет 

саҳифаси 
 

30 
Таъсисчиларнинг ЮШ фаолиятининг асосий 

турлари 
 

31 Бенефициарнинг ЮШ фаолиятининг асосий турлари  

32 

Члены Совета директоров (Наблюдательного совета) 

или иного коллегиального органа управления ЮЛ                                                                                                                                       

указываются полные ФИО 

 

33 

Юридик шахс ҳар қандай компаниялар гуруҳи ёки 

холдинг компанияларининг ташкилотими ёкм 

мустақил ташкилотми (агар шундай бўлса, бош 

ташкилот номини кўрсатинг) 

 

34 

Ходимлар сони, агар мавжуд бўлса 

шу жумладан улардан метрология бўйича 

мутахассислар  

 

35 

Институт билан таклиф этилаётган ҳамкорлик, 

етказиб бериш, ишларни бажариш, хизматлар 

кўрсатиш ва ҳар қандай аввалги ҳамкорлик бўйича 

тажрибангиз ва малакангизни қисқача тавсифланг 

 

36 

Иштирокчи ва/ёки унинг акциядорлари 

(иштирокчилари), Директорлар кенгаши (Кузатув 

кенгаши) ёки бошқа коллегиал бошқарув органи 

аъзолари, коллегиал ижроия органи аъзолари, унинг 

якка тартибдаги ижроия органи ваколатларини 

амалга оширувчи шахс (шахслар) ва ушбу битим 

бўйича ҳисоб-китобларни амалга оширишда 

иштирок этувчи бошқа аффилланган шахслар, 

бенефициар мулкдорлар санкциялар остида 

бўлганми ва улар қўлланиладиган ҳар қандай 
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№ Сўралган маълумот Иштирокчининг маълумоти 

санкцияларни бузганми ва/ёки бузяптими? “ХА”* 

ёки “ЙЎҚ” "ни кўрсатиш 

37 

Институт томонидан харид қилинадиган 

маҳсулотларга нисбатан қандайдир экспорт 

чекловлари жорий этилганми? ? “ХА”** ёки “ЙЎҚ” 

"ни кўрсатиш 

 

38 
Манфаатлар тўқнашуви мавжудлиги? “ХА”*** ёки 

“ЙЎҚ” "ни кўрсатиш 
 

39 

Харид комиссияси аъзоларига  ва харид қилиш 

тартиб-таомиллари иштирокчилари билан 

аффилланганлик хусусиятига эга алоқалар 

мавжудлиги? “ХА”**** ёки “ЙЎҚ” "ни кўрсатиш 

 

40 

Иштирокчи аффилланган шахси айни ушбу лотда 

иштирок этмоқдами? 

“ХА” ёки “ЙЎҚ” "ни кўрсатиш 

 

 
*- “ХА” жавобида юқорида кўрсатилган шахсларнинг ҳар бирига нисбатан қандай санкциялар амал қилиши ва 

юқорида кўрсатилган шахслар томонидан қандай санкциялар бузилганлиги ва/ёки бузилганлиги, шунингдек 

юқорида кўрсатилган шахсларнинг ҳар бирида ваколатли санкция органи томонидан берилган бош ёки махсус 

лицензиялар мавжудлиги (реквизитлар - рақами, берилган санаси, амал қилиш муддати кўрсатилсин); 

**- “ХА” жавобида Жамият томонидан харид қилинадиган маҳсулотларга нисбатан айнан қандай экспорт 

чекловлари амал қилиши кўрсатилади. 

***-“ХА” жавобида манфаатлар тўқнашуви юзага келаётган яқин қариндошининг фамилияси, исми, отасининг 

исми, жисмоний шахснинг шахсий идентификация рақами (мавжуд бўлган тақдирда); 

****- “ХА” жавобида аффилланган шахсларни рўйхати ва идентификация рақами (мавжуд бўлган тақдирда) 

кўрсатилади. 

 

(ваколатли шахс имзоси) 

____________________________________ 

(ваколатли шахс Ф.И.Ш. ва лавозими) 

М.Ў. 

Сана: «___» _________________20___ й. 
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Форма №8 

(к приложению № 1) 

 

НА ФИРМЕННОМ БЛАНКЕ УЧАСТНИКА 

№:___________ 

Дата: _______ 
 

Общая информация об участнике тендера 

 

№ Запрашиваемая информация Информация участника 

1 

Полное наименование участника с указанием 

организационно – правовой формы  

(для иностранных юридических лиц - строго по выписке из 

ЕГРЮЛ или Торгового реестра с указанием официального 

наименования ЮЛ на английском языке, а при его 

отсутствии - перевода наименования на английский язык 

тоже) 

 

2 

Сведения о регистрации (перерегистрации) (дата 

регистрации, регистрационный номер, наименование 

регистрирующего органа) 

 

3 Страна, где зарегистрированучастник  

4 Юридический адрес  

5 Фактическое местонахождение (адрес)  

6 Место осуществления хозяйственной деятельности  

7 Контактный телефон, факс, е-mail  

8 

Идентификационный номер налогоплательщика (ИНН) 

или ПИНФЛ или иная идентификация для нерезидентов 

TAX ID 

 

9 

Банковские реквизиты (номер расчетного счета, банк, 

адрес, код банка и иные необходимые данные и прочие 

банковские реквизиты) 

 

10 
Размер уставного капитала указанного в учредительных 

документах участника 
 

11 

Основные направления деятельности/бизнеса (согласно 

уставу/патенту и фактические), включая Общества, 

которые вы представляете, или продукты, которые вы 

распространяете, и общегосударственный классификатор 

видов экономической деятельности (ОКЭД) 

 

12 Сотрудник ответственный за предложение и контакты  

13 

ФИО руководителя  

полные ФИО физического лица (строго по паспорту или 

иному документу, удостоверяющему личность) 

 

14 ИНН/ПИНФЛ руководителя:  

15 

Фамилия должностного лица, уполномоченного 

подписывать документы от имени ЮЛ                                                                                                                                          

(указываются ФИО, должность, доверенность) 

 

16 ИНН/ПИНФЛ доверенного лица  

17 

Ф.И.О главного бухгалтера (при наличии) 

полные ФИО физического лица (строго по паспорту или 

иному документу, удостоверяющему личность) 
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№ Запрашиваемая информация Информация участника 

18 ИНН/ПИНФЛ главного бухгалтера (при наличии)  

19 Информация об учредителях-доля в УФ  

20 

ФИО Учредителя (если физическое лицо) 

полные ФИО физического лица (строго по паспорту или 

иному документу, удостоверяющему личность) 

 

21 ИНН/ПИНФЛ Учредителя (если физическое лицо)  

22 
Учредитель (если юридическое лицо) 

полные наименование юридического лица  
 

23 ИНН/ TAX ID Учредителя  

24 

ФИО Бенефициара владельцы участника ЮЛ 

полные ФИО физического лица (строго по паспорту или 

иному документу, удостоверяющему личность) 

Конечный выгодоприобретатель (бенефициар)  

 

25 
ИНН/ПИНФЛ Конечного выгодоприобретателя 

(бенефициара) 
 

26 

Наименование Бенефициара владельцы участника ЮЛ 

(если юридическое лицо) 

полные наименования юридического лица 

 

27 ИНН/ TAX ID Бенефициара  

28 Интернет-страница юридических лиц учредителей  

29 Интернет-страница юридических лиц Бенефициара  

30 Основные виды деятельности ЮЛ   учредителей     

31 Основные виды деятельности ЮЛ   Бенефициара   

32 

Члены Совета директоров (Наблюдательного совета) или 

иного коллегиального органа управления ЮЛ                                                                                                                                       

указываются полные ФИО 

 

33 

Является ли юридическое лицо самостоятельной 

организацией, или какой-либо группы компании, 

холдинга (если является, укажите наименование 

материнской организации) 

 

34 
Количество сотрудников, если таковые имеются, 

в том числе из них специалисты по метрологии  
 

35 

Кратко опишите свой опыт и квалификацию для 

предлагаемого сотрудничества, поставки, выполнение 

работ, оказание услуг и любое предыдущее 

сотрудничество с Институтом 

 

36 

Является ли Контрагент и/или его акционеры (участники), 

члены Совета директоров (Наблюдательного совета) или 

иного коллегиального органа управления, члены 

коллегиального исполнительного органа, лицо(лица), 

осуществляющее(ие) полномочия его единоличного 

исполнительного органа и иные аффилированные лица, 

бенефициарные владельцы, участвующие в 

осуществлении расчетов по данной сделке, находящимися 

под санкциями и нарушали и/или нарушают ли они какие-

либо применимые Санкции? Указать «ДА»* или «НЕТ»   

 

37 

Введены ли какие-либо Экспортные ограничения в 

отношении продукции, приобретаемой Институтом? 

Указать «ДА»** или «НЕТ» 

 

38 
Наличие конфликта интересов? 

Указать «ДА» *** или «НЕТ» 
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№ Запрашиваемая информация Информация участника 

39 

Наличия к членам закупочной комиссии связей, носящих 

характер аффилированности, а также к участникам 

закупочной процедуры? 

Указать «ДА»**** или «НЕТ» 

 

40 
Учавствует ли аффилированное лицо участника в данном 

лоте электронного тендера? 

  Указать «ДА» или «НЕТ» 

 

*- при ответе «ДА» указать, какие конкретно Санкции действуют в отношении каждого из вышеуказанных лиц 

и какие санкции нарушаются и/или были нарушены вышеуказанными лицами, а также имеются ли у каждого из 

вышеуказанных лиц генеральные или специальные лицензии, выданные уполномоченным санкционным органом 

(указать реквизиты – номер, дату выдачи, срок действия); 

**-   при ответе «ДА» указать, какие конкретно экспортные ограничения действуют в отношении 

приобретаемой Обществом продукции; 

***-   при ответе «ДА» указать, фамилию, имя, отечество с которым возникает конфликт интересов, 

персональный идентификационный номер физического лица (при наличии); 

****-   при ответе «ДА» указать списков аффилированных лиц и персональный идентификационный номер 

физического лица (при наличии). 

 

 

(Ф.И.О. и должность уполномоченного лица и подпись) 

М.П. 

Дата: «___» _________________20___г. 
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9-сонли шакл (1-сонли иловага) / 

Форма №9 (к приложению № 1 

 

АНКЕТА КОМПЛЕКСНОЙ ПРОВЕРКИ (DDQ) 

 
Гусударственное учреждение «Узбекский национальный институт метрологии» (далее 

«Институт») серьезно относится к законам о противодействии коррупции, противодействии 

легализации доходов, полученных преступным путем, и экономических санкциях и требуют от 

потенциальных деловых партнеров предоставление определенной информации до заключения какого-

либо соглашения с целью обеспечения соблюдения законодательства руководства и работниками 

Института. 

Пожалуйста, заполните эту анкету как можно более полно и точно. Если вопрос не относится к 

вам или если вы не знаете или не можете предоставить ответ, пожалуйста, укажите это в своем ответе с 

обязательным указанием краткого объяснения. Неполные или неопределенные ответы могут 

потребовать последующие процедуры и будут задерживать оценку предложения. Институт может 

запросить дополнительную информацию, если это необходимо. Если какой-либо из ваших ответов 

изменится в течение срока действия предложения или исполнения договора с вами, вы должны 

немедленно уведомить об этом Институт. 

 

Пожалуйста, заполните следующее: 

 

ОБЩАЯ ИНФОРМАЦИЯ 

1 
Полное юридическое наименование Вашей 

организации 

 

2 
Предыдущие наименования вашей 

организации, если имеется 

 

3 

Идентификационный номер 

налогоплательщика (ИНН) или иная 

идентификация для нерезидентов 

 

4 Юридический адрес  

5 
Сколько лет вы осуществляете деятельность по 

этим направлениям деятельности/бизнеса 

 

6 

Кратко опишите свой опыт и квалификацию 

для предлагаемого сотрудничества, поставки, 

выполнение работ, оказание услуг и любое 

предыдущее сотрудничество с Институтом 

 

 

ИНФОРМАЦИЯ ОБ ОРГАНИЗАЦИИ, УЧРЕДИТЕЛЯХ, РАБОТНИКАХ 

1. Пожалуйста, предоставьте: 

 

a. Ваш устав, учредительный договор (если имеется), свидетельство о государственной 

регистрации. 

 

 

 

b. Копия действительного паспорта или другого документа, удостоверяющего личность вашего 

генерального директора / руководителя /президента / управляющего партнера или любого другого лица, 

которое подпишет договор с Обществом от вашего имени. 

 

 

 

2. Просьба указать в течение последних 3 (трех) лет основных должностных лиц Вашей 
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организации, включая (a) генерального директора/руководителя/президента/ управляющего 

партнера и, если применимо: (b) финансового директора; (c) главного бухгалтера; (d) 

руководителя подразделения по комплаенсу; и (е) членов наблюдательного совета или 

равных им; (f) учредителя(ей); (g) бенифициара (ов).1: 

 

Должность ФИО Гражданство Год 
Статус/Положение 

(работает/уволен) 

     

     

     

     

     

     

     

 

3. Являются ли кто-либо из ваших директороав, должностных лиц, членов, акционеров или 

конечных бенефициарных владельцев (или любые близкие родственники) работниками 

Института? 

 

  

Если «да», просьба сообщить подробности: 

_______________________________________________________________________ 

_______________________________________________________________________ 

4. Укажите наименования компаний, в которых вы владеете более 10% акций, капитала, 

прибыли или прав голоса и каковы ваши отношения с этой Обществом: 

____________________________________________________________________________________ 

____________________________________________________________________________________

____________________________________________________________________________________

____________________________________________________________________________________ 

КОММЕРЧЕСКАЯ ИНФОРМАЦИЯ 

5. Какие продукты или услуги в целом предоставляет Ваша организация? 

____________________________________________________________________________________

____________________________________________________________________________________ 

 

Предоставьте контактную информацию минимум 3 (трех) лиц, которые могут Вас рекомендовать2: 

Рекомендатель #1 

ФИО: __________________________________________________________________ 

Организация: ___________________________________________________________ 

Должность: _____________________________________________________________ 

Контактная информация:  _________________________________________________ 

Рекомендатель #2 

                                                        
1 С предоставлением копию документа  удостоверяющую личность 
2 С предоставлением рекомендательного письма 
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ФИО: __________________________________________________________________ 

Организация: ___________________________________________________________ 

Должность: _____________________________________________________________ 

Контактная информация:  _________________________________________________ 

Рекомендатель #3 

ФИО: __________________________________________________________________ 

Организация: ___________________________________________________________ 

Должность: _____________________________________________________________ 

Контактная информация:  _________________________________________________ 

 
СОБЛЮДЕНИЕ ЗАКОНОДАТЕЛЬСТВА 

 
Справочно: Ответы на все разделы ниже должны относиться к вам (независимо от того, ведет ли Общество / 

организация или лицо, этот бизнес) и каждой Обществом в вашей группе компаний, если таковые имеются. 

 
6. В течение последних 10 лет вы или ваши должностные лица, директора, члены органов 

управления, акционеры или конечные бенефициарные владельцы (если применимо) были: 

(1) предметом любых утверждений, следственных действий или принудительных мер, 

касающихся мошенничества, взяточничества или коррупции, легализации доходов, 

полученных преступным путем, экономических санкции, экспортного контроля или других 

действий, связанных с вашей деловой практикой; или (2) лишены права заниматься 

определенным видом деятельности? 

 

  

Если «да», пожалуйста, объясните, указав подробности действий и результатов и приложив 

соответствующие документы: 

____________________________________________________________________________________

____________________________________________________________________________________ 

7. Является ли любое лицо, определенное в разделе «ИНФОРМАЦИЯ ОБ ОРГАНИЗАЦИИ, 

УЧРЕДИТЕЛЯХ, РАБОТНИКАХ» выше (и любые их близкие родственники): 

 

Действующими или бывшими Государственными служащими (включая близких родственников как 

это определено выше) 

  

Имеете ли вы возможность (формально или неформально, прямо или косвенно) оказывать влияние 

на принятие решения любым Государственным служащим? 

  

Если ответ на любой из вышеперечисленных вопросов «да», пожалуйста, предоставьте подробную 

информацию, включая имя соответствующего лица, и полное имя государственного органа, 

Общества и описание официальных обязанностей лица: 

____________________________________________________________________________________ 

____________________________________________________________________________________ 

 

8. Были ли проведены любые платежи или переданы какие-либо ценности (независимо от 
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значения суммы), а также разрешено, обещано или предложено ли это вами, или от вашего 

имени напрямую или через любого контрагента Государственному служащему с целью прямо 

или косвенно для: 

 

Получения или сохранения бизнеса? 

  

Ускорения или обеспечения выполнения обычных правительственных действий со стороны такого 

государственного служащего (например, содействовать ускорению рассмотрению любого 

заявления на получение разрешения или лицензии) 

  

Получения разрешений или лицензий, или любых благоприятных действий, в том числе в 

отношении экологических, налоговых и / или таможенных вопросов? 

  

Если ответ на любой из вышеперечисленных вопросов «да», опишите подробности. 

____________________________________________________________________________________ 

____________________________________________________________________________________ 
 

9. Существует ли в Вашей организации комплексная программа по противодействию коррупционным 

действиям, совершаемым от имени или в интересах компании (система / программа 

антикоррупционного комплаенс)3? 

 

    , в стадии внедрения 

 

, но планируется внедрить , внедрение не планируется 

 

10. Существует ли в Вашей организации политика или иной документ, регламентирующий вопросы 

урегулирования конфликта интересов? 

 

    , в стадии внедрения 

 

, но планируется внедрить , внедрение не планируется 

 

 
11. Существует ли в вашей организации специальный канал информирования (телефон, адрес 

электронной почты или иной канал связи), на который работники, поставщики или иные лица могут 

сообщить о случаях коррупции? 

 

    а, в стадии внедрения 

 

, но планируется внедрить , внедрение не планируется 

 

Если «да», сообщите данные специальной линии для сообщения о коррупции: 

____________________________________________________________________________________ 

12. Была ли ваша организация, кто-либо из работников, собственников, в том числе бенефициарных, или 

генерального директора (членов органов управления) / иных руководителей привлечен(-а) к 

административной / уголовной ответственности за нарушения, связанные с коррупционной, 

мошеннической или иной противоправной деятельностью, либо подозревался в таком нарушении? 

(любые известные вашей организации сведения за последние 5 (пять) лет, как подтвержденные актами 

правоохранительных органов, включая официальные заявления их представителей, так и сведения, которые 

не были предметом рассмотрения таких органов или находятся в стадии рассмотрения). 

                                                        
3 В том числе в соответствии с законом Республики Узбекистан № ЗРУ-419 «О противодействии коррупции» от 03.01.2017 г. 
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     (но вина не была доказана) 

 

, (дело не закрыто)                                             
 

Если «да», кратко опишите суть нарушения / обвинения, укажите ссылку на соответствующую 

информацию в открытых источниках, а также приложите любые документы или укажите любую 

иную информацию: 

___________________________________________________________________________________ 

___________________________________________________________________________________ 

 

13. Было ли с вашей стороны обращение в соответствующие государственные органы по 

действиям государственного заказчика или решения закупочной комиссии по итогам 

закупочных процедур, о наличии признаков нарушения законодательства о закупках, о 

конкуренции и иных актов законодательства, либо подозревался в таком нарушении? 
  

     (но вина не была доказана) 

 

, (дело не закрыто)                                             
 

Если «да», кратко опишите суть нарушения / обвинения, укажите ссылку на соответствующую 

информацию в открытых источниках, а также приложите любые документы или укажите любую 

иную информацию: 

___________________________________________________________________________________ 

___________________________________________________________________________________ 

 

14. Имеет ли государство прямое или косвенное (через другие физ. / юр. лица – «Государственное 

должностное лицо», или «Государственные органы, учреждения или предприятия»4) участие 

в вашей организации, либо возможность осуществлять контроль или влиять на принятие 

решений в вашей организации? 

 

  

Если «да», кратко опишите степень влияния, доли участия, наименования таких организаций, 

прочее: 

___________________________________________________________________________________ 

___________________________________________________________________________________ 

15. Имеете ли вы неисполненные обязательства по подаче отчётности, а также уплате 

налоговых и иных обязательных платежей: 

 

  

16. Учавствует ли аффилированное лицо участника в данном объявленном тендере: 

 

  

Если ответ «да», опишите наименования таких участников 

____________________________________________________________________________________ 

____________________________________________________________________________________ 

 

ИСПОЛЬЗОВАНИЕ СУБПОДРЯДЧИКОВ ИЛИ СУБАГЕНТОВ 

 

17. Собираетесь ли вы использовать каких-либо субподрядчиков или субагентов для работы, 

выполняемой для Института? 

 

                                                        
4 Государственные органы, учреждения или предприятия (в целях заполнения настоящей Анкеты) - органы государственной власти, 
органы самоуправления граждан (включая министерства, службы, агентства и ведомства) и их структурные подразделения, а также 
все прямо или косвенно контролируемые государством юридические лица 
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Если «да», пожалуйста, предоставьте следующую информацию относительно субподрядчика (ов) 

или субагента (ов): 

 

 Имя, адрес и место регистрации (если это юридическое лицо) или гражданство (если это 

физические лицо); 

 Полное описание работы, которая будет выполнена; 

 Структура собственности, если корпоративная организация, т.е. процентные доли или права 

голоса, а также данные любого конечного бенефициарного владельца, как определено ранее в этой 

Анкете; 

 имеют ли субподрядчики или субагенты какие-либо отношения с Государственными 

служащими; 

 Степень duediligence, который вы выполняли на субподрядчиках или субагентах;  

а также Полная информация о любых отношениях, которые субподрядчики или субагенты имеют с 

Институтом или любым директором, должностным лицом или сотрудником Института. 

_______________________________________________________________________ 

_______________________________________________________________________ 

_______________________________________________________________________ 

Справочно:  

Данная форма предоставляется, потому что Вы/Ваша организация, находится на рассмотрении по предмету 

вступления в деловые отношения с Институтом. Предоставление данной формы в Институт является только одним 

этапом в процессе рассмотрения, и это предоставление не является подтверждением существования деловых 

отношений между Институтом и Вами/Вашей организацией. 

Предоставленная Вами в данной форме информация будет использоваться Институтом в целях соблюдения 

законодательства о конфликте интересов и антикоррупционных законов Республики Узбекистан. Вопросы 

построены так, чтобы получить только ту информацию, которая имеет отношение к соблюдению Институтом 

законодательства Республики Узбекистан. Дополнительную информацию о Вас/Вашей организации Институт 

получит у рекомендателей и других сторон, указанных в Ваших ответах, и будет использовать эту информацию 

для целей, описанных выше. Информация, полученная через данный вопросник, от Ваших рекомендателей и 

других сторон, не будет использоваться, передаваться или обрабатываться для каких-либо иных целей. 

Информация, полученная через данный вопросник, может быть передана сотрудникам или привлеченным 

юридическим фирмам Института для обработки информации.  Общество будет хранить эту информацию до тех 

пор, пока это будет необходимо в связи с целями, описанными выше, в соответствии с политикой и процедурами 

Института. 

Вы можете иметь право на доступ к касающейся Вас информации или, в случае ее неправильности, на 

изменение или удаление касающейся Вас информации, которая содержится у Института. Заполнение вопросника 

DDQ является добровольным; однако незаполнение DDQ может отрицательно повлиять на решение Института 

вести с Вами дела (рассмотрения предложения). Если у вас имеются какие-либо вопросы или сомнения по поводу 

вышесказанного, проконсультируйтесь с контактным лицом Института (ответственного за организацию и 

проведение данной закупочный процедуры). 

 

В случае предоставления вами ложной информации Институт оставляет за собой право 

прекратить всякие формы сотрудничества в одностороннем порядке без объяснения причин. 

 

Настоящим подтверждаю, что ответы, данные мной в настоящей Анкете, являются 

достоверными, полными и точными. 

___________________________                 ___________________________ 

                        ФИО    Название организации 

 

___________________________ ___________________________ 

                     Подпись    Должность 

 

___________________________ ___________________________ 

                       Дата    Печать  
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Примечание: 

близкие родственники — родители, братья, сестры, сыновья, дочери, супруги, а также родители, братья, сестры 

и дети супругов; 

Государственный заказчик обязуется не разглашать, не обсуждать содержание, не предоставлять копий,  

не публиковать и не раскрывать в какой-либо иной форме третьим лицам предоставленную в настоящей Анкете 

Участником информацию без получения предварительного письменного согласия Участника, а также 

предпринимать все меры и использовать все законные средства для защиты, полученной в настоящей Анкете 

информации и предотвращения ее несанкционированного раскрытия. Полученная в настоящей Анкете 

информация будет использоваться государственного заказчика исключительно в целях соблюдения применимого 

законодательства. 
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10-сонли шакл (1-сонли иловага) 

 

ФИРМА БЛАНКИДА 

№:___________ 

Сана: _______ 

 

«Ўзбекистон миллий метрология институти» ДМ  

харид комиссияси раисига 

 

КОРРУПЦИЯ КЎРИНИШЛАРИГА ЙЎЛ ҚЎЙМАСЛИК БЎЙИЧА АРИЗА 

 

Биз, қуийда имзо чекувчилар (Иштирокчисининг тўлиқ номи), томонидан ушбу харид 

қилиш тартиб-таомилларида қуйдаги шакллардан бирида коррупция кўринишларига йўл 

қўймасликни тасдиқлаймиз: 

тўғридан-тўғри ёки билвосита буюртмачининг бирор-бир мансабдор шахси ёки ишчисига 

давлат хариди жараёнида буюртмачи томонидан қандайдир ҳаракатни бажариш, қарор қабул 

қилиш ёки қандайдир харид қилиш тартиб-таомилини қўллашига таъсир кўрсатиш мақсадида 

исталган шаклдаги мукофотни, ишга ёллаш таклифини, ёхуд исталган қимматли буюм ёки 

хизматни таклиф қилиш; 

пора ёки бошқа коррупцион тўловларни, шу жумладан, ҳар қандай мансабдор шахсга 

таклиф қилиш, ваъда бериш, талаб қилиш ёки қабул қилиш, шунинг учун бу мансабдор шахс ўз 

расмий вазифаларини бажаришда бирон бир ҳаракат ёки ҳаракатсизликда; 

харид комиссияси ва давлат буюртмачиси томонидан қарорлар қабул қилишда адолатсиз 

рақобат содир етиш; 

ташкилот (муассаса, корхона) ва уларнинг ходимлари фаолиятида коррупцион 

ҳуқуқбузарликлар содир етиш, шахсий манфаатларида ёки бошқа шахсларнинг манфаатларини 

кўзлаб моддий ёки моддий бўлмаган фойда олиш учун унинг мансабдор шахси ёки мансабдор 

шахси томонидан ноқонуний фойдаланганлик учун ҳаракатларни содир етиш; 

сохта ёки сохта ҳужжатларни тақдим қилиш, ушбу лотда иштирок этган аффилланган 

шахслар тўғрисида маълумотларни ошкор қилиш; 

шахсий (бевосита ёки билвосита) манфаатдорлик шахснинг мансаб ёки хизмат 

мажбуриятларини лозим даражада бажаришига таъсир кўрсатаётган ёхуд таъсир кўрсатиши 

мумкин бўлган ҳамда шахсий манфаатдорлик билан фуқароларнинг ёки ташкилотларнинг 

ҳуқуқлари ва қонуний манфаатлари ўртасида қарама-қаршилик юзага келаётган ёки юзага 

келиши мумкин бўлган вазиятни яратиш. 

Ўз навбатида, биз юқорида кўрсатиб ўтилмаган бошқа коррупция намоёндаларининг 

олдини олишни кафолатлаймиз, қонунга риоя қиламиз, расмий ёки расмий вазифаларимизни 

холисона, холисона, яхши ният билан, ахлоқий хатти-ҳаракат қоидаларига риоя қиламиз ва ҳар 

қандай коррупция жиноятларини ёки бундай ҳуқуқбузарликларнинг содир етилишига шароит 

яратадиган бошқа ҳаракатларни содир этмаймиз. 

Ижро этувчи oрган ва давлат буюртмачиси раҳбариятига, шунингдек иштирокчилар 

орасида ягона (умумий) иқтисодий манфаатларга эга бўлган ва қонунчиликка ва таъсис 

ҳужжатлари асосида уларга мажбурий бўлган кўрсатмалар бериш ҳуқуқига эга бўлган шахслар 

ва яқин қариндошлар гуруҳи йўқлигига кафолат берамиз. 

Биз ўз манфаатларимиз тўқнашувига олиб келадиган ёки олиб келиши мумкин бўлган 

расмий вазифаларини бажаришда шахсий манфаатдорлик пайдо бўлиши харид қилиш тартиб-

таомилларни амалга оширишда бошқа харид қилиш тартиб-таомиллари субъектларининг 

ҳуқуқлари ва қонуний манфаатларига зарар етказадиган ҳамда ушбу ҳуқуқлар ва қонуний 

манфаатларни чеклайдиган ҳар қандай манфаатлар тўқнашуви кўринишларининг олдини 
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олиши ва ҳар қандай эҳтимол тутилган, тахмин қилинаётган ёки мавжуд манфаатлар тўқнашуви 

ҳақидаги ахборотнинг ошкор қилиш; 

“Давлат харидлари тўғрисида”ги Ўзбекистон Республикаси қонуни талабларига риоя этиш 

мажбурятини оламиз. 

Агар бирон бир томон оқилона шубҳа килса коррупцияга, коррупциянинг (коррупцияга 

оид ҳуқуқбузарликларнинг) номоён бўлишига қарши кураш тўғрисидаги Ўзбекистон 

Республикаси қонунчилиги талабларини бузган ҳолда (ёки мумкин бўлган бузилиши), биз 

бошқа Томон ва унинг вакиллари билан виждонан ўзаро муносабатда бўлиб (ҳамкорлик килиб), 

бундай холат бузилиш ва коррупцияга қарши курашиш бўйича фаолиятни бевосита амалга 

оширувчи давлат органларига ва бошқа ташкилотларга 2017 йил 3 январдаги “Коррупцияга 

қарши курашиш тўғрисида”ги Ўзбекистон Республикасининг қонуни ва коррупцияга қарши 

курашиш тўғрисидаги бошқа қонун ҳужжатларига мувофиқ хабар берамиз. 

Бирор-бир коррупция ҳолатлари мавжуд бўлган тақдирда биз (Иштирокчисининг тўлиқ 

номи), «Ўзбекистон миллий метрология институти» ДМ харид жараёнида бизнинг 

таклифимизни кўриб чиқишни рад этишга ҳақли эканига розилик билдирамиз. 

 

Имзолар: 
 

Раҳбар Ф.И.Ш. _______________ 
 

Бош ҳисобчи (молия бўлими бошлиғи) Ф.И.Ш. ______________ 
 

Юрист Ф.И.Ш. ____________________ 
 

Муҳр ўрни 
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Форма №10 (к приложению № 1) 
 

НА ФИРМЕННОМ БЛАНКЕ УЧАСТНИКА 

 

№:___________ 

Дата: _______ 

 

Председателю закупочной комиссии 

ГУ «Узбекский национальный институт метрологии»  

 

ЗАЯВЛЕНИЯ ПО НЕДОПУЩЕНИЮ КОРРУПЦИОННЫХ ПРОЯВЛЕНИЙ 
 

Настоящим заявлением, мы, нижеподписавшиеся (полное наименование Участника), 

подтверждаем недопущение проявления в данной закупочной процедуре коррупции в любой  

из нижеследующих указанных формах: 

предлагать любому должностному лицу или работнику государственного заказчика 

вознаграждение в любой форме, предложение о найме на работу, либо любую ценную вещь или 

услугу с целью повлиять на совершение какого-либо действия, принятие решения или 

применение какой-либо закупочной процедуры заказчика в процессе государственных закупок; 

предлагать, обещать, давать, требовать или получать взятки или иные коррупционные 

платежи, в том числе любому должностному лицу с тем, чтобы это должностное лицо 

совершило какое-либо действие или бездействие при выполнении своих должностных 

обязанностей; 

совершать несправедливую конкуренцию при принятии решений закупочной комиссией  

и государственным заказчиком; 

допускать коррупционные правонарушения в деятельности организации (учреждения, 

предприятия) и их работников, совершать действия по незаконному использованию лицом 

своего должностного или служебного положения с целью получения материальной или 

нематериальной выгоды в личных интересах или в интересах иных лиц; 

не предоставлять ложные или подложные документы, раскрывать информацию  

об аффилированных лицах, участвовавшим в данном лоте; 

создавать ситуацию, при которой личная заинтересованность (прямая или косвенная) 

влияет или может повлиять на надлежащее исполнение лицом должностных или служебных 

обязанностей и при которой возникает либо может возникнуть противоречие между личной 

заинтересованностью и правами и законными интересами граждан или организаций. 

Мы гарантируем со своей стороны: 

отсутствие группы лиц и близких родственников среди участников, а также 

исполнительному органу и руководству государственного заказчика, имеющих единый (общий) 

экономический интерес и на основании законодательства и учредительных документов право 

давать им обязательные для исполнения указания; 

 недопущение иных коррупционных проявлений не указанных выше, соблюдать 

законодательство, выполнять свои должностные или служебные обязанности, беспристрастно, 

объективно, добросовестно, с соблюдением правил этического поведения и воздерживаться  

от совершения каких-либо коррупционных правонарушений или любых других действий, 

создающих условия для совершения таких правонарушений; 

соблюдать требования Закона Республики Узбекистан «О государственных закупках»; 

Обязуемся сообщить о возникновении с нашей стороны личной заинтересованности при 

исполнении должностных обязанностей, которая приводит или может привести к конфликту 

интересов, предотвращать любые проявления конфликта интересов при осуществлении 

закупочных процедур, наносящих ущерб и ограничивающих права и законные интересы других 
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субъектов государственных закупок, раскрывать информации о любом потенциальном, 

предполагаемом или существующем конфликте интересов. 

В случае возникновения у любой из Сторон обоснованных подозрений  

в нарушении (или возможном нарушении) требований законодательства Республики 

Узбекистан о противодействии коррупции, коррупционных проявлений (коррупционных 

правонарушений), будем добросовестным образом взаимодействовать с другой Стороной и её 

представителями для установления факта такого нарушения и сообщить государственным 

органам и иными организациями в области противодействия коррупции, непосредственно 

осуществляющих деятельность по противодействию коррупции в соответствии с Законом 

Республики Узбекистан “О противодействии коррупции” от 03.01.2017 г. №ЗРУ-419 и иных 

актов законодательства о противодействии коррупции. 

В случае наличия каких-либо коррупционных проявлений, мы (полное наименование 

Участника), согласны с тем, что ГУ «Узбекский национальный институт метрологии» имеет 

право отказаться от дальнейшего рассмотрения нашего предложения в ходе закупочной 

процедуры. 
 
 

Подписи: 

Ф.И.О. руководителя _______________ 

Ф.И.О. главного бухгалтера (начальника финансового отдела) ______________ 

Ф.И.О. юриста ____________________ 

Место печати 
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11-сонли шакл  

(1-сонли иловага) 

 

ФИРМА БЛАНКИДА 
 

____________ Тендерга техник таклиф  

(тендер рақами ва предмети кўрсатилсин) 
 

№:___________ 

Сана: _______ 

 

«Ўзбекистон миллий 

метрология институти» ДМ  

харид комиссияси раисига 

 

Биз, қуийда имзо чекувчилар (Иштирокчисининг тўлиқ номи), (___тендер номи____) учун 

тендер бўйича харид қилиш ҳужжатларини ўрганиб чиқиб, техник ҳужжатларда кўрсатилган,  

1 ва 2-иловаларга мувофиқ рўйхатда келтирилган харид қилинадиган 1 комплект _______товар, 

иш, хизмат_____ни таклиф этамиз. 

Тендерда ғолиб бўлган тақдирда, биз техник топшириқ ва Буюртмачи билан тузиладиган 

шартномага асосан маҳсулотни тўлиқ ҳажмда етказиб бериш мажбуриятини ўз зиммамизга 

оламиз. 

Биз таклифларни қабул қилинишининг якунланиш куни деб белгиланган санадан бошлаб, 

камида 100 кун мазкур таклиф қоидаларига амал қилишга розимиз. Бу таклиф биз учун 

мажбурий бўлиб қолади ва кўрсатилган давр тугагунига қадар исталган пайтда қабул қилиниши 

мумкин. 

Илова: 

- Таклиф этадиган маҳсулотнинг тавсифларининг солиштирма жадвали) - __-варақда. 

- техник ҳужжатлар рўйхати (брошюралар, техник паспортлар, фойдаланувчи учун 

қўлланма ва ҳоказо ёки таклиф этилаётган маҳсулотнинг тўлиқ ва батафсил тавсифини ўз ичига 

олган бошқа ҳужжатлар). 

 

 

 [Лавозим]                                        [Имзо]                          [Ф. И. Ш.] 
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11-сонли шаклга 

1-сонли илова 

Таклиф этадиган маҳсулотнинг тавсифларининг солиштирма жадвали   

 

№ Параметр номи 

Техник топшириқ 

талабларига мувофиқ 

кўрсаткичи 

Иштирокчи 

таклифига кўра 

кўрсаткич 

Изоҳ (мос 

келади ёки мос 

келмайди)/ 

1 Товарнинг номи 
Вақт ва частота эталон 

комплекси 
  

2 Ўлчов диапазони 

Частота: DC дан 50 GНz 

гача 
  

Вақт оралиғи: 0,5 ns дан 

1010 s гача 
  

Амплитуда: -50 dBm дан 

+30 dBm гача 
  

Модуляция: AM (5 % дан 

95 % гача) 
  

FM (1 kНz дан 200 kНz 

гача), 
  

PM (0,1 rad дан 10 rad 

гача) 
  

3 Ишлаб чиқарувчи 
Давлат ва ишлаб 

чикарувчини кўрсатиш 
  

4 

Сертификатлаш 

(калибрлаш 

сертификати)  

CIPM MRA ёки ILAC-

MRA калибрлаш 

сертификатлари 

  

5 Ўқитиш 3та мутахассислар   

6 Ишлаб чиқилган йили 
2026 йилдан олдин 

бўлмаслиги керак 
  

7 

Товарга хизмат 

кўрсатиш ва уни 

эксплуатация қилишга 

қўйиладиган талаблар 

Техник топширикда 

назарда тутилган хажм ва 

талабларига мувофиқ 

розилиги 

  

8 

Товарларни шеф-

монтаж, монтаж 

(ўрнатиш) ва созлаш 

ишларини амалга 

ошириш бўйича талаб 

Монтаж ва ишга 

тушириш-созлаш 

ишларини амалга ошириш, 

тажриба эксплуатациясини 

ўтказиш (етказиб 

берилаётган асбоб-

ускунанинг техник 

топшириғи, эксплуатация 

ва норматив-техник 

ҳужжатларига мувофиқ) 

  

9 

Товарнинг 

маркировкасига, уни 

қадоқлаш, юклаш ва 

ташишга қўйиладиган 

талаблар 

Қадоқлаш Ўзбекистон 

Республикаси давлат 

стандартлари талабларига 

ва халқаро умумқабул 

қилинган стандартларга 

мувофиқ бўлиши керак. 

Қадоқлаш маҳсулот 

маркировкасига қатъий 

мувофиқ бўлиши керак. 

Ўрамлар товарни 
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№ Параметр номи 

Техник топшириқ 

талабларига мувофиқ 

кўрсаткичи 

Иштирокчи 

таклифига кўра 

кўрсаткич 

Изоҳ (мос 

келади ёки мос 

келмайди)/ 

ташишда, ортиш-тушириш 

ишларида ва товарни 

ўрнатиш жойига 

кўчиришда унинг бут 

сақланишини таъминлаши 

керак. 

10 

Товарни етказиб бериш 

муддати бўйича 

талаблар 

365 календар кунигача   

11 
Товарни етказиб бериш 

шарти 
DDP, Ташкент ш., Фаробий 

333 “Б” 
  

12 

Кафолат бўйича 

талаблар (муддати, 

жойи) 

12 ой   

13 
Янгилик ҳақида 

маълумот 

Етказиб бериладиган 

маҳсулот янги, 

ишлатилмаган, 

таъмирланмаган ва 

тикланмаган бўлиши 

керак 

  

14 Ишончлилик талаблари 

Тақдим этилган маҳсулот 

ускунанинг техник 

маълумотлар варағида ёки 

паспорт ҳужжатларида 

кўрсатилган техник 

талабларга жавоб бериши 

керак 

  

15 Сифатига талаб 

Маҳсулот ишлаб 

чиқарувчининг техник 

параметрлари ва сифат 

стандартларига тўлиқ мос 

келиши, халқаро сифат 

стандартларига ёки бошқа 

халқаро стандартларга мос 

келиши керак 

  

16 

Техник топшириққа 

асосан хизматларга 

қўйиладиган талабларга 

розилиги 

рози   

 

 

Иштирокчининг раҳбари ёки ваколатли шахсининг тўлиқ исми ва имзоси  

 

М.Ў. 

Сана: «___» _________________20__г. 
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11-сонли шаклга 

2-сонли илова 

 

 

Ҳар бир кўрсаткич учун аниқ параметрларни кўрсатган ҳолда таклиф этилаётган 

маҳсулотнинг техник тавсифларнинг солиштирма жадвали   

 

№ 
Техник топшириқга мувофиқ 

параметр номи 

Буюртмачининг 

талаби 

Ижрочининг 

таклифи 

Техник топшириқ 

талабларига 

мувофиқ кўрсаткичи 

Иштирокчи 

таклифига кўра 

кўрсаткич 

1     

 

 

 

Иштирокчининг раҳбари ёки ваколатли шахсининг тўлиқ исми ва имзоси  

 

М.Ў. 

Сана: «___» _________________20__г. 
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Форма №11  

(к приложению № 1) 

 

НА ФИРМЕННОМ БЛАНКЕ ОРГАНИЗАЦИИ 

 

Техническое предложение на тендер ____________ 

(указать номер и предмет тендера) 

 
 

№:___________ 

Дата: _______ 

 

Председателю закупочной комиссии 

ГУ «Узбекский национальный  

институт метрологии»  

 

 

Изучив закупочную документацию по тендеру на (наименование тендера), мы, 

нижеподписавшиеся (полное наименование Участника), предлагаем к поставке 

___наименование товара, работ, услуг___ согласно приложений № 1 и №2 к данному 

техническому предложению. 

Мы обязуемся, в случае выигрыша тендера, поставить товары в полном объёме согласно 

технического задания и договора, который будет заключён с Заказчиком. 

Мы согласны придерживаться положений настоящего предложения не менее 100 дней, 

начиная с даты, установленной как день окончания приёма предложений. Это предложение 

будет оставаться для нас обязательным и может быть принято в любой момент до истечения 

указанного периода.   

Приложения: 

- сравнительная таблица технических характеристик предлагаемой продукции на ___ 

листах;  

- перечень технической документации (брошюры, технические паспорта, инструкция по 

эксплуатации и т.п. или иные документы, содержащие полное и подробное описание 

предлагаемого товара). 

 

 
 

 

[Должность]                                        [подпись]                          [Ф. И. О.] 
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Приложение №1  

к Форме №11 

 

Сравнительная таблица технических характеристик на предлагаемую продукцию 

 

№ 
Наименование 

параметра 

Показатель, согласно 

требованиям 

технического задания 

Показатель 

согласно 

предложению 

участника 

Примечание 

(соответствует/ 

не 

соответствует) 

1 Наименование товара 
Эталон единиц 

времени и частоты 
  

2 Диапазон измерений 

Частота: от DC до 50 

GНz  
  

Интервал времени: от 0,5 

нс до 1010 с 
  

Амплитуда: от -50 до 

+30 дБм 
  

Модуляция: АМ (от 5% 

до 95%) 
  

FM (от 1 кНж до 200 

кНж) 
  

PM (от 0,1 рад до 10 рад)   

3 Производитель 
Указать производителя 

и страну 
  

4 

Сертификация 

(сертификат 

калибровки)  

Сертификат 

калибровки с 

логотипом CIPM MRA 

или ILAC MRA 

  

5 Обучение 3 специалиста   

6 Год выпуска Не ранее 2026 года   

7 

Требования к 

обслуживанию и 

эксплуатации товара 

Согласие в 

соответствии объему и 

требованиям, 

предусмотренным в 

техническом задании. 

  

8 

Требование по 

осуществлению шеф-

монтажных, 

монтажных и 

наладочных работ 

товаров 

монтажные и 

пусконаладочных 

работқ, проведения 

опытной эксплуатации 

(в соответствии с 

техническим заданием, 

эксплуатационной и 

нормативно-

технической 

документацией 

поставляемого 

оборудования) 

  

9 

Требования к 

маркировке товара, 

его упаковке, 

Упаковка должна 

соответствовать 

требованиям 

государственных 

стандартов Республики 
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№ 
Наименование 

параметра 

Показатель, согласно 

требованиям 

технического задания 

Показатель 

согласно 

предложению 

участника 

Примечание 

(соответствует/ 

не 

соответствует) 

отгрузке и 

транспортировке 

Узбекистан и 

международным 

общепринятым 

стандартам. Упаковка 

должна обеспечивать 

сохранность товара при 

транспортировке, 

погрузочно-

разгрузочных работах и 

перемещении товара к 

месту его установки 

10 

Требования по 

срокам поставки 

товара 

365 календарных дней   

11 
Условия поставки 

товара 
DDP г.Ташкент, улица 

Фаробий 333 «Б» 
  

12 

Требования по 

гарантии (срок, 

место) 

12 месяцев   

13 Сведения о новизне 

Поставляемый товар 

должен быть новым, не 

бывшим в 

употреблении, в 

ремонте, и не было 

восстановлено 

  

14 
Требования по 

надёжности 

Поставляемая 

продукция должна 

соответствовать 

техническим 

требованиям, 

указанным в 

техническом паспорте 

оборудования, либо в 

конструкторской 

документации 

  

15 
Требования к 

качеству 

Товар должен 

полностью 

соответствовать 

техническим 

параметрам и 

стандартам качества 

производителя, 

соответствовать 

международным 

стандартам качества 

или прочими 

международными 

стандартами 
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№ 
Наименование 

параметра 

Показатель, согласно 

требованиям 

технического задания 

Показатель 

согласно 

предложению 

участника 

Примечание 

(соответствует/ 

не 

соответствует) 

16 

Согласие 

требованиям к 

услугам, согласно 

технического задания 

Согласны   

 

Ф.И.О. и подпись руководителя или уполномоченного лица участника  

 

М.П. 

Дата: «___» _________________20___г. 
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Приложение №2  

к Форме №10 

 

 

Сравнительная таблица технических характеристик на предлагаемый товар с 

указанием точных параметров по каждому показателю 

 

№ 
Наименование параметра по техническому 

заданию 

Требования Заказчика Ответ Участника 

Показатель, согласно 

требованиям 

технического задания 

Показатель 

предлагаемого 

товара 

1     

 

 

 

Ф.И.О. и подпись руководителя или уполномоченного лица участника  

 

М.П. 

Дата: «___» _________________20___г. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


